





Дайан Левинг

Во власти фортуны





1



Пудра, тушь для ресниц, ночной крем, шампунь, лак для ногтей, губная помада… А где, кстати, моя губная помада? Опять куда-то ее положила, а куда именно не помню. Ох, какая же я растеряха! Никогда не могу ничего найти. Паспорт… Где мой паспорт?! Ага — здесь. А билет?! Ах, я потеряла билет!

Эмма Невинс забегала по комнате, стараясь найти билет на теплоход. Сегодня она должна уехать из родного Лондона в Нью-Йорк. Впервые за свои тридцать лет Эмма выберется из города, в котором родилась и где провела свою жизнь. Ей никогда и в голову бы не пришло уехать куда-нибудь дальше окраин Лондона по собственной воле. Эмме хватало того, что она жила в огромном многолюдном городе. Зачем что-то менять? Она всегда была домоседкой. Еще в колледже, когда ее друзья на летние каникулы отправлялись путешествовать по Европе, она отказывалась покидать Лондон, ссылаясь на то, что не хочет оставлять своих родителей. Эмма любила проводить свободное время за чтением. Больше того, она и сама писала книги. Начала она с маленьких рассказов, которые со временем сменились повестями, а теперь Эмма стала вполне успешным автором дамских романов.

Ее знакомым казалось странным, как незамужняя тридцатилетняя женщина, практически не имеющая личного опыта общения с мужчинами, может писать о любви. Эмма же только пожимала плечами, когда в ее присутствии высказывались подобные мысли. Да, она не замужем и не стремится связать себя узами брака, однако фантазии у нее хватило, чтобы написать десяток любовных романов, которые сразу же разошлись огромным тиражом. А идеи для новых ей постоянно подкидывала жизнь. Например, пять историй из десяти происходили на самом деле, со знакомыми Эммы. Она же просто изложила их, добавив кое-что от себя и придумав счастливую развязку, если в реальности таковой не было. В общем, Эмма чувствовала себя превосходно.

Она жила в маленькой квартирке почти в самом центре Лондона неподалеку от Сент-Джеймсского парка. По будням она работала — писала свои книги, вечером выходила на небольшую прогулку со своим любимым псом, догом Питом, а по выходным встречалась с друзьями. Что же касается личной жизни, то Эмма была крайне скрытна, но знакомые поговаривали, что видели ее несколько раз прогуливающейся под ручку с импозантным мужчиной лет сорока. Однако кто он и в каких отношениях Эмма с ним состояла, им было неизвестно. Лишь немногие близкие друзья Эммы знали, что этого мужчину зовут Джейкоб Боман, что он служит в полиции, уже несколько лет как овдовел и к тому же у него есть взрослая дочь. И уж точно почти никто не знал, что этот человек вот уже год как ухаживает за Эммой.

— О-о-о, я потеряла билет!.. — сидя на неубранной кровати, стонала Эмма, закрыв руками лицо. — Я так и знала, что зря затеяла эту поездку!

Пес подошел к ней и сочувственно ткнулся мордой в колени хозяйки.

— Да, Пит, — Эмма погладила пса по голове, — представляю, что ты мог бы мне сказать, если бы умел говорить. Я прекрасно знаю, что это означает, когда человек теряет ни с того ни с сего какую-нибудь вещь. Нам рассказывали об этом в колледже, когда читали лекцию о Фрейде. Я потеряла билет, а это значит, что подсознательно я не хотела уезжать отсюда. — Эмма вздохнула. — Так оно и есть, если уж быть честной. Мысль о том, что мне нужно ехать за тридевять земель, приводит меня чуть ли не в ужас. Ах, какая же я трусиха!

Эмма была приглашена на свадьбу своего кузена Чарльза Уэлдона в Нью-Йорк, где он жил. Самого Чарльза она видела только три раза в жизни: один раз — когда он приезжал в Лондон на похороны ее отца, во второй раз, когда ее мать повторно вышла замуж, а в третий раз Чарльз наведался в английскую столицу по каким-то своим делам. Когда Эмма получила приглашение, то ужасно удивилась и, отложив его в самый дальний ящик стола, тут же забыла о нем. Однако ее мать, получившая такое же приглашение, напомнила Эмме о предстоящей свадьбе.

— Девочка моя, — сказала тогда миссис Невинс, — пойми меня, я уже не в том возрасте, чтобы разъезжать по свадьбам пусть даже близких родственников, — по правде сказать, мать Эммы тоже была завзятой домоседкой, — тебе придется поехать туда и поздравить от всех нас Чарльза. Ведь будет невежливо, если вообще никто не поедет!

И Эмме действительно пришлось купить билет на теплоход, так как летать на самолетах она безумно боялась, и вследствие этого отправиться в трансатлантическое путешествие, которое должно было продлиться неделю. И вот теперь она потеряла билет!

Сосредоточься и успокойся, приказала себе Эмма. Ехать нужно, как бы тебе ни хотелось остаться дома. В конце концов, это позор — тридцать лет сидеть сиднем в Лондоне!

Пристыдив себя таким образом, Эмма снова принялась искать злосчастный билет. Следует заметить, поиски затруднялись еще и тем, что в комнате царил невообразимый бардак. Собирая чемоданы и пытаясь ничего не забыть, Эмма перевернула вверх дном всю свою квартирку. Так что теперь что-то найти в ней было крайне затруднительно. Эмма начала раскладывать вещи по местам. Через некоторое время, когда гармонию порядка нарушал только чемодан, стоявший у двери, Эмма неожиданно вспомнила, что положила билет на полочку возле телефона. На самое видное место… чтобы не забыть.

— Так мне и надо, — сказала Эмма псу.

Пит в ответ посмотрел на нее своими умными глазами и, как показалось Эмме, ухмыльнулся.

— Прости меня, дружище. — Эмма потрепала Пита по голове. — Тебя придется отвезти к моей маме. Обещаю, это ненадолго. Хотя какое там! Меня ведь не будет почти месяц! Ах, Пит, ты ведь будешь по мне скучать, мой бедненький?

Эмма пристегнула поводок к ошейнику, взяла чемодан и, оглядывая напоследок комнату, вздохнула.

Кто знает, может быть, путешествие подарит ей идеи для нового романа?



Порт гудел как растревоженный улей. Эмме казалось, что она попала в какой-то новый, совсем незнакомый ей мир. Однако страха уже не было. Она с интересом разглядывала большой теплоход, на котором ей предстояло плыть в Нью-Йорк. Судно носило гордое имя «Виктория».

Хорошо, что не «Титаник», подумала Эмма. А вообще нет у людей фантазии! «Виктория» — это, безусловно, красиво, но так банально!

Эмма поднялась на борт, отдала свой чемодан стюарду и посмотрела на пристань — на ней толпился народ. Теплоход дал предупреждающий гудок, который означал, что не более чем через пять минут он тронется в путь. Начали убирать трап. Вдруг Эмма заметила Джейкоба. Тот спешил к теплоходу, отчаянно махая руками. Эмма вцепилась пальцами в перила. Кого-кого, а своего возлюбленного она никак не ожидала увидеть на пристани. Эмма, разумеется, сообщила ему, что уезжает, но приказала ни в коем случае не провожать ее. Джейкоб отчего-то нарушил запрет. Трап уже убрали, и Джейкоб, подбежав к самому краю пристани, остановился, сложил руки рупором и прокричал:

— Я люблю тебя, Эмма!

Этого еще не хватало! — рассердилась она. Что за глупые сантименты?!

— Выходи за меня замуж! — снова закричал Джейкоб, с трудом перекрывая шум.

Эмма погрозила ему кулаком и, заметив, что на нее смотрят все, кто стоит с ней рядом, покраснела.

Да что на него такое нашло?!

Теплоход дал прощальный гудок и начал отчаливать. Несчастный Джейкоб заметался по пристани.

— Эмма! — снова выкрикнул он. — Вернись, Эмма! Скажи, что ты меня любишь!

Эмме ничего не оставалось, как послать ему воздушный поцелуй. Заметив жест Эммы, Джейкоб обрадованно закивал, и лицо его расцвело в улыбке.

— Приятно видеть такое проявление чувств, — услышала Эмма женский голос рядом с собой.

Она повернула голову и увидела очень красивую элегантную женщину лет тридцати пяти, которая мечтательно смотрела на удаляющуюся фигуру Джейкоба.

— Простите, вы, кажется, этого стесняетесь? — спросила женщина Эмму и посмотрела ей в глаза.

— Как вам сказать… — замялась Эмма, не испытывая желания откровенничать с незнакомкой. — Просто это на него не похоже.

— Ах! Мужчины, к счастью, способны совершать безумные поступки ради своих возлюбленных. Было бы, конечно, еще более захватывающе, если бы он бросился в воду в попытке догнать вас, но, с другой стороны, это было бы неразумно, не правда ли? Одно дело читать о таком в книгах или видеть на экране, и совсем другое — жизнь. Думаю, ему и так нелегко дался ваш отъезд, раз он прибежал к теплоходу и во всеуслышание предложил вам руку и сердце. — Незнакомка сочувственно вздохнула. — Вы ведь не навсегда уезжаете?

— Нет, разумеется. Всего лишь на месяц.

— Приятно смотреть на такие чувства, — повторила незнакомка. — У меня такое было только в молодости.

Эмма уже не испытывала неловкости перед этой женщиной. С ней было довольно просто разговаривать, к тому же Эмма, в которой проснулась писательница, почувствовала к ней профессиональный интерес. Она не таясь посмотрела на незнакомку. Правильные черты лица, прямой тонкий нос, выразительные карие глаза, темные брови, небольшой рот с как бы слегка припухшей нижней губой и роскошные каштановые волосы, отливающие под яркими лучами солнца медью. Женщина была довольно ярко накрашена, но это вовсе не выглядело вульгарно. Напротив, смелый макияж невероятно ей шел. Коричневые тени делали ее глаза еще более выразительными, а помада темно-вишневого цвета подчеркивала соблазнительность ее губ. Одета незнакомка была в летний брючный костюм из льна.

Очень яркая женщина, подумала Эмма. Такая не останется незамеченной.

Незнакомка улыбнулась Эмме и спросила:

— Я, наверное, смущаю вас своим любопытством? Извините меня. Я во всем вижу романтику, и мне нравятся любовные истории.

— Ничего. — Эмма тоже улыбнулась. — Любопытство, говорят, не порок.

— Точно. — Женщина рассмеялась низким грудным смехом. — Давайте познакомимся? Меня зовут Клара Харт.

— А меня — Эмма Невинс.

Женщины обменялись рукопожатиями.

— Вы ведь никогда не путешествовали на теплоходе? — спросила Клара.

— Верно, — удивленно произнесла Эмма. — А как вы догадались?

— Ну, я-то много путешествовала и знаю такое выражение лица, как у вас, — испуг и интерес одновременно.

— Честно говоря, — призналась Эмма, — я вообще впервые выезжаю за пределы Лондона.

— О, вам понравится путешествовать, я уверена! А куда вы направляетесь?

— В Нью-Йорк.

— Я тоже. Вы уже видели свою каюту?

— Нет, не успела еще.

— Тогда предлагаю посмотреть на наши скромные временные жилища.

Эмма согласно кивнула. То, что их каюты оказались соседними, ни одну из них не удивило.

— Это судьба, — заявила Клара. — Значит, мы должны подружиться. Я тоже плыву одна, и без вас мне было бы скучно. Надеюсь, вы не собираетесь все эти дни сидеть в своей каюте?

Вообще-то еще час назад Эмма намеревалась именно так и поступить, но теперь она ответила:

— Разумеется, нет.

— Тогда, может быть, встретимся за обедом? Я зайду за вами.

— Буду рада, — отозвалась Эмма.

Путешествие начинало ей нравиться все больше.

Как и обещала, Клара зашла за Эммой перед обедом. Они вышли на палубу и направились в ресторан, который оказался довольно просторным.

— Я боялась, что здесь будет душно. Терпеть не могу жару, — сказала Клара, усаживаясь за столик. — Как вы себя чувствуете, Эмма?

— А что? — испуганно произнесла Эмма.

— Я имею в виду морскую болезнь, — пояснила Клара. — Видите — почти никого нет.

Эмма осмотрелась: действительно, едва ли не половина столиков пустовали.

— Так обычно бывает в первый день, — объяснила Клара. — Но если вам не дурно сейчас, то потом плохо уже точно не будет.

— Я себя превосходно чувствую, как ни странно, — сказала Эмма, внимательно прислушавшись к своим ощущениям. — Обычно меня укачивает даже в автомобиле, а здесь я даже ни разу не вспомнила, что существует морская болезнь.

— Вот и чудно! — воскликнула Клара. — Вы прирожденный моряк! Кстати, а почему вы выбрали теплоход, а не полетели самолетом?

Эмма взяла в руки вилку и нож и нацелилась на бифштекс.

— Жутко боюсь летать, — призналась она.

— О, я тоже! Предпочитаю утонуть в океане, чем разбиться на самолете! — оптимистично провозгласила Клара и подняла бокал с красным вином. — Давайте выпьем за наше знакомство, Эмма!

После обеда женщины вышли на палубу и уселись на шезлонги. Клара смотрела на сверкающие волны, окрашенные золотом вечернего солнца.

— Как красиво, правда? — сказала она.

Эмма кивнула. Ей всегда нравилось смотреть на воду, и сейчас, вдыхая свежий воздух, ощущая на губах соль океана, Эмма была счастлива как никогда.

— Скажите, — снова заговорила Клара, — вы ведь не замужем?

Эмма, не отрывая взгляд от волн, коротко ответила:

— Нет.

— А тот мужчина, он кто вам? Впрочем, — опомнилась Клара, — это, наверное, не мое дело и я вмешиваюсь в вашу личную жизнь?

— Все в порядке. Можете спрашивать, — успокоила ее Эмма. — Это был Джейкоб. Мы встречаемся уже год. Он и раньше предлагал соединить наши судьбы, но…

— У него есть жена? — предположила Клара.

— Нет, он вдовец. У него есть дочь.

— Но она, верно, уже взрослая?

— Да, и давно не живет с отцом. Просто я не уверена, что хочу замуж.

— Вы не цените своего Джейкоба. Человек в его возрасте — ему ведь никак не меньше сорока, правда? — бежит за вами и кричит на весь порт, что любит вас. О, это доказательство самых искренних чувств.

Эмма прикрыла глаза.

— Я вовсе не сомневаюсь в искренности Джейкоба. Сама не знаю, почему до сих пор не решила окончательно, выходить за него или нет. Однако вы правы, Клара: такой поступок действительно не характерен для сорокалетнего мужчины. Даже не знаю, почему он так поступил?

— Вы говорили ему, что уезжаете?

— Конечно, но просила не провожать меня. Ума не приложу, что ему взбрело в голову?

— Ах, Эмма, это можно объяснить. Иногда, когда вдруг уезжает любимый человек, у нас открываются глаза и начинает казаться, что если мы сию же секунду не признаемся ему в любви, то потом может быть слишком поздно. Это страх. Страх никогда больше не увидеть человека, который нам дорог. Эта боязнь затмевает все на свете, мы уже не соображаем, что делаем, не контролируем свои поступки. И не важно, сколько нам лет, восемнадцать или сорок.

— Признаюсь, несмотря на то что Джейкоб своей выходкой вогнал меня в краску, мне было приятно.

— Естественно, — согласилась Клара, — такое приятно любой женщине. Он у вас романтик.

— Как оказалось. — Эмма улыбнулась.

Женщины немного помолчали, глядя на закат, потом Эмма спросила:

— А вы, Клара, замужем?

— Пока нет, — весело ответила Клара. — Но очень скоро выйду.

— Правда? В первый раз?

— В шестой, — огорошила ее Клара.

— Как?! — изумилась Эмма, но тут же взяла себя в руки. — Извините, что я отреагировала таким образом.

Клара рассмеялась.

— Не стоит извиняться. Все так реагируют, я привыкла. Однако не стану вводить вас в заблуждение: официально я была замужем только два раза. Сейчас, значит, будет третий, и искренне надеюсь, что последний. Правда, остальные трое мужчин тоже по праву могут считаться моими мужьями, и законы тут ни при чем.

Они помолчали.

— А хотите, — вдруг предложила Клара, — я вам расскажу о мужчинах, которых любила?

Эмма, которая как раз ломала голову над тем, как вызвать новую знакомую на откровенность, чуть не захлопала в ладоши.

— О, конечно, очень хочу!

— Если будет скучно, — предупредила Клара, — сразу же мне скажите. Я не обижусь.

— Нет-нет, я уверена, что скучно не будет. — Эмма почувствовала, что ее надежды насчет идей для нового романа (и даже нескольких) оправдываются. — Вы прекрасная рассказчица.

— В таком случае вы — благодарная слушательница. — Клара снова рассмеялась. — Тогда слушайте.
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Тонкий утренний луч коснулся щеки восемнадцатилетней девушки, лежащей на кровати. Клара сладко спала и видела яркие, какие бывают только в юности, сны. В дверь ее комнаты постучали, девушка открыла глаза и потянулась.

— Мама, ты? — спросила еще сонным голосом Клара.

Дверь отворилась, и в комнату вошла худая высокая женщина с непроницаемым и, казалось, никогда не знавшим улыбки лицом.

— А кто же еще может будить тебя утром? — осведомилась она.

Клара откинула одеяло и вскочила на ноги.

— Доброе утро, мама!

— Во сколько, интересно мне знать, ты вчера вернулась? — не отвечая на приветствие, спросила мать.

— В одиннадцать… нет, в двенадцать. А впрочем, я не помню. — Клара направилась в ванную комнату.

Мать последовала за ней.

— Ты пришла в час ночи! В час, слышишь?

— В час так в час, — беспечно сказала Клара и включила воду.

— Так я хочу знать: где и с кем ты была?

Клара не ответила, пока не почистила зубы. Мать, стоя возле раковины, тоже молчала, но выражение ее лица недвусмысленно говорило о том, что она не уйдет, пока не получит ответы на все свои вопросы.

— С Дейвом Уорделлом, — сказала наконец Клара и положила зубную щетку на место.

— Я так и знала, — изрекла мать в ответ на это признание и, развернувшись, вышла из ванной комнаты.

— Чего ж тогда спрашивала? — пробурчала Клара и отправилась в спальню одеваться.

Через несколько минут девушка уже была на кухне и завтракала. Мать сидела рядом. Клара, как обычно, была одета в джинсы, обтягивающую кофточку и кроссовки. Минимум косметики, густые каштановые волосы собраны в хвост. Несмотря на то что так, как она, выглядели большинство девушек, Клара, красивая от природы, с великолепной фигуркой, всегда выгодно отличалась от остальных.

— Если ты забеременеешь, — вдруг произнесла мать, — можешь не просить у меня помощи. Хватит того, что я тебя кормлю и одеваю.

Клара чуть не подавилась булочкой.

— Мама!

— Что — мама? Давно уже пора начать зарабатывать самостоятельно, а не шляться неизвестно где по ночам.

— Не переживай, скоро ты от меня избавишься. — Клара поднялась из-за стола и схватила сумку.

— Что ты хочешь этим сказать? — строго спросила мать.

— Только то, что сказала, — ответила Клара и захлопнула за собой дверь.

Она перешла через дорогу, прошла по аллее, свернула к фонтану и там увидела Дейва. Заметив Клару, он поспешил ей навстречу, подхватил на руки и закружил.

— Ох, Дейв! — выдохнула смеющаяся Клара. — Прекрати!

Дейв поставил ее на ноги, притянул к себе и поцеловал долгим требовательным поцелуем. Клара обвила его шею руками. По ее телу пробежал ток — как всегда, когда ее целовал Дейв.

— Перестань, — сказала она, отстраняя его от себя.

— Ты прекрасно выглядишь сегодня, — с восхищением глядя на подругу, сказал Дейв. — Мне иногда становится страшно, что тебе может понравиться кто-нибудь другой и я потеряю тебя.

Клара взяла его под руку, и они отправились в колледж.

— Я не люблю такие разговоры, ты же знаешь, Дейв.

— Знаю, прости.

Они снова остановились, чтобы поцеловаться. Рука Дейва поглаживала спину Клары, проникнув под кофточку. Поцелуи становились все более страстными. Клара почувствовала, что у нее начинает кружиться голова, и легонько стукнула Дейва по плечу.

— Мы опоздаем в колледж, — сказала она.

— Еще один поцелуй…

Дейв снова потянулся к Кларе, но она легко выскользнула из его объятий и как ни в чем не бывало спросила:

— Сходим куда-нибудь сегодня?

Дейв провел рукой по своим светлым, коротко остриженным волосам.

— У нас в кампусе сегодня вечеринка, ты не против туда пойти?

Клара скорчила кислую мину.

— Что там может быть интересного? Опять все напьются, приведут девочек, кто-нибудь обязательно подерется… Тебе хочется там присутствовать?

— А я думал, что тебе нравится у нас на вечеринках, — удивленно произнес Дейв.

— Мне нравится там, где ты. — Клара поцеловала его в щеку.

— Ладно, решим вечером, — сказал Дейв, целуя на прощание Клару в холле колледжа.



Разумеется, они пошли на эту вечеринку. Клара видела по глазам Дейва, что ему ужасно не хочется пропускать такое мероприятие. Он конечно же уступил бы ей, если бы Клара категорически воспротивилась, но ей не хотелось портить ему настроение.

В кампусе в этот вечер царила атмосфера всеобщего веселья. Не успели Клара и Дейв войти, как им навстречу буквально выпрыгнули два молодых человека.

— О, Дейв со своей подружкой! — воскликнул один из них, завидев парочку. — Мы так и знали, что вы придете!

До Клары донесся запах винных паров, и она невольно поморщилась.

— Мы пойдем туда, где потише, — сказал ей Дейв.

— Как скажешь, — проронила Клара.

В комнате, куда привел ее Дейв, царил полумрак. На полу сидели человек восемь и что-то пили из пластмассовых стаканчиков. На вошедших они не обратили никакого внимания, если не считать того, что Дейву и Кларе сразу протянули такие же стаканы. Клара понюхала красноватую жидкость и скривилась.

— Фу! Что это?

— Вино, — сказал Дейв и усадил ее на низенький продавленный диван. — Самое дешевое, какое только можно найти.

Клара осмотрелась: все присутствующие уже были пьяны, к тому же в комнате кто-то явно недавно курил травку. Разговаривали обо всем: об учебе, о зловредных преподавателях, о развлечениях, о сексе. Скоро Клара привыкла к сигаретному дыму и даже выпила вино. Дейв сидел с ней рядом, обнимая ее за талию. Через некоторое время он протянул Кларе сигарету.

— Хочешь попробовать?

Клара изумленно посмотрела на него.

— Ты же знаешь, что я не курю.

Дейв что-то прошептал ей на ушко, после чего девушка еще более удивленно воззрилась на своего друга.

— Травка? Я не знаю, Дейв…

— Да брось, попробуй, — уговаривал он. — Все курят. Чего ты боишься?

Клара, не желая показаться присутствующим неженкой, взяла из рук Дейва сигарету и затянулась.

— Только не кури много в первый раз, — посоветовала ей какая-то девушка. — А то будет плохо.

Клара затянулась еще и передала сигарету дальше. У нее закружилась голова.

— Кажется, это не для меня. — Она улыбнулась Дейву.

— Какая ты у меня слабенькая, — сказал он и нежно поцеловал Клару.

Она отстранилась от него. Целоваться при всех ей было неудобно, но Клара старалась ничем не выделяться в компании. Если все курят травку — она тоже будет, все пьют — почему бы ей не выпить, если все целуются — а никто из собравшихся не стеснялся своих чувств, — она тоже не против. Скоро голова у нее закружилась уже по другому поводу. Дейв оторвался от ее губ и посмотрел в ее замутненные глаза.

— Пойдем, я покажу тебе свою комнату, — хриплым голосом сказал он и добавил: — Там сейчас никого нет.

Клара, уже порядком опьяневшая, не стала сопротивляться, и Дейв увлек ее за собой. Они прошли по коридору, где было очень шумно — видимо, тихо сидели только в одной комнате, — и вошли в комнату, которую Дейв делил со своим однокурсником.

— Мика не будет до завтрашнего утра, — сказал Дейв и задернул штору на окне.

— Включить свет? — спросила Клара.

— Зачем? — Дейв подошел к ней и прильнул к ее губам.

Клара даже не заметила, как очутилась на кровати. Дейв торопливо расстегивал пуговицы на ее кофточке, жарко целуя подругу в шею.

— Не надо, Дейв, — прошептала Клара, непроизвольно выгибаясь навстречу его ласкам.

Она чувствовала, как теплая волна пробежала по ее телу, и сладко заныло внизу живота. Клару захлестнула волна еще неизвестного ей наслаждения. Дейв расстегнул на ней бюстгальтер, освободил грудь и прикоснулся губами к напрягшемуся соску. Клара услышала свой стон и крепче прижалась к Дейву. Он начал стягивать с нее джинсы. У Клары мелькнула мысль, что она никогда бы не позволила ничего подобного, если бы не была пьяна. Дейв тоже освободился от одежды и теперь с восхищением рассматривал тело Клары.

— Ты… ты безумно красивая.

— Дейв, — прошептала она, — мы никогда не говорили об этом… Но у тебя был кто-то?

Дейв напрягся.

— Только один раз. Прости, Клара.

— Глупенький, — сказала она и обхватила его ногами.

Дейв резко вошел в нее, и Клара, почувствовав пронзительную боль, вскрикнула, но тут же прикусила губу. Она начала двигаться в такт его движениям.

Дейв действительно не был умелым любовником, но Кларе не с кем было его сравнить — он стал ее первым мужчиной. Позже, спустя много лет, она думала, что изменилось бы, если бы ее первым мужчиной стал парень, у которого был опыт. Однако она так и не пришла к какому-либо определенному выводу. Одно Клара знала точно — она любила Дейва. Поэтому она попыталась скрыть разочарование, лежа в его объятиях. Ее возлюбленный же был на седьмом небе от счастья.

— Клара, — повторял он то и дело, — я так люблю тебя, Клара.

Она отвечала ему поцелуями и думала о том, как объяснит матери, где провела целую ночь.



Вечером следующего дня Клара открывала дверь собственного дома с опаской. Она вошла и прислушалась: в гостиной работает телевизор, значит, она там. Девушка вдохнула поглубже и вошла в комнату. Мать сидела в старом потертом кресле, уставившись в экран. На коленях она держала тарелку с попкорном.

— Привет, — сказала Клара как можно более нейтральным тоном.

— Добрый вечер, — отозвалась мать, не отрывая взгляда от телевизора.

Клара удивилась. Она ожидала чего угодно — слез, упреков, криков, но не равнодушия.

— Ты что-то хочешь мне сказать? — наконец заговорила мать.

Клара усмехнулась.

— Я думала, что ты хочешь.

— Вчера мы с тобой разговаривали по этому поводу.

— Да.

— Стало быть, выяснять больше нечего. Ты взрослая. Поступай как знаешь.

Клара еще немного постояла и отправилась в свою спальню.

— Что ж, — произнесла она, обращаясь к плюшевому медвежонку, сидящему на ее кровати, — я действительно взрослая. Хотя немного обидно, что родной матери на меня в сущности плевать.



Когда через два месяца Дейв предложил Кларе выйти за него замуж, она не удивилась. Все это время их отношения набирали обороты. Они просто не могли жить друг без друга. Клара уже привыкла к тому, что Дейв постоянно хочет ее, и теперь ей это нравилось. Единственное, чего она боялась, — это забеременеть. Клара знала, что мать сдержит свое обещание и не станет ей помогать, поэтому через несколько дней после первой близости с Дейвом отправилась к врачу и проконсультировалась насчет противозачаточных средств. Только после этого она более или менее успокоилась.

Клара не хотела для себя лишних проблем. Ее мать забеременела в шестнадцать лет. Естественно, отец Клары, такой же подросток, сразу же сбежал от подружки. Родители запретили будущей матери Клары делать аборт, но и воспитывать внучку отказались. В результате молодой женщине пришлось самой зарабатывать на жизнь. Денег катастрофически не хватало. Ребенка она тоже не могла оставить одного надолго. Кое-как мать Клары перебивалась года два, пока не встретила мужчину, который несколько лет фактически содержал ее и ребенка. Мать не испытывала к Кларе нежных чувств. Ребенок был для нее обузой, но она твердо решила вырастить дочь самостоятельно. Девочка всегда была накормлена, неплохо одета, но ласки от матери никогда не получала. Клара оказалась крайне самостоятельным ребенком, с огромной силой воли и твердым характером. Она умела постоять за себя. Теперь же Клара совсем не хотела повторять судьбу матери, хотя Дейв никуда не сбежал бы от нее — это она знала точно.

Влюбленные практически не расставались. Дейв начал подрабатывать курьером, но, конечно, этих денег не хватило бы и на карманные расходы, не говоря уже о том, чтобы содержать семью. Однако чувства их были настолько сильны, что Клара без колебаний согласилась стать женой Дейва. О чем думала восемнадцатилетняя девочка, решаясь на такой шаг?

Клара безумно любила Дейва, он тоже не представлял жизни без нее. Этого было достаточно. Родители Дейва жили в другом городе и, когда сын сообщил им, что женится, отказались присутствовать на свадьбе, да и вообще знакомиться с невесткой. Они объяснили это тем, что Дейв достаточно взрослый, чтобы принимать такие решения, и, если уж он не спросил у них совета, когда влюблялся в девушку из необеспеченной семьи, то теперь он вообще отрезанный ломоть. Клара не особенно расстроилась по этому поводу.

— Не переживай, милый, — сказала она Дейву. — Неужели мы не справимся?

— Я не переживаю… — Дейв выглядел растерянным, стоя с трубкой в руках, из которой раздавались короткие гудки. — Просто я не думал, что родители не проявят никакого интереса к моей судьбе. Ты уже сказала своей матери о нашем решении пожениться?

Клара напряглась.

— Сегодня скажу. Впрочем, ей-то уж точно нет до этого дела. Меня интересует только одна проблема: где и на что мы будем жить?

— О, это как раз не проблема, — уверенно произнес Дейв. — Мы не первые, кто решил пожениться, учась в колледже. Молодым семьям выделяют отдельную комнату в кампусе. Кроме того, мы будем работать… Не волнуйся. Я же люблю тебя!

Клара прижалась к груди своего возлюбленного.

— Когда я рядом с тобой, то верю, что все будет в порядке.

— Конечно, а как же иначе! Клара, я найду хорошую работу, обещаю.

— Я тоже не собираюсь сидеть сложа руки, милый.

Дэйв улыбнулся.

— И что же ты собираешься делать? Вышивать крестиком?

— А ты — дрова пилить? — парировала обиженная Клара.

— Я пошутил, прекрати дуться на меня, родная.

Клара поцеловала его в кончик носа.

— У меня уже есть план.

— И какой же? — поинтересовался Дэйв.

— Мне давно предлагали заняться переводами. Ты же знаешь, что я очень хорошо владею итальянским. Вот и начну пока с этого.

— Думаешь, тебе, еще не закончившей колледж девчонке, будут много платить?

— А думаешь ты сможешь зарабатывать сумасшедшие деньги? — возразила Клара. — В любом случае я буду работать.

— Да я не против. — Дэйв с нежностью посмотрел на Клару. — Меня восхищает твоя решимость. Я люблю тебя.

Клара обняла его.

— Я тоже тебя люблю, Дэйв. Уверена, что вдвоем мы справимся со всеми трудностями.
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— Я так и знала! — Мать Клары была в ярости. — Предупреждала же тебя, чтобы ты была осторожнее!

— Мама, прекрати!

— Ты беременна! — безапелляционно заявила мать. — Не отрицай. Удивляюсь, как этот повеса решил на тебе жениться, а не сбежал сразу же!

— Я не беременна! — разозлившись, заорала Клара. — Ты думаешь — это единственная причина, по которой люди женятся? К тому же Дейв вовсе не похож на моего папочку, да и я не такая дура, какой была когда-то ты!

Мать с размаху залепила ей пощечину.

— Не смей так говорить!

— А разве я говорю неправду? — Клара держалась за щеку, глаза ее горели огнем. — Попробуй меня тронь еще раз — получишь сдачи! С каких это пор ты взялась меня воспитывать?!

— Тварь неблагодарная! — завопила мать.

Клара нервно рассмеялась.

— Почему же? Большое спасибо, что не сделала аборт и позволила мне появиться на свет! Я благодарна. Только не требуй от меня восторженного поклонения! За свои восемнадцать лет я слышала от тебя только попреки! Я достаточно наслушалась о твоей доброте и самопожертвовании, так что меня теперь просто тошнит от благодарности!

— Хочешь сказать, что я не заботилась о тебе?! — Мать задохнулась от злости и возмущения.

— Заботилась. Однако я ни разу не услышала от тебя банальной фразы: я люблю тебя. Понимаю, тебе безумно тяжело было с ребенком на руках искать работу, сводить концы с концами. Однако я тебя почти не видел в детстве! А потом, в школе, — разве когда-нибудь ты поинтересовалась, как у меня идут дела? Нет, ты разгуливала со своим любовником, а мне было безумно стыдно, потому что все мои одноклассники знали, что у меня нет отца и что моя мама спит с женатым мужчиной. Если бы ты хоть один раз проявила заботу обо мне, я наплевала бы на всех! Ты считаешь, что исполнила свой долг, когда оставила меня, родила, а потом кормила и одевала? Да, за это спасибо. Но я не могу тебя поблагодарить за то, что ты была хорошей матерью, скорее ты была неплохой воспитательницей!

Внезапно мать изменилась в лице. Казалось, она постарела лет на десять. Ее руки повисли плетьми вдоль тела, а глаза наполнились слезами. Кларе даже стало жаль ее. За всю свою жизнь она ни разу не видела, чтобы мать плакала. На секунду Клара пожалела о своих словах, но только на секунду. Ей стало легче оттого, что она наконец-то высказала все, накопившееся у нее за восемнадцать лет.

— Убирайся, — усталым голосом сказала мать. — Не думала, что мне придется выслушивать от тебя такое. Знаешь, ты права: я никогда не любила детей.

Клара отвернулась и пошла в свою комнату собирать чемодан. На удивление, вещей оказалось не так уж и много. В основном это была одежда и книги. Упаковав все, Клара без сожаления покинула свою комнату. Закрывая дверь, она услышала голос Дейва, который разговаривал с ее матерью. Клара пулей кинулась в гостиную.

— Я хочу, чтобы вы знали, молодой человек: теперь о Кларе будете заботиться только вы, и не ждите от меня помощи, — говорила ее мать.

Дейв выслушал ее сентенцию с непроницаемым лицом.

— Я и так это всегда знал. Мы справимся сами.

Клара подошла к ним и вручила Дейву чемодан.

— До свидания, мама, — проронила она, подталкивая возлюбленного к двери. — Полагаю, что не стоит звать тебя на праздничный ужин?

— Правильно полагаешь, — сказала ей на прощание мать и захлопнула входную дверь.

— Какого черта ты приперся ко мне домой? — тут же накинулась Клара на Дейва.

— Не мог же я, как трусливая крыса, прятаться в переулках, поджидая тебя?! — возмутился он. — Мне показалось правильным прийти за тобой, коль скоро ты станешь моей женой, а твоя мать — моей тещей.

— Не думай, что она в восторге от этого факта.

— Перестань, Клара. Мы начинаем новую жизнь, так давай не будем ссориться.

— Ты прав, прости. — Клара чмокнула Дейва в щеку и свободной рукой обхватила его за талию.





4



— Дейв, ты помнишь, какой завтра день?

Клара причесывалась, стоя у зеркала. Ее муж боролся с галстуком: за шесть лет их совместной жизни, он так и не научился его завязывать.

— Завтра? — рассеянно спросил он. — Завтра… Клара, будь добренькой, завяжи ты мне эту проклятую штуковину! Кто только придумал галстук? С удовольствием подложил бы бомбу ему под подушку!

Клара подошла к своему неуклюжему мужу, легко завязала галстук и, притянув за него Дейва, поцеловала мужа в губы.

— Что ты без меня будешь делать, дорогой?

Дейв улыбнулся.

— Буду ходить без галстука. Так что ты там говорила о завтрашнем дне?

— Ты ничуть не изменился. — Клара ухмыльнулась. — Никогда не запоминал даты. Даже о твоем собственном дне рождения тебе напоминаю я.

Дейв схватил свой портфель.

— Милая, я опаздываю. Если ты знаешь, что я такой рассеянный, то не загадывай мне загадок.

— Удивляюсь, — сказала Клара, — как ты умудрился стать юристом, имея такую память?

— По ошибке. — Дейв начал рыться в портфеле, проверяя, не забыл ли он какие-нибудь важные бумаги. — Если бы ты не потащила меня в университет после колледжа, я бы до сих пор спокойно работал курьером.

— И умер бы с голоду вместе со своей молодой женой! — рассмеялась Клара.

Дейв подошел к ней и обнял.

— Клара, милая, не обижайся на меня. Я действительно не помню дат. Завтра какая-то годовщина?

Клара поцеловала его в щеку, потом в шею и ласково шепнула:

— Дейв, любимый, завтра нет ничего важного, всего лишь день нашей свадьбы.

— Разве завтра? — Дейв искренне удивился, и на его лбу появилась вертикальная морщинка, как бывало каждый раз, когда он глубоко задумывался. — Точно! Я олух.

Клара, не выпуская мужа из своих объятий, начала посасывать мочку его уха, а ее рука проникла под ремень брюк.

— Клара, прекрати! — взмолился Дейв. — Ты же знаешь, что у меня в конторе строго относятся к опозданиям.

— Знаю, — промурлыкала Клара, чувствуя, что Дейв не сможет устоять перед ее ласками.

Однако он все же нашел в себе силы отстранить прильнувшую к нему Клару.

— Не сейчас.

Клара снова подошла к зеркалу и взялась за щетку для волос.

— Ты не обиделась? — спросил Дейв.

— Нет, — ответила Клара. — Похоже, мне тоже стоит серьезно заняться работой. Скучно сидеть дома.

— На твоем месте я бы лучше занялся воспитанием детей.

— Мы уже сто раз говорили об этом! — Клара сердито отбросила щетку. — Пока я не сделаю карьеру, мы не будем говорить о детях.

— Мы будем о них говорить, — упрямо возразил Дейв, берясь за ручку двери. — Только не сейчас, а когда я приду вечером с работы. Пока, дорогая.



С тех пор, как Клара и Дейв поженились, в их жизни многое изменилось: они закончили колледж, поступили в университет, оба получили юридическую специальность и теперь Дейву предложили работу в солидной конторе, а Клара пока стажировалась у одного успешного адвоката, специализирующегося на бракоразводных процессах. Серьезных дел ей пока не поручали, но Клара неплохо справлялась со своими обязанностями и была абсолютно уверена, что когда-нибудь сможет начать практику. В первое время им с Дейвом приходилось довольно туго — нужно было думать не только о том, как прокормить самих себя, но чем платить за обучение. Молодожены работали все свое свободное время и встречались, без преувеличения, только по ночам. Намного легче стало, когда Клара начала получать стипендию за выдающиеся успехи в учебе. Всего таких счастливчиков было пять человек. Дейв, пожалуй, гордился своей женой куда больше, чем она сама. Клара всегда знала, что ей в этой жизни всего придется добиваться самой, а сложности, которые начались после их с Дейвом свадьбы, только подхлестнули ее.

Теперь, когда они более или менее встали на ноги, у них была работа и квартира в благополучном, хотя и не самом престижном районе, которую они снимали. Правда, появилась другая проблема: Дейв безумно хотел детей. Его родители давно смирились с выбором сына. Клара была с ними в хороших отношениях. Свою же мать она видела за шесть лет лишь несколько раз. Та, как и обещала, не принимала никакого участия в жизни дочери. Через год после того, как Клара покинула дом, мать вышла замуж.

— Кажется, мы развязали ей руки, — сказал Дейв, услышав новость.

Клара была вполне согласна с таким утверждением.

Дети не входили в планы Клары первоначально, а теперь — тем более. Она понимала, что, как только забеременеет, ни о какой карьере не может быть и речи. Дейв, безусловно, сможет содержать семью, не было никаких сомнений в том, что он будет продвигаться по карьерной лестнице. Клара же хотела добиться благополучия самостоятельно. Она не привыкла сидеть сложа руки. На почве споров о детях супруги постоянно ссорились. Как ни пыталась Клара объяснить мужу свою позицию, тот и слушать ничего не хотел.

— Почти у всех моих коллег есть дети, — говорил он, считая это самым веским доводом.

— Дейв, я понимаю твое стремление ни в чем не отличаться от других, но речь идет не о квартире, не о машине или телевизоре! Это дети! Огромная ответственность!

— Хочешь сказать, что ты безответственна?

— Нет, но я не могу решиться на такой серьезный шаг, не обдумав все, как следует.

— И сколько тебе нужно думать?

— Несколько лет!

— Клара, через несколько лет я буду старым седовласым импотентом, и мне будет не до детей.

— Да уж, действительно! — Клара рассмеялась.

— Я серьезно. По-моему, сейчас самое время, чтобы подумать о детях. Представь, ты родишь, будешь воспитывать ребенка, потом он пойдет в школу — и все, ты снова свободна. Ребенок вырос. А если ты решишь завести детей лет в сорок, то, во-первых, они могут родиться нездоровыми, а во-вторых… Тебе хотелось бы иметь мать, которая вот-вот умрет от старости?

— Дэйв, моя мать старше меня всего на шестнадцать лет! Ты считаешь нас с ней лучшими подругами?

— Твоя мать забеременела случайно и она не хотела ребенка!

— И я пока не хочу!

И так постоянно. Клара, как могла, уходила от этих разговоров, но Дейв упорно заводил их снова и снова.



Годовщину совместной жизни супруги решили отпраздновать в одном из дорогих ресторанов. Клара по такому случаю нарядилась особенно тщательно. Уже давно прошло то время, когда она носила джинсы и футболки. Теперь Клара надевала исключительно юбки и платья, иногда брючные костюмы. Правда, из-за работы ей приходилось следить за тем, чтобы ее наряды не казались легкомысленными, но, когда Кларе случалось выходить в свет, она старалась выглядеть на все сто. В этот раз на ней было облегающее темно-синее платье с весьма откровенным декольте. Если бы вырез был хотя бы на полсантиметра глубже, то его вполне можно было бы назвать вульгарным. Однако Клара всегда знала меру — все ее наряды, отличавшиеся откровенностью, не выходили за грань дозволенного.

— Ты сегодня потрясающе выглядишь, — сказал ей Дейв и тут же добавил: — Впрочем, как и всегда.

— Льстец, — ответила Клара, усаживаясь на стул и принимая из рук официанта меню.

— Что будет заказывать дама? — с самым галантным видом спросил Дейв.

— Что-нибудь подороже. — Клара улыбнулась. — Очень хочется посмотреть на твое лицо, когда у тебя не хватит денег, чтобы расплатиться.

Дейв рассмеялся.

— Прошли те времена, когда у меня в кармане была только пара долларов.

— Ох, как же мы любим похвастаться, — продолжала подтрунивать над ним Клара.

Дейв сделал заказ, протянул руку через столик и взял ладонь Клары в свою.

— Я так рад, что мы наконец выбрались куда-то вместе. Иногда мне кажется, что работа для тебя важнее, чем собственная семья.

— Кто бы говорил! — Клара изобразила возмущение. — Это ты у нас преуспевающий юрист, а я — всего лишь стажер.

— Надеюсь, ты им и останешься. — Дейв осекся, увидев, как изменилось выражение лица жены. — Извини, я вовсе не хочу, чтобы ты забросила карьеру, просто…

— Не оправдывайся. Ты постоянно оговариваешься таким образом.

Дейв надолго замолчал, разглядывая сидящих за соседними столиками.

— Клара, мы живем вместе вот уже шесть лет. Мы многое пережили, много достигли… Мы еще очень молоды, у нас впереди вся жизнь… Но не кажется ли тебе, что ребенок наполнит ее иным смыслом?

Клара медленно положила вилку и посмотрела на Дейва.

— Послушай, я думала, что хотя бы сегодня…

— Именно сегодня! Мне надоело, что ты постоянно избегаешь разговоров о детях.

— Я сто раз объясняла тебе, почему не хочу связывать себя.

— Не понимаю тебя, Клара. Любая женщина мечтает иметь детей от любимого человека.

— А я не любая и у меня иная точка зрения! — Клара почти кричала, но, заметив, что на них начинают оглядываться, понизила голос: — Дейв, не порти мне вечер.

Все остальное время супруги провели почти в полном молчании, не считая ничего не значащих реплик по поводу качества обслуживания и мастерства шеф-повара. Домой они приехали, все так же не разговаривая. Пока Клара принимала душ, Дейв уже успел уснуть. Она поняла, что сегодня на секс можно не рассчитывать. Раньше супруги почти всегда мирились таким образом, но теперь Дейв не проявлял к жене того внимания, как прежде. Он ссылался на усталость и засыпал, удостоив Клару лишь поцелуя на ночь. В последнее время это происходило все чаще и чаще.



Клара сидела в офисе и поглядывала на часы: несмотря на свою рассеянность, Дейв никогда не опаздывал. Он всегда заезжал за женой после работы, и они вместе возвращались домой. Сегодня же Дейв задерживался на целых полчаса. Шеф Клары, преуспевающий адвокат мистер Бранд, вышел из кабинета и с удивлением воззрился на свою стажерку.

— Вы еще здесь? — спросил он. — Что-нибудь случилось?

— Ничего не случилось, — хмуро ответила Клара. — Просто муж что-то задерживается.

— Давайте я отвезу вас домой, — предложил мистер Бранд. — Мне по пути.

Клара немного подумала, но, не видя иного выхода, согласилась:

— Буду вам очень благодарна, хотя мне не удобно доставлять вам хлопоты.

— Какие пустяки, Клара!

Мистер Бранд был мужчиной среднего роста и довольно плотного телосложения. От всей его фигуры веяло значительностью. Ему не так давно исполнилось сорок пять лет, он два раза женился, но браки его длились недолго. За Брандом до сих пор бегали женщины. Причем вряд ли причиной тому были деньги знаменитого адвоката — мистера Бранда все находили очень привлекательным. Недавно Клара слышала, как он говорил одному из своих коллег, что больше никогда не женится. Женщины Бранду быстро надоедали. Он не был создан для семьи, но должно было пройти много лет, прежде чем он это осознал.

Клара ему нравилась. Бранду приятно было разговаривать с ней, иногда даже советоваться. Он не мог не признать, что очаровательная мордашка и хорошая фигура вовсе не мешали Кларе быть еще и очень умной женщиной. Мистер Бранд возлагал на нее большие надежды, хотя и не очень верил в то, что женщина может стать блестящим адвокатом.

— Должно быть, ваш муж просто занят сегодня, — попытался он утешить Клару.

— Вероятно, — неуверенно ответила она.

— Вы ведь сегодня еще не ужинали? — спросил Бранд. — Может быть, я угощу вас?

— Нет, спасибо. — Клара не могла отделаться от мысли, что с Дейвом что-то случилось. — В другой раз — обязательно.

— Ловлю вас на слове.

Бранд довез Клару до дома, и она буквально влетела в свою квартиру. Дейва не было. Не пришел он и через два часа. Клара попыталась дозвониться до его конторы, но там никто не снимал трубку. В одиннадцать часов вечера, когда Клара уже готова была звонить в полицию, она услышала, как в замке поворачивается ключ.

— Наконец-то! — облегченно выдохнула Клара и подскочила к вошедшему мужу. — Где ты был?

Дейв, не глядя ей в глаза, повесил свою куртку на вешалку.

— Дорогая, я работал.

— Вот как? У тебя что, появилась дополнительная работа? Я звонила в твою контору, там давным-давно никого нет.

Дейв прошел на кухню и налил себе кофе.

— Прости, наверное, нужно было предупредить тебя, что я задержусь.

— Наверное? Вот так заявления! Я волнуюсь, схожу с ума от мыслей, что с тобой могло что-то приключиться, если ты не заехал за мной, а ты даже не догадался позвонить!

— Не надо кричать, Клара. Ты прекрасно доехала домой сама.

— Меня подвез Бранд.

— Вот видишь. — Дейв зевнул. — Извини, я очень устал. Обещаю, что теперь буду тебя предупреждать.

— Ты не будешь ужинать? — спросила Клара, немного успокоившись.

— Нет, мы уже ужинали.

— Мы?

На лице Дейва отразилась досада на собственную оговорку.

— Да, — он запнулся, — я и… Лейси.

— Это еще кто такая? — поинтересовалась Клара.

— Моя новая секретарша. Очаровательная девочка, очень умненькая. Она недавно в нашем городе, и я провел сегодня нечто вроде экскурсии.

— Великолепно! Мой муж развлекается с секретаршей! — Клара не могла поверить собственным ушам.

Дейв вдруг разозлился:

— Я не развлекался! Она просто попросила меня помочь. Лейси совсем не знает города.

— И ты, как хороший начальник, провел сегодня с ней целый день, не вспомнив про жену! — бросила Клара и стремительно вышла из кухни.

Дейв поспешил за ней.

— Не понимаю, что ты так злишься. Неужели ревнуешь?

— Я не хочу с тобой разговаривать. Если ты так глуп, что не понимаешь, из-за чего я злюсь, то лучше ни о чем не спрашивай!

Дейв покачал головой и ушел в ванную. Клара схватила сигарету и закурила. Это немного успокоило ее. Она курила крайне редко — только когда сильно нервничала. Дело было не в никотине. Сигарета скорее была психологической разрядкой, не более того. Дейв не любил, когда жена бралась за сигарету, но сейчас Кларе было на это откровенно наплевать. Впрочем, Дейву, кажется, тоже, так как, выйдя из душа, он ничего не сказал, а молча разделся и лег в постель.

— Ты не собираешься спать? — спустя несколько минут спросил он.

Клара потушила сигарету, погасила свет и отправилась в гостиную, волоча за собой одеяло. Там стоял очень удобный диванчик, на котором было так уютно сидеть вдвоем и смотреть телевизор. Впервые за шесть лет Клара решила спать отдельно от мужа.



Разумеется, скоро ссора забылась. Тем более что Дейв вовсе не считал ее ссорой. Однако на протяжении трех месяцев Клара слышала только о Лейси. Ей уже начало казаться, что Дейва не интересуют никакие другие темы. Что-то произошло в отношениях Клары и Дейва: они снова спали вместе, иногда даже занимались любовью, но прежней близости уже не было. Кроме того, мистеру Бранду все чаще приходилось отвозить Клару домой. Впрочем, он ничего против этого не имел. Клара же делалась все более язвительной, так как понимала, что муж на глазах становится другим человеком.

— К нам в контору сегодня пришли двое детей одного из моих коллег, — рассказывал Дейв, сидя за кухонным столом. — Мальчик и девочка. Они двойняшки, им по пять лет. Такие очаровательные! Лейси возилась с ними весь обеденный перерыв. Она очень любит детей.

Клара молча ухмыльнулась и закурила очередную сигарету — курить она тоже стала чаще.

— Лейси — идеальная женщина, да? — сказала она.

— Мне не нравится, что ты так много куришь.

— Да ну? Лейси, конечно, не курит?

— Нет, она начинает задыхаться от сигаретного дыма.

— Ах, бедняжка.

Дейв нахмурился.

— Не понимаю, почему ты иронизируешь? И что ты имеешь против Лейси?

— Против твоей святой секретарши? Что ты! Разумеется, ничего.

Клара сидела на стуле, закинув ногу на ногу, и курила с самым циничным видом.

— Скажи мне, Дейв, что такого есть в Лей-си, что ты начал сходить по ней с ума?

— Перестань. Мне просто нравится эта малютка. Она такая беззащитная. Ей всего девятнадцать, она сама как ребенок.

— Мечтаешь ее удочерить?

Дейв со стуком опустил стакан на стол.

— Клара! Я не узнаю тебя!

Клара выпустила струю дыма ему в лицо.

— Я тебя тоже, Дейв.

Она встала и, покачивая бедрами, направилась в спальню. Да, Клара действительно очень изменилась. Это заметил даже мистер Бранд. Не далее как вчера он вдруг спросил:

— Клара, у вас все в порядке?

— А что у меня может быть не в порядке? — вопросом на вопрос ответила она.

— В последнее время вы стали такой… жесткой.

Клара вымученно улыбнулась.

— Наверное, я повзрослела.

— За несколько месяцев? Что-то я сомневаюсь. Как ваш муж? Его давно не было видно.

— Он стал слишком занят.

— Так, может, в этом все дело? — спросил Бранд, сверля ее проницательным взглядом.

— Нет. — Клара вздохнула. — Дело во мне. Надоело играть вторые роли.

Бранд рассмеялся.

— Ну, если дело только в этом… Хочу вас уверить, что та перемена, которая произошла с вами, отличным образом сказалась на вашей работе. Я даже подумываю о том, чтобы поручить вам очередное бракоразводное дело. Да, Клара, вы правы: хватит вам играть вторые роли.

— Я безумно рада, — спокойно ответила Клара.

— Так отчего же я не вижу радости на вашем лице?

Клара широко улыбнулась.

— Ну как?

— Теперь вижу.

Она, безусловно, была рада. Клара добивалась того, что предложил ей Бранд, уже очень давно. Однако ее радость омрачалась мыслями о Дейве. Клара чувствовала, что не только ее муж охладел к ней. Нет, это было взаимно. Не было прежней страсти, нежности, да и любви, в общем-то, тоже уже не было. Клара поняла, что те чувства, которые они когда-то испытывали друг к другу, практически полностью иссякли. Первая любовь весьма редко оказывается и последней тоже. Вообще странно, что они прожили вместе так долго.

Клара сидела на кровати, сложив руки на коленях, и смотрела в окно. Дейв вошел в комнату.

— Клара, что происходит?

— По-моему, нам надо развестись, Дейв, — произнесла она твердо.

Ее муж молчал. Клара повернулась к нему.

— Я вижу, ты не будешь против.

— Честно говоря… Я не знаю.

— Зато я знаю. Мы уже не любим друг друга. Более того, не понимаем. А это гораздо хуже.

Дейв присел на краешек кровати рядом с женой.

— Не могу сказать, что я больше не люблю тебя, но… Пожалуй, ты права. Я уже думал об этом. Клара, — он умоляюще посмотрел на нее, — если бы ты согласилась родить ребенка…

Она резко поднялась.

— Значит, завтра я подаю на развод?

Дейв вздохнул.

— Раз ты так решила…

Клара лишь улыбнулась и поняла, что ей стало легче. Она ненавидела недомолвки. Лучше высказаться, чем копить все в себе.
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Клара замолчала, прервав свой рассказ. Эмма только сейчас заметила, что уже совсем стемнело. Клара взглянула на нее и рассмеялась.

— Вы так внимательно слушали меня… Эта история стара как мир. Она мне кажется до ужаса банальной сейчас.

— Может быть, — тихо произнесла Эмма. — Однако для вас она не была банальной.

Клара вздохнула.

— Верно. Не сказать, чтобы я очень переживала из-за развода, но мне было неприятно остаться одной. Я привыкла, что рядом всегда был Дейв, готовый прийти на помощь в любую минуту.

Эмма посмотрела на свои руки и спросила, не поднимая головы:

— А вы знаете, что стало с вашим мужем, или вы больше не общались?

— Да нет, знаю, конечно. Хотя мы и не ходим друг к другу в гости на рождественские праздники, тем не менее расставание прошло в дружеской атмосфере. Дейв, как и следовало ожидать, женился на своей Лейси, она уже родила ему троих детей. Кажется, мой бывший муж бесконечно счастлив.

— А вы?

— Счастлива ли я? Теперь — да. — Клара улыбнулась. — Сдается мне, милая Эмма, что мы с вами заболтались. Уже совсем темно.

— Действительно, — согласилась Эмма.

— Тогда нам определенно пора спать. Я всегда жутко устаю в первый день путешествия. Даже не знаю, с чем это связано.

Женщины поднялись со своих мест и направились в каюты.

— Ну, спокойной вам ночи, спасибо за терпение, — сказала Клара, прощаясь.

— О, что вы, — ответила Эмма, — мне было очень интересно. Я потом объясню почему. Это вам спасибо.

Клара рассмеялась.

— Если мы будем продолжать обмениваться любезностями, то не разойдемся до завтра. Встретимся за завтраком?

Эмма кивнула и вошла в каюту. Ей не терпелось поскорее записать рассказанную историю. Она уже решила, что обязательно напишет роман, основанный на событиях, происходящих в жизни Клары. Эмма достала из сумки ручку и толстую тетрадь, которую предусмотрительно взяла с собой, и начала записывать. Работу она закончила, когда уже было далеко за полночь. С непривычки — писательница давно не работала без компьютера — запись заняла много времени, но Эмма чувствовала, что потратила эти часы не зря.



Утром Эмма проснулась на удивление рано — не было еще и восьми часов. Однако, несмотря на это, она чувствовала себя бодрой и отдохнувшей как никогда. Эмма умылась, перечитала написанное ночью и решила выйти подышать свежим воздухом. На палубе не было никого, кроме матросов, которые занимались своими делами. Эмма подошла к борту и засмотрелась на волны. Так она простояла около часа, погруженная в свои мысли. До завтрака оставалось совсем немного времени, и Эмма стала рассматривать пассажиров, которые начинали появляться на палубе. В основном это были семейные пары, люди ее возраста. Они, беседуя, неторопливо прогуливались под ручку.

Если бы они были одеты в смокинги и длинные платья, то можно было бы подумать, что я попала в прошлый век. Наверное, ничего не изменилось за столько времени. Интересно, куда они все едут и зачем? Не будь я такой застенчивой, познакомилась бы с кем-нибудь. Но где же Клара?

Словно услышав мысли Эммы, на палубе показалась ее вчерашняя знакомая, одетая на этот раз в длинную юбку глубокого синего цвета и белую блузку, на голове у нее была шляпка, кокетливо сдвинутая набок. Клара широко улыбнулась Эмме, и Эмма тоже ответила ей улыбкой.

— Доброе утро, — сказала Клара, приблизившись. — Оно ведь и вправду доброе! Смотрите: на небе ни облачка. Будет жарко.

Эмма залюбовалась легкой походкой Клары и ее плавными движениями.

Красивая женщина, в который раз подумала она. Удастся ли мне быть такой же: уверенной в себе и в то же время женственной?

— Как спалось? — поинтересовалась Клара.

— Замечательно, — искренне ответила Эмма. — Я встала рано, но чувствую себя великолепно. Хотя обычно сплю очень долго и редко просыпаюсь раньше десяти часов.

— А я, напротив, сегодня что-то слишком долго спала. Я-то жаворонок. Люблю просыпаться ранним утром.

Они услышали гонг к завтраку и поспешили в ресторан.

— Яичницу с беконом, тосты с джемом, кофе и апельсиновый сок, — заказала Клара и пояснила Эмме: — Люблю начинать день с плотного завтрака.

Эмма понимающе кивнула.

— Я, признаться, тоже. Но сегодня мне есть совсем не хочется. Кажется, я в этом путешествии поменяю все свои привычки.

Позавтракав, женщины снова вышли на палубу и направились к стоящим в тени шезлонгам.

— Нужно поспешить, иначе займут все места, — сказала Клара. — Не хочу сидеть на жестких скамеечках.

Они уселись рядышком. Клара потянулась и сказала:

— Так быстро уснула вчера, а вы? Все-таки вечерние прогулки, в нашем случае — посиделки, на свежем воздухе безумно полезны.

Эмма смутилась.

— Я тоже уснула почти сразу. Немного поработала перед этим.

— Поработали? — удивилась Клара. — Кто же вы по профессии, если работаете по ночам, да еще в путешествии?

— Знаете, Клара, — решилась Эмма, — я хочу вам признаться. Я — писательница.

Клара рассмеялась. Эмма подумала, что ее новая знакомая, которую вообще легко рассмешить, обладает весьма жизнелюбивым характером.

— Вы так это произнесли — «я писательница», как если бы сознались в только что совершенном преступлении.

У Эммы отлегло от сердца.

— И правда. Мне и самой смешно, каким тоном я это сказала. Клара, я записывала вашу историю.

— Ту, которую я рассказала вам вчера? — изумилась Клара. — Но разве в ней есть что-то необычное?

— Для меня — да. Я пишу любовные романы, и мне интересно все, что связано с личными отношениями.

— Простите, — сказала Клара, — как это я сразу не сообразила… Эмма Невинс? Да ведь я читала ваши книги! Вот так ситуация! То-то мне ваша фамилия показалась знакомой. О, да я плыву со знаменитой писательницей! Вот здорово!

На лице Клары отразился искренний восторг, но Эмма тем не менее смутилась.

— Что вы, я вовсе не знаменита.

— Да ладно вам! Ваши книги раскупают с невообразимой быстротой, как горячие пирожки. Вы потрясающе пишете — небанально, легко. Все ваши сюжеты отличаются оригинальностью.

Эмма усмехнулась.

— Все эти сюжеты — реальные факты.

— Потрясающе! — продолжала восхищаться Клара. — Вы такая застенчивая, скромная и… молодая. Я-то грешным делом думала, что Эмма Невинс — пожилая леди с богатым жизненным опытом. Вы, наверное, тоже сотни раз влюблялись, как и я?

— Честно говоря, я любила только два раза. — Эмма вздохнула. — Жаль вас разочаровывать.

— А ваш Джейкоб?

— Это и есть мой второй раз.

Женщины рассмеялись.

— Никак не могу поверить. Неужели вас привлекла моя история? — спросила Клара.

— Так вы не сердитесь? — обрадовалась Эмма. — Я бы очень хотела узнать, что с вами было дальше, так как хотела бы написать роман на основе этих событий.

— Я буду только счастлива, — заверила ее, приложив руку к груди, Клара, — если моя жизнь вдохновит вас на написание романа.

— Значит, вы не против? — еще раз уточнила Эмма.

— Конечно нет!

— Тогда, если не возражаете, — деловым тоном сказала Эмма, — продолжайте. Я вся внимание:

— Договорились.
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— Так почему вы хотите развестись? — спросила Клара свою очередную клиентку.

Та сидела напротив нее и утирала глаза носовым платком: стройная женщина лет тридцати, ухоженная до кончиков ногтей, шикарно одетая, в ушах серьги с такими крупными бриллиантами, что оставалось удивляться, как мочки выдерживают такую тяжесть. Всхлипнув еще несколько раз, клиентка подняла абсолютно сухие глаза на Клару.

— Вы женщина, вы меня поймете…

Нет, Клара совершенно ее не понимала, но конечно же не подала виду и кивнула.

— Разумеется. Рассказывайте, что случилось?

— Он… я… Мы совершенно не подходим друг другу.

Естественно, подумала Клара. Твоему мужу почти семьдесят, а у тебя вся жизнь впереди. Скоро он окажется на смертном одре, а ты останешься счастливой молодой вдовой. Однако отчего же тебе так захотелось развестись?

— Видите ли, — проникновенным голосом продолжала клиентка, — он совсем меня не понимает. Мой муж такой… такой… скряга.

А, вот в чем дело. Умирать он пока не собирается, а денежки тебе тратить хочется!

— Он вас ограничивает в чем-то? — спросила Клара.

— Буквально во всем. Он контролирует каждый мой шаг. Я даже не могу купить себе новую помаду без его ведома.

Представляю твои запросы, подумала Клара.

— Когда вы выходили за него замуж, все было по-другому, ведь так?

— Да, по-другому. — Клиентка снова начала всхлипывать.

Могла бы уж передо мной-то не притворяться, неприязненно подумала Клара. Все же не понимаю — живет в достатке, вся обвешана драгоценностями… Если бы меня так «контролировали», то я бы молчала и радовалась своей счастливой судьбе. Неужели она думает, что муж позволит ей ободрать себя как липку?

— Вы в курсе доходов вашего мужа?

— Чего?

Клара сделала глубокий вдох и широко улыбнулась — такую улыбку ее шеф называл двестидолларовой.

— Денег у него много? — пояснила она свой вопрос.

— А… — протянула клиентка. — Куры не клюют.

Клара сочувственно покачала головой.

— Вот странный человек. Ведь он уже очень стар, неужели ему жалко тысячи-другой долларов для любимой жены?

— Вот и я о том же. — Внезапно миловидное лицо клиентки исказилось злобой. — Старый пень. Скряга! Помрет — о нем никто и не вспомнит!

Клара задумалась, а потом осторожно спросила:

— Скажите, вы уверены, что его скупость — единственная причина, по которой вы хотите развестись с ним?

Клиентка замялась.

— Как вам сказать…

Так, понятно: с тобой надо разговаривать на твоем же языке.

— Понимаете, нам из него ничего не удастся вытянуть, если причина только в этом. Наверняка у него тоже хороший адвокат. Такие старикашки никогда не хотят расставаться со своими денежками.

— О, в таком случае… — Лицо клиентки засветилось. — Этот гад завел себе молоденькую любовницу!

Ничего себе дедушка! — мысленно восхитилась Клара. Где он нашел такую идиотку? Фу! На что только не идут женщины ради денег…

— Да вы что? Как он мог?! На старости-то лет?! — воскликнула она и сделала себе комплимент: по-моему, по мне плачет Голливуд.

— Вот и я говорю. Девчонке не больше двадцати, студентка, денег, естественно, нет. Если бы вы видели, как она к нему липнет! Я бы ей все волосы повыдергивала! Только боюсь навредить самой себе.

А вы, оказывается, не дура, милая леди!

— Абсолютно верно! Никакого рукоприкладства! Помните: в этой ситуации вы несчастная жертва. Так что держите себя в руках. А вы в курсе его дальнейших планов?

— Боюсь, как бы он не собрался со мной разводиться.

Поэтому ты прибежала первой, молодец!

— Тогда срочно будем оформлять развод.

Глаза клиентки вдруг зажглись хищным светом.

— А на какую долю я могу рассчитывать?

— Сначала узнаем, сколько у него денег, оценим имущество… Сколько лет вы вместе?

— Десять.

— Брачный контракт составляли?

— Нет. — Клиентка с сожалением вздохнула.

— Ничего, справимся. Я все разузнаю и тогда свяжусь с вами и расскажу, как идут дела. Думаю, у нас получится его разорить, — попробовала подбодрить клиентку Клара.

Та понимающе улыбнулась.

— Я знала, что мы найдем общий язык. Мне рекомендовали вас как лучшего адвоката по бракоразводным процессам.

Клара изобразила смущение.

— Это громко сказано.

— Нет, не спорьте, я-то в курсе, что вы еще не проиграли ни одного дела. Я готова заплатить вам любую сумму, лишь бы раздеть этого хрыча до нитки!

Клара с облегчением вздохнула, когда за дамой закрылась дверь. После развода с Дейвом прошло целых два года. За это время Клара успела многое. Она рьяно принялась за работу и вскоре из стажерки превратилась в успешного адвоката. Теперь она и мистер Бранд работали на равных. Он уважал ее, Клара действительно не проиграла ни одного бракоразводного процесса. Поскольку они защищали интересы исключительно женщин, то их контору незадачливые мужья боялись как огня. Эти два адвоката лишали мужчин даже призрачного шанса остаться при деньгах. Клара гордилась собой — не каждый может сделать головокружительную карьеру за столь короткий срок, да еще в ее весьма юном для этой профессии возрасте. Бранд научил Клару многому. Например, никогда не сочувствовать своим клиентам, относиться к ним с долей цинизма. Разумеется, клиенты не должны этого замечать. Нужно создать у них впечатление, что они поняты и им обязательно помогут.

Однако Кларе трудно было не сочувствовать клиентам. Иногда она сталкивалась с такими ситуациями, от которых кровь стыла в жилах. Одну из клиенток муж избивал так, что она несколько раз попадала в больницу. Клара тогда разозлилась так, что не только заставила этого садиста выплатить жене огромную денежную компенсацию, но и привлекла к уголовной ответственности. Клара, занимаясь этим делом, не спала ночами, очень переживала. Бранд похвалил свою сотрудницу, но предупредил, что ей следует быть хладнокровнее, иначе вскоре она сама попадет в больницу из-за нервного истощения. Да, Клара должна делать все, что в ее силах, чтобы помочь тем, кто к ней обращается. Однако у хорошего адвоката должна быть трезвомыслящая голова и здравый рассудок, он обязан быть беспристрастным. Поэтому Клара, хоть и продолжала сочувствовать многим своим клиентам, но постепенно обрела способность цинично мыслить. Порой иначе и нельзя было. Как, например, в случае с только что ушедшей клиенткой.

В дверь постучали.

— Входите, — громко сказала Клара.

В дверном проеме показался Альберт Бранд. В его руках был поднос с кофе.

— А что, моя секретарша надумала уволиться? — поинтересовалась Клара с улыбкой.

— Нет, просто я позволил ей отдохнуть.

— Разве за дверью нет толпы обиженных жен, желающих заполучить меня в адвокаты?

— Я выгнал всех.

Клара рассмеялась.

— Сомневаюсь. В противном случае мы останемся на бобах.

— Не проблема: начнем принимать мужчин. Уверен, что к нам стекутся сотни мужей, желающих отомстить своей второй половине.

Бранд поставил поднос на стол и присел в кресло напротив Клары. Когда она развелась, Альберт поначалу только подбадривал ее, иногда приглашал пообедать. Теперь же он начал проявлять к ней недвусмысленный интерес. Альберт нравился Кларе, но она предпочитала сохранять с ним дружеский нейтралитет. Во всяком случае, пока.

— Что новенького в мире разводов? — поинтересовался Бранд.

— Как обычно. Жены мечтают выжать из своих мужей все до цента.

— Можешь их заверить, что мы им в этом с удовольствием поможем.

— Да, за небольшое вознаграждение.

Бранд хмыкнул.

— Между прочим, поначалу мне казалось, что мы дерем с них огромные деньги. Однако никто не жалуется.

— Учитывая, сколько получают клиентки после развода, мы практически работаем даром. Угощайся, Альберт. — Клара налила в чашку кофе.

— Спасибо, с удовольствием. Кстати, а не поужинать ли нам сегодня вместе?

Клара помешивала свой напиток маленькой ложечкой и рассматривала Бранда. Он под ее пристальным взглядом, казалось, смутился.

— Клара, ответь, пожалуйста, на мой вопрос. Не надо смотреть на меня так, будто перед тобой муж одной из наших клиенток.

— Извини, я просто задумалась. Почему ты не женился снова, Альберт?

— Это скучно. Еще скучнее — разводиться. Меня уже тошнит от разводов. В своем строгом костюме, с тщательно уложенными волосами, — без перехода сказал он, — ты похожа сейчас на этакую Снежную королеву. Если наденешь очки, то вид у тебя будет, как у настоящей стервы.

— Многие утверждают, что так оно и есть на самом деле.

— Серьезно? Мне было бы интересно проверить, так это или нет.

Клара поставила чашку обратно на поднос.

— Я согласна с тобой поужинать, Альберт.

— Наконец-таки, — Бранд поднял глаза к потолку, — я дождался от нее ответа! Тебе не стыдно будет появиться в обществе со мной, старым сорокасемилетним бродягой?

— Ты уже раскаялся в своем предложении, раз начинаешь меня отговаривать?

— Нет, это я ненавязчиво интересуюсь, нет ли у тебя сейчас на примете кого-нибудь более молодого и симпатичного.

Клара лишь улыбнулась.

— Ясно. Твоя личная жизнь — тайна за семью замками. Что же, — сказал, вставая, Бранд, — тогда до вечера. Мы еще продолжим этот интересный разговор.

Клара, ожидая очередную клиентку, думала о своем коллеге. Несмотря на свой возраст, Альберт Бранд выглядел довольно молодо и достаточно привлекательно. В хорошей физической форме — результат ежеутренних пробежек и посещения два раза в неделю спортзала, симпатичный — в молодости наверняка был вообще неотразим, умен — с ним можно беседовать на любые темы, не боясь возникновения пауз… В общем, идеальный мужчина.

Интересно, каков он в постели? — подумала Клара, но тут же рассердилась на себя за такие мысли. Впрочем, почему нет?

У нее не было постоянного мужчины. Уже два года Клара находилась, как она сама это называла, в лихорадочном поиске. Ей необходимо было любить и быть любимой.

Она вовсе не ставила на себе крест. Теперь, когда Клара зарабатывала достаточно много денег, чтобы беззаботно жить, ей хотелось страсти. Случайные любовники ее не устраивали. Клара допускала, что когда-нибудь ей захочется принять ухаживания Альберта. Правда, просто становиться его любовницей она не желала. Клара мечтала о семейной жизни. Она нуждалась в том, чтобы ждать любимого человека с работы, готовить для него еду, заниматься с ним любовью. Пока Клара не убедится в том, что Альберт тоже хочет серьезных отношений, она не станет отвечать ему взаимностью.



После рабочего дня в кабинет Клары снова заглянул Альберт Бранд.

— Тебя отвезти домой переодеться или сразу поедем ужинать?

Клара устало покачала головой.

— Боюсь, что если я окажусь дома, то уже никуда не захочу выходить.

— Тогда вставай. Тебе необходимо взбодриться.

Они поехали в один из маленьких итальянских ресторанчиков, которых в городе было великое множество. Альберт знал, чем угодить Кларе. Она до безумия любила итальянскую кухню.

— Жгучая женщина, — сказал он, наблюдая, как Клара щедро поливает острым соусом спагетти. — Я тебя начинаю бояться.

— Не волнуйся, тебя я не трону. Главное, не зажигай при мне спичек.

Альберт усмехнулся.

— А все же я с удовольствием рискнул бы.

Клара осмотрелась. Они сидели на террасе, которая была огорожена высокой решеткой, увитой плющом.

— Уютно здесь, правда?

— Да, — подтвердил он. — Мне нравится. Хорошо сидеть здесь погожим вечером. Может, чаще будем выбираться сюда?

— Ты меня разбалуешь, и я совсем разучусь готовить.

— Тебе это ни к чему. Такой парень, как я, может позволить тебе тратить его деньги на рестораны.

— Не боишься разориться?

— Нет, ты похожа на акулу только в зале суда.

— Я сыта. А ты? Может, поедем?

— Кто ждет тебя дома, что тебе не терпится туда поскорее добраться?

— Телевизор и горячая ванна.

— И то и другое есть у меня дома.

Клара оценивающе на него посмотрела.

— Ты рискуешь, Альберт.

— Да? Интересно знать почему?

— Вдруг мне там понравится и я решу остаться у тебя навсегда? — закинула удочку Клара, считая, что в случае чего никогда не поздно все обратить в шутку.

Однако Альберт и не подумал шутить.

— Я буду не против, Клара. Только хочу заранее предупредить тебя, что очередной штамп в паспорте мне ни к чему. У меня уже было два неудачных опыта семейной жизни. Могу сказать, что я ненавижу чувствовать себя связанным по рукам и ногам. А так и происходит, когда я числюсь официально женатым.

— И что ты мне предлагаешь?

— Руку и сердце. А также мою квартиру, машину и домработницу, которая убирает у меня четыре раза в неделю. Как тебе такие условия?

— Я подумаю. — Клара хитро улыбнулась. — Скажи, а твоя домработница наверняка молода и красива?

Альберт рассмеялся.

— Нет, она старая и безобразная. Ко всему прочему эта женщина жутко ворчлива. Я устал бороться с ней в одиночку.

— Что ж, вполне возможно, я помогу тебе одержать победу в твоей пока еще неравной битве.

Стоит ли говорить, что Клара в тот вечер осталась на ночь у Альберта, а через два дня и вовсе переехала к нему.
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Клара ощутила поцелуй на своих губах и почувствовала, как Альберт нежно провел рукой по ее обнаженной груди. Он приподнял ее бедра и вошел в нее. Клара застонала. Она не открывала глаз, мечтая, чтобы такое продолжение сна длилось вечно.

Ей безумно нравилось, когда Альберт таким образом будил ее по утрам. Он оказался потрясающим любовником. Своими ласками Альберт доводил ее до исступления. Клара обняла его, откинула голову и позволила Альберту делать с ней все, что ему захочется. Его движения становились все быстрее и быстрее. Клара почувствовала, что умирает от наслаждения. Альберт горячо целовал ее губы, его язык требовательно проник в ее рот, скользнул по зубам, по нёбу и столкнулся с ее языком. Клара испытала настоящий взрыв и, содрогаясь от наслаждения, еще крепче прижалась к Альберту. Только тогда она открыла глаза.

— Альберт, ты сводишь меня с ума, — прошептала она.

— Ты меня тоже, дорогая, — ответил он. — Еще ни с кем мне не было так хорошо.

— Ох и льстец же ты. — Клара легонько толкнула его в грудь.

— Я серьезно.

— Ладно, буду делать вид, что поверила, будто из всех нескольких тысяч женщин, с кем ты спал, я вдруг оказалась лучшей.

— Но ты в самом деле одна из лучших.

— О, вот уже и «одна из».

— Перестань, я могу объяснить причину.

— Попробуй.

— У тебя был не слишком большой опыт, ведь так? Сначала муж, который стал твоим первым мужчиной. Я так понимаю, ты была образцовой женой и тебе и в голову не приходило ему изменять. После развода много ли было у тебя мужчин? Ты, несмотря на всю свою любвеобильность, женщина постоянная. Тебе нужна стабильность в отношениях. Я не прав?

— Прав.

— И тебя больше интересуют те чувства, которые ты испытываешь к мужчине, чем секс.

— Да, это так. Однако ты не прав, если думаешь, что секс отходит для меня на второй план.

— Нет, я думаю, что он для тебя является не чем иным, как ожидаемым продолжением серьезных отношений.

— Когда ты успел меня так здорово узнать?

Альберт хмыкнул.

— Я долго наблюдал за тобой.

— Сколько времени? — вдруг спохватилась Клара. — Не хватало только, чтобы мы опоздали на работу!

— Не беспокойся. Успеем. — Альберт с видимой неохотой выбрался из-под одеяла и встал. — Представь, что сказали бы наши клиенты, узнав, что мы любовники.

— Представь, что сказали бы мужья наших клиенток!

— Да уж. Два самых успешных адвоката по бракоразводным процессам теперь живут вместе… Мужьям остается только повеситься от ужаса. Такой тандем, как наш, войдет в историю юриспруденции!

— Я вот думаю, — с улыбкой протянула лежащая на животе поперек кровати Клара, — что произошло бы, если бы мы зарегистрировали наши отношения, а потом вздумали развестись? Вот это была бы битва титанов!

В контору они все-таки прибыли с опозданием на десять минут. У дверей кабинетов собралась небольшая очередь. Их клиентки были из очень богатых семей. В принципе это понятно: Клара Харт и Альберт Бранд были дорогими адвокатами и не каждая женщина могла себе позволить воспользоваться их услугами. Клиентки записывались на прием заранее, но приходили все равно раньше времени.

Отчего им так не терпится? — подумала Клара, приветствуя посетительниц доброжелательными улыбками.



Дни проходили, как обычно, с той лишь разницей, что теперь Клара после работы ехала не к себе домой, а к Альберту. Как правило, они вместе ужинали где-нибудь. Адвокаты старались не афишировать свои отношения, но, как этого следовало ожидать, вскоре все уже знали, что Харт и Бранд живут вместе. Так прошло около года. Поток клиентов не иссякал, и иногда Кларе даже казалось, что их стало больше. Клара по-прежнему имела репутацию адвоката, не проигравшего ни одного процесса, но почему-то Альберта это уже не радовало.

— Что с тобой? — спросила однажды Клара, когда Альберт по обычаю заглянул к ней в обеденный перерыв. — Ты сам не свой в последнее время.

— Тебе показалось.

— Только не надо меня убеждать, что у меня галлюцинации!

Альберт промолчал.

— Так ты скажешь или нет?

— Все нормально, Клара, дорогая. Наверное, это старость.

Клара расхохоталась.

— А ты шутник! Что-то я не замечала раньше, чтобы ты жаловался на свои годы.

— Я и сейчас не жалуюсь. — Альберт наконец улыбнулся. — Самочувствие у меня прекрасное, но почему-то хочется постоянно ворчать и брюзжать.

— Да, нелегко мне с тобой придется.

На столе у Клары затрезвонил телефон.

— Извини. — Она сняла трубку. — Журналисты? Что ж, соедини. — Прикрыв мембрану рукой, Клара прошептала, обращаясь к Альберту: — Они меня уже достали, честное слово. Тоже мне, нашли популярную личность!

Альберт нахмурился.

— Так пошли их подальше.

— Не могу, это же бесплатная реклама нашей конторе.

Пока Клара разговаривала с журналистом, Альберт ходил взад-вперед по кабинету и о чем-то размышлял. Выражение его лица весьма трудно поддавалось описанию: некая смесь недовольства и грусти.

Клара закончила разговор. Альберт тотчас перестал ходить и сел в кресло.

— Что нового?

— Снова хотят взять у меня интервью. — Клара забарабанила пальцами по столу. — Я становлюсь популярной.

— Еще бы. Не каждый день встретишь женщину-адвоката, которая лихо обдирает несчастных мужей.

— Даже подумать боюсь, что будет, если я когда-нибудь проиграю процесс.

— Международный скандал!

— Не издевайся.

— Ладно, сменим тему. Что, если мы сейчас отправимся в какую-нибудь забегаловку и развеемся немного?

— Ты что? — удивилась Клара. — У меня на сегодня еще три клиентки. Разве у тебя нет больше дел?

— Представь себе! — вдруг разозлился Альберт. — У меня за последние полгода после обеда вообще никого не бывает!

— Я не замечала… — задумчиво протянула Клара. — А почему?

— Все предпочитают тебя!

— Альберт, я уверена, что это не так!

— Факты говорят обратное.

— Но это не проблема! Я просто буду отсылать клиенток к тебе. На меня действительно обрушилась лавина работы. Такое ощущение, что весь наш многотысячный город решил развестись.

— Спасибо, Клара, — сухо поблагодарил Альберт. — Как-нибудь перебьюсь. Что ж, зайду за тобой вечером, как всегда.

Альберт ушел, оставив Клару в задумчивости.

В самом деле к ней идет гораздо больше клиенток, чем к Альберту. Как она раньше этого не замечала? Мода — странная штука. Она распространяется даже на адвокатов. Так, может, в этом причина плохого настроения Альберта: он чувствует себя ненужным?
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— Какой галстук подойдет к моему костюму — этот или тот? — спросил стоящий перед раскрытым шкафом Альберт.

— Ты похож на моего бывшего мужа: у него тоже были постоянные проблемы с галстуками, — отозвалась Клара, поправлявшая волосы перед зеркалом.

— Я умею их завязывать, но не умею выбирать.

Клара подошла к Альберту и молниеносно сделала выбор в пользу третьего галстука:

— Вот этот.

Они были приглашены на прием к одному из отцов города. Там должно было собраться все общество. В последнее время Клару и Альберта постоянно приглашали на светские рауты.

— Любопытно, в чем причина такой популярности? — задумчиво произнесла Клара.

— Нет в этом ничего странного. — Альберт закончил завязывать галстук и с облегчением захлопнул дверцу шкафа. — Нас боятся. Поэтому те жены, которые чувствуют в своей семье надвигающуюся грозу, наперебой стремятся пригласить нас в качестве громоотводов.

— То-то я смотрю, что на всех раутах мужья так и льнут к своим женам, завидев нас, — фыркнула Клара.



Когда Клара и Альберт прибыли на вечеринку, к ним тут же подлетела Мэг, молоденькая хозяйка дома.

— Как я рада вас видеть! — запела она. — Проходите. Вы здесь самые важные гости.

Альберт и Клара переглянулись.

— Нам тоже очень приятно, что о нас не забывают, — сказала Клара.

— Что вы, как можно! Кстати, пойдемте, я покажу вам дом!

Клара сделала вид, что ей это безумно интересно, и прошла за Мэг.

— Вот здесь у нас гостиная, здесь библиотека, а здесь кабинет мужа, — щебетала Мэг. — Давайте войдем.

Ага, сообразила Клара, тебе просто не терпится остаться со мной наедине. Что же ты хочешь мне сказать?

Мэг плотно прикрыла за собой дверь.

— Садитесь, — предложила она Кларе.

Клара села, а Мэг осталась стоять перед своей гостьей и явно не знала, с чего начать.

— Вас ведь что-то беспокоит? — подбодрила ее Клара.

— Да, — с явным облегчением выдохнула Мэг. — Понимаете, у меня проблемы с мужем.

И здесь покою нет, подумала Клара, подавив тяжелый вздох.

— Что за проблемы? Не стесняйтесь, рассказывайте, — попросила она.

— Мне очень неприятно об этом говорить, но… По-моему, у него есть любовница.

А у кого их нет? — цинично подумала Клара, но спросила участливо:

— С чего вы взяли?

Мэг беспокойно заходила по кабинету.

— Он совершенно охладел ко мне в последнее время. Почти не разговаривает, не бывает дома. Очень поздно возвращается.

— Он же политик, Мэг. А скоро выборы, вполне понятно, почему он так занят.

— Ах, мне кажется, не только в выборах дело! Мисс Харт, я хотела у вас спросить, что мне делать, если я захочу развестись?

— Подать на развод, разумеется.

Мэг замолчала.

Ну же, спроси у меня, что ты получишь от этого развода? — мысленно подтолкнула ее Клара.

— А что я могу получить от этого развода?

Клара с трудом удержалась от смеха.

— Ну, это зависит от многих причин. Но если вы всерьез захотите развестись, то я могу все выяснить и даже лично заняться этим делом.

— Да, я хочу, — твердо сказала Мэг.

— Отлично. — Клара поднялась с кресла. — Тогда давайте встретимся на днях у меня в кабинете.

— Хорошо, я приду, — ответила Мэг.

Клара отыскала глазами Альберта и подошла к нему.

— Знаешь, малышка Мэг только что попросила меня стать ее адвокатом.

— Она собралась разводиться? — удивился Альберт.

— Увы.

— И как она это объяснила?

— Мол, у ее мужа есть любовница.

— У Джека? Любовница? Бред. Он в Мэг души не чает!

— Вот и я так подумала.

Клара взглянула на Джека, который держал за руку свою жену. Он и вправду обожал Мэг. Это была самая искренняя пара, которую только знала Клара.

Что-то тут нечисто.

— Представляю, какой будет скандал, — пробормотал Альберт. — Развод накануне выборов.

Клара побродила немного по дому, а потом решила поговорить со слугами, которые работают здесь. Клара отправилась в кухню. Она, поскольку частенько бывала в этом доме, уже успела подружиться с кухаркой Марией.

— Привет!

— А, Клара, здравствуйте. Как вам моя стряпня сегодня? — спросила Мария.

— Великолепно, как всегда, — слукавила Клара, которая еще не успела попробовать ни одного блюда.

— Что вас привело ко мне? — спросила Мария, которая обладала особой проницательностью.

Клара усмехнулась.

— От тебя ничего не утаишь. Меня интересует Мэг.

Кухарка хмыкнула.

— С чего бы это?

— Как бы тебе объяснить… В общем, ты ничего не слышала о том, что у твоих хозяев нелады в семейной жизни?

Как и предполагала Клара, кухарка, конечно, все знала.

— Да, мисс Харт. Есть такое. Хозяйка, похоже, завела любовника.

— Да ну? — Хотя Клара и ожидала чего-то подобного, она все равно сильно удивилась.

— И давно?

— Да уже с пару месяцев.

— Кто же этот счастливчик?

Мария подошла к Кларе и на ушко прошептала ей имя.

Клара отпрянула от нее в великом изумлении.

— Ты это серьезно? Вот это номер!

— Да, вот такие новости, — сказала кухарка и вернулась к своим кастрюлям.

Клара постояла немного в нерешительности и спросила:

— А что муж? Даже не догадывается?

Мария фыркнула.

— Конечно нет. Любовь слепа. А почему это вас так заинтересовало? Никогда не поверю, что вы спросили из праздного любопытства.

— Разумеется. Мэг затащила меня в кабинет и начала расспрашивать о том, как бы ей повыгоднее развестись.

— Ага, я так и думала, что этим все закончится, — ничуть не удивилась Мария. — Только, по-моему, ей запудрили мозги.



Клара вышла из кухни, улыбаясь своим мыслям. Она вовсе не собиралась помогать Мэг разводиться. Ну уж нет. Мэри, конечно, права: Мэг просто глупая девчонка и ей запудрили мозги. Ко всему прочему Джек нравился Кларе. Он был очень хороший человек и неплохой политик. Клара испытывала к нему искреннюю симпатию, поэтому она направилась к Джеку.

Через десять минут разговора Клара подошла к Альберту.

— О чем ты разговаривала с Джеком?

Клара таинственно улыбнулась.

— Ты узнаешь об этом позже, Альберт. Только вот Джек и Мэг не будут разводиться.

— Неужели в тебе проснулась совесть? — удивился Альберт.

— Во мне проснулись дружеские чувства.

— Можешь больше ничего не говорить. И так все ясно. Ты потеряла клиента.

Клара развела руками.

— Зато я приобрела друга.



— Клара, — проникновенным голосом сказал Альберт, когда они вернулись с очередной вечеринки, — выходи за меня замуж.

— О… Подожди, подберу челюсть с пола, — попыталась пошутить изумленная Клара. — Ты перегрелся?

Альберт нежно провел рукой по ее щеке.

— Понимаю, что тебе трудно поверить в это, но я серьезно.

— Ты же мне не раз говорил, что никогда больше не женишься!

— Я изменил свое мнение.

— И в чем причина?

— Мне почти пятьдесят, а я один, без семьи, без детей. Я понял, что ты, Клара, моя самая сильная любовь. Поэтому еще раз повторяю: выходи за меня.

Клара долго молчала.

— Альберт, но мы и так живем вместе, — наконец произнесла она. — Что изменится, если мы распишемся?

— Мне станет спокойнее.

— А сейчас ты не спокоен?

— Нет. Я хочу стабильности.

— Всегда думала, что ты и стабильность — две несовместимые вещи.

— Не смейся, Клара. Так что ты скажешь?

— Даже не знаю… Альберт, неужели ты серьезно хочешь семью?

— Конечно! Жена, дети — это так прекрасно. Ты не хочешь детей?

— Хочу, — медленно проговорила Клара. — Но тогда мне придется ненадолго оставить работу.

— Ох, подумаешь, работа! — отмахнулся Альберт. — А я на что? И вообще мне кажется, что тебе пора прекратить свою бурную деятельность. Ты — женщина. И будешь счастлива, когда родишь. Сумасшедшая профессия адвоката не для тебя.

Клара напряглась.

— Мне нравится моя профессия.

— Да я не заставляю тебя бросать работу, — спохватился Альберт. — Просто предлагаю сделать небольшой перерыв.

— Мне надо подумать.

— Подумать? Мы живем вместе уже целый год! Чего тут раздумывать? Мы успели хорошо узнать друг друга!

— И все же. Альберт, пойми меня правильно… Все так неожиданно. Я не думала, что когда-нибудь ты предложишь мне выйти за тебя.

— Что тут странного? Я не могу взять в толк, чего ты боишься?

— Альберт, но ведь твое предложение все меняет!

— Да что оно может менять?! — воскликнул Альберт.

Клара зябко поёжилась и обхватила себя за плечи. Ей было не по себе, но она не понимала почему.

— Теперь мне нужно заново пересмотреть свои планы на жизнь. Я многого достигла, у меня прекрасная профессия, о которой я мечтала. Я известная личность, но теперь ты предлагаешь мне полностью изменить свою жизнь: стать женой, матерью.

— Я думал, что ты всегда хотела иметь семью.

— Да, разумеется.

— Клара, из-за твоего упрямства уже распался твой первый брак.

— При чем тут мое упрямство?! Мы развелись, потому что у мужа появилась любовница.

— Она не появилась бы, если бы ты не была упрямой как ослица.

— Альберт, ты начинаешь меня злить!

Клара села за туалетный столик и механически начала переставлять флакончики с духами. Это помогало ей сосредоточиться и успокоиться.

— Альберт, я буду рада стать твоей женой, — произнесла она через некоторое время. — Только дай мне возможность осознать себя в новой роли.

— Вот и чудно! — Альберт подошел к Кларе сзади и обнял ее за плечи. — У нас будет прекрасная семья.

Клара натянуто улыбнулась.

— Наверняка.



Через два дня на Клару свалилась совсем уж сногсшибательная новость. Новость, которая решила все. Клара отдыхала в своем кабинете. Летом всегда относительно мало работы, почему-то разводы начинались осенью. Наверное, после отдыха и отпусков всплывали самые невероятные факты, мешавшие продолжать спокойную семейную жизнь, вот тогда-то и начиналось жаркое время у адвокатов.

Клара сидела в кресле и обмахивалась платком — в кабинете было ужасно душно. Внезапно на ее телефоне замигала лампочка — Клару вызывала секретарша.

— Что там, Линда?

— Снова журналисты, — последовал ответ.

— Что им нужно? Никаких громких процессов не предвидится.

— Не знаю, в чем дело, но только тут целая толпа журналистов, и я уже не могу их сдерживать.

— Так они в офисе? — удивилась Клара.

— Да! Человек десять. Мисс Харт, если вы их не примете, меня растерзают.

— Не понимаю, что происходит, но можешь их впустить.

Тут же дверь распахнулась и в кабинет ворвался тайфун, состоящий из журналистов. У Клары зарябило в глазах. Она не очень любила, когда ее фотографируют, к тому же все эти люди были одеты отнюдь не в смокинги.

Понятно, на дворе лето, естественно, в деловом костюме хожу только я, подумала Клара.

— Садитесь, — предложила она журналистам и тут же спохватилась. — Правда здесь всего два стула.

— Спасибо, мы постоим, — ответила за всех миниатюрная блондинка в розовой кофточке.

Клара села прямо и сцепила руки в замок.

— Итак, чему обязана?

На нее посыпался град вопросов, из которых Клара ничего не смогла понять.

— Подождите! — Она протестующе вскинула руку. — Можно, не все сразу?

Журналисты переглянулись, и вперед шагнула все та же маленькая блондинка.

— Мы из разных изданий. Я, например, из «Таймс». До нас дошли сведения, что вы решили оставить работу.

— Да? — удивилась Клара. — В первый раз об этом слышу.

— Как же, — подал голос молодой человек с фотоаппаратом в руках, — со вчерашнего дня весь город стоит на ушах. Вы разве не читали газеты?

— Простите, — ответила ошеломленная Клара, — у меня не было времени.

— Так вы выходите замуж или нет?

— За кого? — спросила Клара, которая все еще ничего не понимала.

— За Альберта Бранда, разумеется, — последовал ответ.

Клара постаралась остаться невозмутимой.

— Откуда у вас такие сведения?

— От самого мистера Бранда.

— Ах вот как… И когда же он успел обнародовать наши планы? — спросила Клара.

— Позавчера у него брали интервью для одной телепередачи, и он ясно высказался, что вы выходите за него замуж и оставляете работу.

— Понятно… — Клара задумалась. — Попытаюсь все вам объяснить.

— Да, и если можно поподробнее, — потребовали журналисты.

Клара усилием воли заставила себя улыбнуться.

— По-видимому, мистер Бранд поторопил события. Он действительно предложил мне узаконить наши отношения, но я пока не дала окончательного ответа, а уж о том, чтобы я оставила работу, и речи не было.

— Альберт Бранд сказал, что вы приняли решение родить ребенка. Вы беременны?

— Нет! — воскликнула Клара. — Простите, я просто поверить не могу, чтобы мистер Бранд мог такое заявить!

— Однако это так, — подтвердила блондинка и разочарованно спросила: — Значит, свадьбы не будет?

Клара к тому времени уже успела понять, что к чему, и приняла решение, говорящее отнюдь не в пользу Альберта.

— Думаю, что вряд ли стоит об этом говорить. Нас с Альбертом связывают личные отношения, это ни для кого не секрет. Но свадьба, дети… Нет.

— Тогда почему же мистер Бранд сделал такое заявление?

— А об этом стоит спросить у него самого, вам не кажется? Прошу прощения, у меня еще очень много дел, — солгала Клара, чтобы побыстрее отделаться от журналистов. — Если вам потребуются еще какие-нибудь разъяснения, то потрудитесь предварительно позвонить мне и договориться о встрече.

Разочарованные журналисты вышли, а Клара приложила ладони к пылающим от возмущения щекам. Альберта не было в этот день в офисе, следовательно, объяснения придется отложить до вечера.

— Вот это номер… — пробормотала Клара и сняла трубку. — Линда!

— Да? — сразу откликнулась секретарша. — Как вы там, мисс Харт? Живы?

— Вряд ли я сейчас смогу выразиться цензурно, если попытаюсь объяснить, что чувствую. Послушай, Линда, пожалуйста, никого не пускай ко мне сегодня. У меня запланированы какие-нибудь встречи?

— Нет, только на завтра. Вы в порядке? Случилось что-то ужасное?

— Все в норме, Линда.

— Может, принести вам кофе?

— Нет, спасибо.

Отсоединившись, Клара откинулась на спинку кресла и закрыла глаза.

До конца рабочего дня оставалось целых полтора часа, но Клара подумала, что вряд ли ей хватит этого времени, чтобы спокойно поразмыслить над сложившейся ситуацией, разобраться в ней и прийти к какому-нибудь решению.

Однако уже домой Клара ехала, примерно зная, что скажет Альберту. Она многое не могла понять, а точнее не хотела понимать, но для начала ей предстояло поговорить с Брандом, чтобы выяснить все темные стороны этого дела.

Клара открыла дверь своим ключом. Она не стала звонить, хотя и знала, что Альберт дома. Клара вошла в прихожую и сняла пиджак. Она немного постояла неподвижно, а потом направилась в гостиную, откуда слышался звук работающего телевизора. Войдя в комнату, Клара бросила сумочку на кресло, подошла к телевизору и выключила его. После этого она повернулась к сидящему на диване Альберту. Он был в купальном халате и держал в руках стакан с коктейлем. Клара, которая уже успела изучить все его привычки, знала, что в стакане — джин с тоником плюс огромное количество кубиков льда. Альберт всегда чрезвычайно заботился о своем здоровье и почти не употреблял алкогольные напитки.

— Здравствуй, дорогая, — сказал он, наблюдая за Кларой. — Подойди поцелуй меня, дорогая.

Клара, не двигаясь с места, смотрела на него, закусив нижнюю губу.

— Когда ты так на меня смотришь, — проговорил Альберт, — добра не жди. Что случилось? У тебя был плохой день?

— Альберт, скажи, пожалуйста, — начала издалека Клара, — ты в последние дни разговаривал с журналистами? Может быть, интервью давал?

Альберт поднес стакан к губам и отпил глоток.

— Жарко сегодня до ужаса. Может, снимешь костюм?

— А вчерашние газеты у нас в доме имеются? — упорствовала Клара. — Мне кажется, там есть что почитать.

— Не хочешь прямо сказать, что тебя беспокоит? — предложил Альберт, продолжая сидеть на диване в той же позе.

Клара скрестила на груди руки.

— Хорошо. Я скажу, что меня беспокоит. Сегодня после обеда ко мне в кабинет ввалилась толпа журналистов.

— Нашла из-за чего переживать. Будто ты в первый раз общаешься с журналистами.

— По такому поводу, как сегодня, в первый.

— Что же это за повод такой?

— А ты не догадываешься?

Альберт пожал плечами.

— Не могу даже представить себе, что могло бы тебя привести в такое беспокойство.

— Вернемся к тому, с чего начали. — Клара говорила так, будто объясняла не очень прилежному ученику урок. — Ты давал интервью в последнее время?

— Да, позавчера, журналистам с кабельного телеканала.

— По поводу?

— По поводу нашей с тобой деятельности.

— И что ты сказал им?

— Клара, я много чего говорил. Что конкретно тебя интересует?

Клара в раздражении хлопнула ладонью по телевизору.

— Мне сообщили сегодня, что ты сказал, будто я выхожу за тебя замуж и оставляю карьеру. Как это понимать?

— Оставь в покое телевизор. — Альберт встал с дивана, поставил стакан на столик и приблизился к Кларе. — Разве то, что я им сказал, неправда?

— А разве я давала тебе ответ?

— Мне казалось, что наша свадьба — дело решенное.

— Ах, тебе казалось! — Клара гордо вскинула голову. — Я никому не позволю принимать решения за меня. Даже человеку, с которым я прожила под одной крышей целый год.

Альберт попытался взять Клару за руку, но она в раздражении оттолкнула его.

— Не надо меня сейчас трогать. Сядь, пожалуйста, обратно на диван.

Альберт послушно вернулся на место.

— Теперь тебе легче? — насмешливо спросил он.

— Объясни мне, — не унималась Клара, — как могло получиться, что ты, не поставив меня в известность, растрезвонил о наших планах журналистам?

— Клара, разве ты отказываешься выйти за меня замуж?

— Да, Альберт, — твердо сказала Клара. — Отказываюсь. Меня все устраивало в наших отношениях и без их регистрации в мэрии.

Альберт побагровел от злости.

— То есть ты даешь мне от ворот поворот? И все из-за какого-то глупого интервью?

— Интервью совершенно ни при чем. Ты позволил себе распоряжаться моей жизнью. Я что-то, если быть честной, не заметила у тебя горячего стремления взять меня в жены. А вот о том, чтобы я оставила свою работу, слышу постоянно. С чего бы это? — ядовито заметила Клара.

— Что ты хочешь этим сказать?

— Догадайся сам, любимый! У меня такое чувство, что ты завидуешь мне.

Альберт снова вскочил, на этот раз он потерял самообладание.

— Да кому ты нужна! Я решаю все! Ты без меня полный ноль!

— Так почему же клиентки идут ко мне, а не к тебе?

— Только потому, что ты работаешь в моей конторе! Если я завтра уволю тебя, то Клара Харт, знаменитый адвокат, перестанет существовать!

Клара улыбнулась.

— Отлично, давай проведем такой эксперимент. Посмотрим, кто без кого сядет в лужу. Однако я оказалась права: жена тебе не нужна. Оформляя брак со мной, ты просто хотел избавиться от соперницы, ведь так?

— Плевал я на тебя! — выкрикнул Альберт. — Можешь выметаться отсюда. Через неделю сама приползешь ко мне проситься обратно!

— Смотри, как бы тебе не пришлось встать на колени, — ответила Клара и ушла собирать чемоданы.
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Эмма покачала головой, дослушав рассказ Клары.

— Как жаль, что Альберт оказался таким.

Клара усмехнулась.

— Я в общем-то даже понимаю его. Он был уже не молод, а тут какая-то выскочка переманила всех его клиентов. Он, наверное, сотню раз пожалел, что когда-то взял меня на стажировку.

— Что с ним стало?

— Когда я ушла из конторы, то скоро основала собственную. Поток клиентов ничуть не уменьшился. Альберт, насколько я знаю, одно время находился в весьма плачевном положении. Почти никто не обращался к нему. Все предпочитали меня. Я даже чувствую себя перед ним виноватой. Однако потом его дела кое-как наладились. Сейчас он уже не работает. У Альберта достаточно денег, чтобы не бояться будущего и спокойно стареть.

— Он так и не женился?

— Что вы! Честно говоря, хоть я и обижена на него, однако мне его жаль. Я любила Альберта.

Эмма вздохнула.

— Надо же, чего только не бывает. Как вы думаете, Клара, если бы вы согласились выйти за него, как продолжалась бы ваша совместная жизнь?

— В любом случае Альберту не удалось бы заставить меня отказаться от карьеры. Даже если бы я родила ребенка, то все равно вернулась бы в адвокатуру. — Клара задумчиво потерла подбородок. — Наверное, этот союз я тоже разбила своим упрямством, Альберт был прав. Однако я не могу сидеть дома и воспитывать детей, зная, что ничего собой не представляю в профессиональном плане. — Клара улыбнулась. — Вот такой я странный человек.

— Вовсе не странный, — возразила Эмма. — Я вполне вас понимаю.

Клара посмотрела на часы.

— О, вот уже и обед. Эмма, мы весьма плодотворно коротаем время. Вы собираете сюжеты для романов, а я, пожалуй, впервые высказываю то, что наболело.

— Да, в результате все остаются в выигрыше.

— С вами очень приятно разговаривать.

— Наверное, это и называется синдромом случайного попутчика.

— Не думаю, что только в этом дело. Мы могли бы стать подругами, — сказала Клара. — Что ж, пойдемте обедать.

Женщины направились в ресторан. Закончив обед, они обе разошлись по своим каютам: Клара — отдыхать, а Эмма работать. После того, как были исписаны несколько листов, писательница отложила ручку и устало закрыла глаза.

— Кажется, не лишним будет немного вздремнуть.

Эмма проспала до позднего вечера.



Клара стояла на палубе и ждала свою новую знакомую. Скоро ужин, а ее все нет и нет. Наконец Эмма показалась.

— Я уж начала волноваться, не заболели ли вы! — воскликнула Клара.

— Просто не знаю, что на меня нашло… — смутилась Эмма. — Сплю с самого обеда.

— Ничего, бывает. Наверное, на вас так влияет свежий морской воздух.

— Возможно. У меня такое впечатление, что день проходит однообразно — сплошные завтраки, обеды и ужины. Не знаю, что делала бы, если бы вас тут не было.

— Согласна с вами. Таковы морские путешествия. Однако большинству они именно поэтому и нравятся. Многие мечтают о покое и уединении.

— Тогда и мне должно это нравиться. Я жуткая домоседка.

— Мне кажется, что вы плохо знаете себя. Разве вам приходилось оставаться одной надолго? Наверняка же вы с кем-то общались, ходили в гости или приглашали к себе?

— Да, верно.

— Так с чего вы взяли, что вам нравится одиночество?

Эмма рассмеялась.

— И правда. Просто я не путешествовала. Мне казалось, что это из-за боязни окружающего мира.

— Возможно, что такое тоже присутствует. Тогда вам просто давно необходимо было сменить обстановку. Эмма, у вас впереди целая жизнь! Смотрите вперед широко открытыми глазами.

Эмма и так уже смотрела во все глаза. На Клару. Более жизнелюбивой женщины она не видела.

— Я вам немного завидую, — призналась Эмма.

— Да? — удивилась Клара. — Почему?

— Вы любите жизнь.

— А вы разве нет? Только законченные эгоисты не любят жить.

— Почему эгоисты?

— Потому что только они могут считать себя центром вселенной и оттого плакаться на несчастную судьбу. Вы попали в этот мир вовсе не для того, чтобы жить для себя. Нельзя зацикливаться на собственной персоне. Если вам плохо — боритесь. Если хорошо — делитесь своим счастьем с другими и наслаждайтесь жизнью. Вы все равно рано или поздно исчезнете. Так возьмите от этой жизни все, что возможно взять. Просто из чувства противоречия. Потому что если вы не возьмете, то возьмут другие. Как можно не любить жизнь? Она прекрасна! Даже если вас одна за одной постигают неудачи. Зато вы хоть каждый день можете доказывать, что способны на многое. Бороться — вот радость жизни!

— Не все люди такие же сильные, как и вы, — возразила Эмма.

— Сила в нас самих. Если вы имеете в виду темперамент, то это дело другое. Кому-то просто сложно оторваться от любимого местечка. Однако это не значит, что такой человек не любит жизнь. Несомненно, любит и принимает ее такой, какая она есть. Он счастлив, когда сидит на месте. Нет, я о другом. Нельзя забиваться в угол, когда приходят неприятности. Чувствуете, что вас не устраивает та жизнь, которую вы ведете? Так измените ее! Она ведь одна! Поймите это.

— По-моему, это и есть проявление эгоизма — брать от жизни все.

— Так это здоровый эгоизм, — не согласилась с ней Клара. — Он движет мир. Так и должно быть. Плохо, когда ты замыкаешься и начинаешь себя жалеть, такого хорошего, но никем не понятого. А что ты сделал для того, чтобы тебя поняли?

Эмма задумалась.

— Да, — произнесла она наконец, — теперь я понимаю. Возможно, мне тоже стоит пересмотреть свои взгляды на жизнь.

Клара улыбнулась.

— Она вас действительно не устраивает? Вы чувствуете дискомфорт?

— Да, например, я боюсь ответить согласием любимому человеку на предложение руки и сердца. Боюсь менять что-то, хотя очень хочется.

— Знаете, — сказала Клара, — главная проблема человечества состоит в том, что мы очень редко задумываемся над вопросом: а что нам действительно нужно? Потому что, когда ты точно знаешь, чего хочешь, то уже не можешь сидеть сложа руки, ты рвешься действовать. И ты волей-неволей будешь становиться сильнее, борясь за свою мечту.



На следующий день Клара и Эмма по заведенной традиции сидели после обеда в шезлонгах.

— Я готова слушать продолжение, — сказала Эмма, усевшись поудобнее.

— Вы правда все записываете? — спросила Клара.

— Конечно. Если хотите, я могу дать прочитать.

— Нет, не стоит. Я хочу когда-нибудь купить вашу книгу и обнаружить, что в ней речь идет обо мне. Люблю приятные сюрпризы. К тому же я буду ожидать этого, что еще лучше. Я всегда больше любила ожидание приятного сюрприза, чем сам сюрприз.

— Вы, как всегда, оригинальны.

Клара рассмеялась.

— А вы, как всегда, преувеличиваете мои достоинства. Ладно, можно приступать к очередному экскурсу в прошлое.
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После того как Клара разошлась с Альбертом, она решила открыть собственное юридическое бюро. Общественность приняла этот факт как данность. Многие знакомые Клары говорили, что ей давно следовало так поступить. Клиентов меньше не стало, более того, скоро Клара взяла помощников — нескольких начинающих адвокатов, подающих надежды. Она-то не боялась конкуренции. Напротив, ей было приятно работать с людьми, которые любили и знали свое дело. Через год Клара решила дать себе передышку.

— Сколько можно! — сказала она Линде, своей секретарше, которую забрала с собой, когда ушла от Альберта. — Я работаю как каторжная. А зачем? У меня даже личной жизни нет. Я хочу отдохнуть.

— Давно пора, — подтвердила Линда. — Вы вполне можете позволить себе взять отпуск на месяц. Фирма не развалится.

— О, об этом я даже не беспокоюсь! Тогда решено. Я еду отдыхать.

— Уже определились куда? — поинтересовалась Линда.

— Да. Со времен колледжа мечтаю о Мадейре.

— Хороший выбор, — одобрила секретарша. — Так я звоню в туристическое агентство?

— Немедленно! Сейчас же! — сказала Клара, предвкушая заслуженный отдых.

Путь на Мадейру лежал через столицу Португалии. Клара остановилась в гостинице, чтобы несколько дней погулять по Лиссабону и поглазеть на местные достопримечательности. Первым делом Клара поднялась на смотровую площадку замка Святого Георгия, чтобы взглянуть на потрясающий вид города. Перед Кларой как на ладони лежал Лиссабон. Клара много знала об этом городе. Когда-то она увлекалась историей древних городов. Она знала, что Лиссабон пережил не одно завоевание и нашествие, а в его архитектуре переплелись следы побывавших здесь когда-то римлян и арабов. Город был расположен на живописных берегах реки Тежу, что несла свои воды в Атлантический океан. Клара была потрясена видом величественной статуи Иисуса Христа, взирающего на столицу с другого берега реки.

Клара побывала и в соборе Святого Иеронима. Он стоит там, откуда когда-то отправлялись в дальнее плавание корабли. Собор был построен на деньги мореплавателей. Клара завершила свое маленькое путешествие по городу, прогулявшись по знаменитому парку Эдуарда VII, откуда отправилась на площадь Хусио, от которой отходят три центральные пешеходные улочки, оказавшиеся прекрасным местом для шопинга. Клара была женщиной до мозга костей: конечно, ее интересовали покупки и она приобрела кучу полезных вещей для себя и безделушек-сувениров для друзей.

На второй день пребывания в городе Клара сначала отправилась на пляжное побережье западнее Лиссабона, а потом поехала в Синтру. Этот средневековый городок, расположенный в сорока минутах езды от португальской столицы, раньше был летней резиденцией королей. Поскольку монаршие семейства выезжали в его прохладные леса и фантастические сады со всей свитой и многочисленно родней, в Синтре было в разные времена построено около двадцати великолепных дворцов. Клара пребывала в состоянии полнейшего счастья, имея возможность спокойно гулять там, где ей вздумается, и осматривать город, о котором столько слышала. Она так устала от забот и тревог, что теперь на полную катушку наслаждалась отдыхом.

Пробыв несколько дней в Лиссабоне, она решила наконец отправиться в Фуншал, главный город и курорт Мадейры.

Август считается там самым жарким месяцем, но Клара скоро поняла, что умирать от изнуряющей жары ей не придется. Погода, правда, могла меняться по несколько раз на дню, но дождь всегда был кратковременным и вскоре снова начинало светить солнце.

Первый день своего нахождения в Фуншале Клара решила посвятить беспечному отдыху на пляже. Для этого она отправилась в лидо — бассейны, граничащие с океаном. В океане обычно никто не купался, все предпочитали эти бассейны. Клара выбрала свободное место и улеглась загорать. Через несколько минут она услышала приятный мужской голос:

— Будьте осторожны с солнцем. Сгорите — испортите себе отдых.

Клара посмотрела на человека, который обращался к ней: мужчина примерно ее возраста, прекрасное телосложение, ровный загар, блондин, зеленые глаза смотрят ласково и серьезно.

— Спасибо за совет. — Клара улыбнулась. — На этот случай у меня с собой куча всяких лосьонов для загара.

Мужчина махнул рукой.

— Не поможет, уж поверьте мне. Я в прошлом году провел целый день на солнце, а потом дней пять торчал в номере и позволял себе прогуливаться только вечером, когда солнце почти заходило.

— Вы всегда здесь отдыхаете? — Клара сдвинула к кончику носа солнечные очки, чтобы лучше рассмотреть собеседника, и смотрела поверх них.

— Нет, второй год. Просто мне так понравилось здесь в прошлый раз, что я решил непременно вернуться. А вы ни разу не были на Мадейре?

— Честно говоря, я за свою жизнь вообще нигде не успела побывать, — призналась Клара. — Только мечтала.

— Что вам мешало? Семья? — предположил мужчина.

— Нет, работа.

— О, вы так молоды, нельзя заточать себя в кабинетах. Нужно уметь отдыхать. Вы правильно сделали, что приехали сюда. Вы уже были на каких-нибудь экскурсиях?

— Нет, но обязательно посмотрю все, что только можно. Я приехала только вчера вечером и решила позволить себе немного полентяйничать.

— Тоже правильно. — Мужчина поднялся. Не хотите искупаться?

— Что ж, — согласилась Клара, — с удовольствием.

— Простите, что не представился, — сказал мужчина, когда Клара уже подходила к воде: — Мартин Гроув.

— Очень приятно, я Клара Харт.

— А вы откуда приехали?

— Из Нью-Йорка.

— О, я тоже! Вы одна?

— Да, а вы?

— Так же. Я вообще единственный любитель путешествий среди моих друзей.

Клара улыбнулась и вошла в воду. Та оказалась теплой, будто в ванной. Солнце, синяя вода, белый песок — вот атрибуты безупречного отдыха и безмятежного счастья. Клара зашла в воду по пояс и поплыла. Она закрыла глаза, перевернулась на спину и отдала себя во власть волн. Рядом плыл Мартин.

— Хорошо так плавать, правда?

Клара молча улыбнулась.

— Поэтому я и приехал сюда во второй раз. Считаю, что лучшего места для отдыха не найти.

— Может, это потому, что вы больше нигде не были.

Мартин рассмеялся.

— Возможно.

Поплавав еще немного, они вышли из воды и снова устроились на пляже.

— В какой гостинице вы остановились? — поинтересовался Мартин.

Клара ответила.

— Я тоже в ней остановился, — обрадовался он. — Вам не скучно одной? Может, поужинаем сегодня вместе?

Клара легла, согнув руку в локте и подложив ее под голову. Она посмотрела на Мартина.

— Почему нет?

Правда, почему? Она же приехала отдыхать. Однако под этим не подразумевался отдых от мужчин. Как раз наоборот. Мартин симпатичный мужчина. Курортный роман ни к чему не обязывает. Клара совсем не против того, чтобы завязать с Мартином нежные отношения. Тем более что он тоже явно этого желает.

Они провалялись на пляже до полудня, а потом решили прогуляться.

— Вы любите цветы, Клара? — спросил Мартин.

— Если честно, то не очень, — призналась она.

— Странно, обычно женщины их обожают.

— Я тоже, но только когда они растут сами по себе — на клумбах. А цветы, сорванные для букетов, уже мертвы. Мне не нравится смотреть на увядающую красоту. К тому же, возможно, во мне говорит экономная женщина: я считаю, что цветы — это деньги, выброшенные на ветер. Безусловно, мне приятно, когда дарят цветы. Только мне нравится внимание, а не букеты.

— А дома у вас нет цветов?

Клара рассмеялась.

— Почему вы смеетесь? — спросил Мартин и тоже улыбнулся.

Клара отметила, что улыбка у него чрезвычайно обаятельная — улыбаясь, Мартин становился похожим на застенчивого подростка.

— У меня дома растут цветы, — сказала Клара. — Кактусы. Они не требуют почти никакого ухода. К тому же это единственные растения, которые способны у меня выжить.

— Тогда понятно. Знаете ли вы, что по тому, какие цветы предпочитает человек, можно сказать кое-что и о его характере?

— Что же можно сказать обо мне?

— Во-первых, выращивать кактусы предпочитают, как правило, одинокие или сильные люди. — Мартин вопросительно посмотрел на Клару, ожидая подтверждения или опровержения своих слов.

— Первое, к сожалению, правда. Второе — надеюсь, что правда.

— Далее, в отношении с другими людьми… Скорее всего, вы не любите ухаживать, предпочитая, чтобы ухаживали за вами.

Клара, подумав, кивнула.

— Вы хотите, чтобы все строилось без лишних усилий с вашей стороны. Еще кое-что: кактусы только снаружи колючие, ведь так? На самом деле вы ранимый человек, хотя и стараетесь выглядеть сильной.

— Как вам это удается?

— Что?

— Так здорово разгадывать характеры. С такой психологической точностью.

— Все очень просто. — Мартин скромно улыбнулся. — Я и есть психолог. Это моя профессия.

Клара отреагировала на это заявление громким смехом.

— Вот оно что! А с вами опасно общаться. Вы, наверное, здорово умеете угадывать мысли.

— Ну, я всего лишь знаток человеческой психологии, а не экстрасенс. Однако бывает и такое. Например, я думаю, что сейчас вы были бы не против зайти в это симпатичное кафе и выпить чего-нибудь прохладительного.

— О, вы угадали. Однако могу вам заметить, что для этого вовсе не нужно быть психологом.

Они зашли в кафе. Столики стояли на улице, от палящего солнца их защищали установленные над каждым из них зонтики. Клара и Мартин сели за один из свободных столиков.

— Жутко хочу мороженого, — заявила Клара.

— Отлично, я тоже не откажусь. Тем более что мне очень хочется сделать вам что-нибудь приятное.

— О, как многообещающе звучит…

Как-то так получилось, что Клара и Мартин очень быстро нашли общий язык и теперь болтали, словно старые приятели. Через полчаса Клара уже пообещала своему новому знакомому весь следующий день провести вместе.

— Я предлагаю вам покататься с утра на лошадях. Как вы относитесь к верховой езде? — спросил Мартин.

— Просто замечательно. Я обожаю лошадей. Мне нравится испытывать чувство парящей свободы, когда я скачу на лошади. Это мое пристрастие что-нибудь означает?

— Еще бы! Вообще, Клара, хочу вам сказать, что за то время, пока мы с вами общаемся, я уже успел составить о вас определенное мнение как о человеке. Я многое узнал о вас.

— Ой, я вас просто начинаю бояться, опасный вы человек, — кокетливо сказала Клара.

— Да что вы! Просто мне нравятся женщины с таким характером, как у вас.

Клара улыбнулась и подумала, что, кажется, события развиваются слишком быстро. Хотя разве не так должно быть на курорте? Время ограничено — нечего тратить его на пустые разговоры.

А он хорош. Симпатичный, галантный. Интересно, каков он в постели? — невольно подумала Клара. Ах, мне почти стыдно за себя. Клара, Клара, ты становишься сексуальной маньячкой! Но, с другой стороны, кто сказал, что это плохо?

Мартин проводил Клару до ее номера, но не предпринял никаких попыток напроситься в гости. Она оценила это. Все-таки даже для курортного романа, предполагающего более чем свободные отношения, прыгать в постель с мужчиной в первый же вечер знакомства… Нет, это не в характере Клары. И, к счастью, не в характере Мартина.



Позавтракав у себя в номере, Клара приняла душ, подкрасила ресницы и губы, натянула шорты и короткий топик. Так здесь ходили все отдыхающие. Правда, вечером, перед походом в ресторан, женщины вспоминали о том, что где-то в глубине чемодана лежит пара элегантных платьев. Мужчины же были счастливы оттого, что здесь, на отдыхе, не нужно надевать смокинг и галстук, а можно носить легкие брюки и рубашки с коротким рукавом. Клара вышла из номера в половине одиннадцатого. С Мартином они договорились встретиться в холле гостиницы. Он уже ждал ее. Клара не могла не отметить пунктуальность нового знакомого.

Еще одно очко в пользу Мартина. Клара ненавидела, когда мужчины опаздывают. Считала это просто свинством. Даже если мужчина появляется на пару секунд позже дамы, это никак не могло характеризовать его с лучшей стороны.

— Привет!

— Прекрасно выглядишь, — приветствовал ее Мартин.

— Смею надеяться, что это не просто банальный комплимент с твоей стороны и ты действительно не заметил мой обгоревший нос.

— И сейчас не замечаю. Ну что? Еще не передумала приручить мустанга?

Клара с сомнением посмотрела на Мартина.

— Думаешь, там других не будет?

— Попробую договориться. Может, для тебя сделают исключение.

Кларе досталась кобыла, которую звали Амаранта. Почему-то это привело Клару в дикий восторг.

— Ты так радуешься, что можно подумать, вы с лошадью старые знакомые, — с улыбкой сказал Мартин, который держал поводья черного как ночь жеребца.

— А так оно и есть. Когда я училась в колледже, у меня была подруга, которую звали Амаранта. А поскольку это обычная кличка лошадей, представляешь, какой фурор она производила, когда называла свое имя?

— Странно. Я не знал, что это распространенное имя для лошадей.

— Поверь мне. Я шесть лет посещала ипподром.

— Так, значит, ты лихая наездница?

— Была когда-то. Но я уже сто лет не ездила.

Тем не менее Клара довольно лихо запрыгнула в седло. Мартин последовал ее примеру. Некоторое время они ехали медленно, но потом Клара пустила лошадь рысью.

— Мне не нравится медленная езда, — заявила она.

— Я не удивлен, — отозвался Мартин. — Кстати, я хочу побольше узнать о тебе. Ты не возражаешь, если я начну приставать к тебе с вопросами?

— Я только рада буду на них ответить. Честно говоря, ты меня все больше и больше приятно удивляешь.

— Да? И чем же?

— Например, я просто терпеть не могу, когда мужчины говорят мне: «Расскажи что-нибудь о себе, детка». Мне сразу хочется начать с биографической справки: родилась тогда-то, училась там-то, кроме штрафов за неправильную парковку, других проблем с полицией не было. Так что задавай вопросы.

Мартин рассмеялся.

— С тобой очень просто и приятно разговаривать. Ты мне кажешься достаточно самостоятельной и умной женщиной. Поэтому вопрос номер один: в какой области ты работаешь?

Клара чуть склонила голову набок и лукаво взглянула на Мартина.

— А как ты думаешь?

— Гм. Ты красивая женщина, явно следишь за своей фигурой, знаешь, как себя подать, уверена в себе, образованна… Даже не знаю. Может быть, ты юрист?

— О! — удивилась Клара. — Угадал!

— Правда? — Мартин, казалось, удивился не меньше нее. — Честное слово, даже не знаю, как это у меня получилось. А каким именно видом юридической деятельности ты занимаешься?

— Я адвокат.

— Да ну?

— Не веришь?

— Почему, верю… Просто это никак не вяжется с твоей женственностью.

— По-твоему, все женщины-адвокаты — это злобные старые девы в очках и с редким пучком волос на затылке?

— Я приятно удивлен, что это не так.

Они дружно рассмеялись. Клара наклонилась вперед и погладила шею Амаранты.

— А вот я никогда не умела разгадывать людей, — пожаловалась она. — Если бы ты не сказал мне, что ты по профессии психолог, я бы ни за что не догадалась.

— Тебе так только кажется. Да у меня на лице написано: «Вы хотите об этом поговорить?».

— Да ну тебя!

— Клара, мне кажется, что ты себя недооцениваешь. Если ты адвокат, то просто обязана уметь разгадывать людей, разве не так?

— Все это верно. Я тоже достаточно хороший психолог, но только в том случае, когда люди, которых мне приходится «отгадывать», не являются моими близкими знакомыми. А вот когда дело касается только меня… Я совершенно не разбираюсь в людях. По-моему, никогда в них не разберусь.

— Слишком доверчивая?

Клара покачала головой.

— Чересчур романтичная. Мне во всех хочется видеть только хорошее.

— Разве это скверно?

— Да, но ведь я не замечаю недостатков. А когда замечаю, то уже становится слишком поздно.

— Да, разочаровываться больно.

— Не то слово. Как-то так получается, что люди, которым я больше всего доверяю, меня не понимают и не хотят понимать. Более того, им по большей части плевать на меня. Когда это выясняется, я всегда так удивляюсь, что даже смешно. Ведь подобное происходит постоянно. Пора бы уже реально научиться смотреть на вещи… или перестать удивляться.

— К боли нельзя привыкнуть. Я понимаю тебя. Так часто бывает: тебе кто-то становится очень дорог, а ты ему почему-то нет. У меня тоже так. С другой стороны, Клара, ты никогда не задумывалась о том, что, быть может, и ты кому-то причиняла боль, сама того не замечая? Ведь вряд ли каждому, в ком разочаровывалась, ты высказывала то, что накопилось в душе?

— Абсолютно верно, Мартин. Более того, я никому ничего не высказывала в глаза. Происходило по-другому: я закрывалась в комнате, рыдала и мысленно разговаривала с тем человеком, на которого обижалась. Мне становилось легче, а в реальности больше не хотелось обсуждать ничего. Да, возможно, что и во мне кто-то разочаровывался. И может быть, я даже никогда не узнаю об этом.

— Мы любим — нас не любят, и наоборот. История стара как мир.

Клара натянула поводья.

— Все. Стоп. Ты не на работе, в конце концов, а я тебя просто загрузила своими проблемами.

— Нет-нет, Клара! — искренне возразил Мартин. — Мне очень приятно разговаривать с тобой. Я чувствую то же, что и ты. Мне интересны твои мысли. Кажется, я в тебя влюбляюсь, — добавил он, улыбаясь.



Вечером Клара осталась в номере у Мартина. Это был роман, не похожий на все остальные. Клара чувствовала себя желанной и любимой. Их страсть, которая так быстро разгорелась, не угасала ни на секунду. Клара поняла, что мечтала о таких отношениях всю жизнь. Они занимались любовью несколько раз в день, что уж говорить о бессонных ночах. Иногда Клара с удивлением спрашивала себя, а не сошла ли она с ума. Насколько Клара помнила, такую страсть не пробуждал в ней еще ни один мужчина.

— Я чувствую себя подростком, — как-то призналась она Мартину после очередной сумасшедшей ночи.

— Почему?

— Я думала, что взрослые женщины не способны терять голову.

— Ты слишком долго держала себя в рамках. Расслабься наконец.

— Я вовсе не жалуюсь. Напротив, я никогда не была счастливее, чем сейчас.

Клара понимала, что когда-нибудь этот роман закончится и она снова останется одна, но старалась гнать от себя подобные мысли. Мартин устраивал ее абсолютно во всем. Ни с кем ей не было так хорошо в постели, и никто не понимал ее лучше. Они практически не разлучались. Не было случая, чтобы им не о чем было поговорить. Клара открывала свою душу, говорила о своих слабостях, переживаниях, разочарованиях… Никому она не рассказала бы о том, что запросто рассказывала Мартину. Он всегда слушал ее с интересом, рассказывал о себе и, главное, — понимал. В общем, Клара осознала, что время, проведенное на Мадейре, станет счастливейшим временем в ее жизни.



Клара и Мартин сидели в одном из ресторанов, которых на побережье было великое множество. Шел двенадцатый день их знакомства. Клара успела перепробовать множество видов мадеры, но сейчас предпочла шампанское.

Мартин разлил по бокалам шипящее вино.

— Ты знаешь, как появилось шампанское? — спросил он.

— Нет. А разве у него есть какая-то особенная история?

— Конечно. Монах Дом Периньон, живший в семнадцатом веке, однажды спустился в подвал и обнаружил, что вино, разлитое им по бутылкам чуть раньше положенного срока, взорвалось. Среди груды осколков монах нашел всего одну уцелевшую бутылку. Это и было шампанское. Он отпил глоток этого напитка и произнес фразу, которая стала легендарной: «Я пью звезды».

— Красиво. — Клара сделала глоток. — Он был абсолютно прав.

— Я тоже так думаю, — Мартин поднес свой бокал к бокалу Клары. — За нашу встречу.

Клара улыбнулась.

— За нас.

— Я так счастлив, что встретил тебя, — сказал Мартин. — Это просто подарок судьбы.

Клара вдруг нахмурилась.

— Что-то не так? — спросил Мартин.

— Нет, ничего.

— Но я же вижу, что тебя что-то беспокоит.

— Я… Ведь через два дня мы расстанемся.

Мартин поставил свой бокал на стол и взял Клару за руку.

— Послушай, любимая, кто тебе сказал, что мы расстанемся? Мы живем в одном городе и… Я люблю тебя, Клара. Искренне люблю и не собираюсь с тобой разлучаться.

— Значит, ты собираешься продолжить наши отношения?

— Разумеется! — Он с беспокойством заглянул ей в глаза. — Ты ведь не против?

— Смешной ты! Конечно, не против. Я просто счастлива, Мартин, — призналась Клара. — Я и подумать без содрогания не могла, что мы расстанемся.

— Глупенькая. — Мартин поцеловал ее ладонь, потом запястье.

По телу Клары пробежал ток.

— Не делай так, иначе нам снова придется запереться в номере.

— Я не буду сопротивляться. Я хочу тебя.

Клара вздохнула, улыбаясь.

— Что ты со мной делаешь? Я просто не могу тебе отказать.



Через два дня они улетели вместе. В аэропорту имени Кеннеди им пришлось расстаться. Впервые за две недели.

— Я позвоню тебе завтра же, — пообещал Мартин, обнимая ее и нежно целуя в щечку.

— Я буду безумно скучать, — сказала Клара.

— Не знаю, как пережить эту ночь без тебя.

— Знаешь, меня мучает совесть, что ты уехал раньше срока. Ты ведь собирался остаться еще на несколько дней.

— Как ты это себе представляешь? Ты уезжаешь, а я остаюсь! Нет, ты странная женщина. Что мне там без тебя делать?

— Тебя что-то беспокоит? — спросила Клара, заметив, что Мартин все время оглядывается.

— Нет, просто мне непривычно снова оказаться в нашем безумном городе после двух недель, проведенных в раю, — Мартин еще раз чмокнул Клару. — Пора прощаться. Посадить тебя в такси?

— Неужели ты считаешь меня настолько беспомощной?! — возмутилась Клара.

— Нет, мне просто нравится о тебе заботиться.

— Спасибо, Мартин. — Клара с любовью посмотрела на него. — Что ж, до завтра. Я с нетерпением буду ждать твоего звонка.

— Я люблю тебя, — сказал ей Мартин на прощание.
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— Что скажешь? — Клара демонстрировала свой загар Линде.

Клара впервые пришла в офис не в своем привычном строгом костюме, а в светло-желтом открытом летнем платье.

— Нет слов! — Линда в восхищении даже всплеснула руками. — Вы великолепны. Однако не советую сегодня принимать клиенток.

— Почему? — удивилась Клара.

— Они умрут от зависти, глядя на вас. Ну кому захочется, чтобы их разводом занималась такая сногсшибательная женщина? Не ровен час, брошенные мужья, увидев вас, начнут радоваться, что разводятся со своими блеклыми женушками.

— Линда, ты потрясающая секретарша! — Улыбающаяся Клара достала из своей сумочки небольшой сверток. — Это подарок.

— Мне? — не поверила Линда.

— А разве здесь есть кто-то еще? — Клара осмотрелась. — Конечно, тебе.

Довольная Линда разорвала обертку. Там оказалось очень красивое коралловое ожерелье.

— О! Вы знаете, что я люблю.

— Еще бы. Мы же не один год работаем вместе.

Линде безумно нравились украшения из кораллов. Она их даже коллекционировала.

— Все, я ваша с потрохами, — заявила она. — Даже если вы мне перестанете платить, все равно буду работать.

— Приятно это слышать, но надеюсь, что до таких жертв дело не дойдет. Контора процветает.

Так оно и было. Отсутствие Клары никак не сказалось на престиже ее бюро.

Клара прошла в свой в кабинет и стала разбирать почту, которой скопилась целая гора. Она честно пыталась сосредоточиться, но мысли все равно возвращались к Мартину. Клара уже начала скучать. Сегодня он позвонит. Как она ждет этого, как хочет услышать его голос! Он не оставил ей свой номер телефона, сославшись на то, что, когда уезжал, ему как раз меняли номер и он до сих пор не знает новый. Тогда ее это не насторожило, теперь же Клара начала задумываться: а так ли это на самом деле и не хотел ли он просто избавиться от нее?

Вдруг он никогда не позвонит? — больно кольнуло у нее в груди. Как я устала ошибаться в людях! Я не вынесу еще одного раза.

Однако Мартин позвонил — ровно в полдень, как и обещал.

У Клары отлегло от сердца, когда Линда спросила, соединять ли ее с неким Мартином Гроувом.

— Конечно, соединяй!

— Привет, родная, — услышала Клара знакомый голос в трубке.

— Мартин, как я рада тебя слышать! — Она была вне себя от восторга. — Я с утра места себе не нахожу!

— Из-за чего?

— Боялась, что ты не позвонишь мне.

— Ты сомневалась во мне?!

— Мартин, не обижайся. Я так люблю тебя.

— Я тоже. Всю ночь думал о тебе. Может, встретимся сегодня?

— О, конечно! — обрадовалась Клара.

— Я могу заехать за тобой.

— Тогда жду тебя в семь часов.

— Отлично, целую тебя. — Мартин положил трубку.

Клара откинулась в кресле, запрокинула голову и закрыла глаза.

— Нет, я действительно схожу с ума, — сказала она самой себе. — Волнуюсь, как перед первым свиданием.

Линда постучала в дверь.

— Можно?

Клара тут же приняла деловой вид.

— Разумеется, входи.

Линда положила на ее стол пачку бумаг.

— Тут кое-какие документы, которые вам надо просмотреть. На завтра назначены четыре встречи. Одна из клиенток — очень богатая дама.

— Великолепно, — сказала Клара, пододвигая пачку к себе.

Она заметила, что Линда все еще стоит перед ней, и подняла глаза.

— Что-нибудь еще?

Линда сложила жеманно губки и сделала большие глаза.

— Что? — спросила Клара.

— Я, наверное, лезу не в свое дело, — Линда хитро покосилась на телефон, — но что-то мне подсказывает, что вы так цветете не только потому, что прекрасно отдохнули на Мадейре.

Клара рассмеялась.

— Лиса!

— У вас новая любовь и имя ей Мартин? — спросила Линда, широко улыбаясь.

— Брысь! — с притворной угрозой прикрикнула на нее Клара. — Ничего тебе не расскажу!

— А ничего и не надо рассказывать, — фыркнула Линда, уходя из кабинета. — Все и так понятно. Желаю удачи!

Клара снова улыбнулась и взялась за документы.



Клара лежала в постели с Мартином и наслаждалась присутствием любимого человека.

— Не понимаю, — сказала она, — почему тебе надо так рано от меня уходить? Разве ты не можешь остаться на ночь?

— Не сегодня, любимая. У меня столько дел и планов…

— А я не вхожу в твои планы.

— Перестань, солнышко. — Мартин склонился над Кларой и нежно погладил ее по щеке. — Это ненадолго. Дай мне несколько дней разобраться с накопившимися проблемами, и я буду полностью в твоем распоряжении.

— Извини меня. Во мне говорит собственница и эгоистка. Конечно, у тебя много дел. Я сама еле разобралась сегодня с кучей бумаг и писем.

— Так много людей желает развестись?

— Безумно много. Удивляюсь, как у нас в городе вообще остались семьи.

— А какова наиболее частая причина развода? — спросил Мартин, ставший вдруг задумчивым.

— Люди часто ошибаются при выборе второй половины. Проходит несколько лет, а иной раз несколько месяцев, и супруги понимают, что, оказывается, у них нет ничего общего. Кроме, разумеется, имущества, которое они и стремятся поделить.

— Почему ты защищаешь интересы только женщин?

— Не знаю. Говоря по правде, мужчины более беззащитны. Дамы оказываются настоящими гарпиями. Я начинала работать в конторе, занимающейся исключительно разводами по инициативе женщин. Когда я ушла оттуда, то даже не задумалась, что теперь можно было бы заняться и защитой интересов мужчин. Просто автоматически, по привычке, можно сказать, продолжила то, чем занималась. А почему тебя это интересует?

— Меня интересует все, что с тобой связано, — сказал Мартин, обнимая Клару.



В день, когда Клара в очередной раз разочаровалась в мужчинах, она была приглашена на обед одной из своих клиенток. Клара намеревалась обсудить за ланчем дела и побольше разузнать о причине развода. Она вошла в ресторан и заметила, как ей помахала рукой клиентка, которая уже ждала ее за столиком. Клара направилась было к ней, как вдруг заметила Мартина, обедавшего в компании симпатичной женщины. Клара автоматически отметила, что, хотя незнакомка и была приятной наружности, но ничем другим похвастаться не могла. Какая-то серая мышка. Русые волосы собраны в хвост, длинная юбка, голубая безвкусная свободная блуза. Мартин сидел напротив нее и что-то рассказывал. Видимо почувствовав на себе взгляд Клары, он поднял на нее глаза, запнулся на полуслове и побледнел. Клара, плохо соображая, что делает, резко свернула со своего маршрута и направилась к нему.

— Привет, Мартин, — сказала она, подойдя к столику.

Незнакомка удивленно посмотрела на нее своими серыми глазами.

Точно — мышь. Что он в ней нашел? — удивилась Клара. Совершенно невзрачная особа.

— Здравствуй, Клара, — осторожно подбирая слова, произнес Мартин. — Ты тоже здесь обедаешь?

Клара взяла себя в руки. Может, это просто его знакомая, а ты напридумывала бог знает чего. Клара, опомнись.

— Да, совмещаю приятное с полезным. Обедаю со своей клиенткой. А ты тут тоже по делам?

— Нет. — Мартин с вымученной улыбкой указал на незнакомку. — Это Кэтрин, моя жена. Кэт, познакомься с Кларой. Она очень известный в нашем городе адвокат по бракоразводным делам.

Кэтрин с дружелюбной улыбкой протянула Кларе руку.

— Очень приятно. Знаете, мне всегда хотелось стать адвокатом, но у меня нет к этому способностей.

Да, недаром Клара пережила много неожиданностей в зале суда. Такие тренировки явно пошли на пользу ее самообладанию. Она широко улыбнулась и пожала руку Кэтрин.

— Я тоже рада знакомству с вами. Мартин много о вас рассказывал, — сказала Клара, многозначительно посмотрев на Мартина.

— Правда? — Кэтрин явно была приятно удивлена. — Я очень рада, милый.

— Ну, не буду вам мешать, — все так же двестидолларово улыбаясь, сказала Клара. — Приятного аппетита. Я подошла только поздороваться.

— Какая красивая и милая женщина, правда? — услышала Клара нежный голосок Кэтрин у себя за спиной.

Мартин произнес в ответ что-то невнятное.

Клару передернуло. Ей пришлось срочно взять себя в руки и постараться полностью переключиться на разговор с клиенткой. Кажется, ей это удалось, так как женщина ничего необычного в поведении своего адвоката не заметила. Однако Клара с трудом дождалась конца беседы. Она попрощалась с клиенткой и рванула к выходу, краем глаза подметив, что Мартин с женой уже ушли. Зная, что работать сегодня уже не сможет, Клара вызвала такси и уже из дому позвонила Линде.

— Меня сегодня не будет, — сказала она.

— Вы заболели? — участливо спросила Линда, услышав голос начальницы.

— Вроде того. Наверное, что-то съела. Все встречи перенеси на завтра.

— Что ж, желаю скорейшего выздоровления, — пожелала Линда.

Клара добрела до ванной комнаты и встала под холодный душ. Она пришла в себя, только окончательно продрогнув.



— Так ты, оказывается, женат? — Клара стояла посреди прихожей и смотрела на переминающегося с ноги на ногу растерянного Мартина, который не решался отойти от двери.

Мартин начал оправдываться:

— Прости, пожалуйста, Клара. Я знаю, что мне следовало сказать сразу…

— Следовало? Да ты был обязан поставить меня в известность! А дети у тебя тоже есть?

— Нет, детей у меня нет.

— И давно ты женат?

— Два года… Но, Клара, я не люблю ее! Мой брак был ошибкой, я давно понял это и окончательно убедился, когда встретил тебя!

Клара закрыла лицо руками.

— Мартин, как ты мог меня обманывать?!

Он приблизился и осторожно обнял ее.

— Милая, но ты никогда меня об этом не спрашивала.

Клара с возмущением оттолкнула его.

— Разумеется! Я должна была первым делом поинтересоваться твоим семейным положением! Хорошая отговорка, Мартин.

— Родная! Клара! Я люблю тебя! Прости меня, прости! — Мартин притянул Клару к себе и начал покрывать ее лицо поцелуями. — Клара, ты мне нужна. Я все равно разведусь со своей женой, и мы с тобой будем вместе.

— Мне неприятно, что ты меня обманывал, — сказала она.

Ее злость почти уже прошла. В конце концов — ничего страшного, раз уж он действительно собрался разводиться.

— Клара, я не хочу тебя терять.

— Ты расскажешь своей жене о наших отношениях?

— Конечно, дорогая.

— Когда?

Мартин замялся.

— Завтра… Я только подготовлю ее. Мы ладили, и для нее это будет ударом.

— А для меня, думаешь, не было ударом узнать, что ты семейный человек?!

— Клара, я же все тебе объяснил. Клянусь, что поговорю с ней на днях… — Мартин осекся, заметив недоверчивый взгляд Клары. — Хорошо, я поговорю с ней сегодня же.

— Тогда уходи, Мартин.

— Что?

— Я не хочу тебя видеть до тех пор, пока ты не поговоришь со своей женой.

Мартин опешил.

— Но, Клара, родная…

— Разговор окончен, — отрезала она и вытолкала Мартина за дверь.



Мартин переехал к Кларе на следующий же день. Он заявился с двумя чемоданами. Вид у него был какой-то потерянный.

— Уже? — удивилась Клара. — Что ж, проходи. Тяжелый был разговор?

Мартин сразу направился к бару и налил себе виски. Выпил залпом, не разбавляя.

— Не то слово. Мне понадобился весь мой дар убеждения, чтобы предотвратить истерику Кэтрин.

— Мне жаль ее, — сказала Клара.

— Мне тоже.

Клара освободила несколько полок в шкафу, и он начал раскладывать там свои вещи. Закончив, Мартин устало плюхнулся в кресло, будто его не держали ноги. Клара присела перед ним на корточки.

— Мартин, я понимаю, что тебе тяжело было все разрушить.

— Нечего было разрушать, в том-то и дело. Просто Кэтрин привыкла ко мне. Она совершенно беспомощная, как ребенок. Впрочем, может, все к лучшему. Давно пора ей научиться самостоятельно справляться со своими трудностями. Да и не могу я жить с человеком, которого не люблю.

Клара положила голову ему на колени.

— Я люблю тебя, Мартин, и постараюсь быть хорошей спутницей жизни.

Мартин погладил ее волосы.

— Я тоже люблю тебя. Мне просто нужно немного прийти в себя.



Через пару месяцев совместная жизнь с Мартином стала раздражать Клару. Оказалось, что он не такой уж идеальный, каким казался ей. Ее раздражало то, что Мартин повсюду разбрасывает свои вещи, не моет за собой посуду и громко поет в ванной. Ко всему прочему любовные страсти тоже поутихли. Клара начала понимать, что совершила ошибку. Мартин тоже стал каким-то задумчивым и скучным. Они уже не беседовали ни о чем по нескольку часов, как было в начале их романа. Однажды Клара не выдержала.

— Мартин, — сказала она, — нам нужно что-то делать.

Мартин поднял на нее глаза.

— В смысле?

— Ты и сам не можешь не чувствовать, что мы поторопили события.

— Разве я их торопил?

— А разве я заставляла тебя бросать жену?

— Ты мне предъявила ультиматум: или ты, или она.

— Да. Но выбор ты сделал самостоятельно. Мы ошиблись, Мартин.

— Честно говоря, я тоже давно хотел поговорить с тобой на эту тему.

— Ты принял какое-то решение?

— Да, я хотел бы вернуться к ней, — признался Мартин.

Клара кивнула.

— Это, наверное, самое правильное решение. Однако, Мартин, ты уверен, что Кэтрин примет тебя обратно?

— Она меня ждет. Кэт сказала, что никогда не потеряет надежды…

— Когда же она успела сказать тебе это?

— Я видел ее позавчера.

— Ты встречался с ней?! — Клара была возмущена до глубины души. — Очень мило!

— Не злись, Клара. Мне было хорошо с тобой. Надеюсь, что ты тоже не сожалеешь о совместно проведенном времени. Но ты не можешь отрицать, что мы не подходим друг другу.

Клара внезапно успокоилась.

— Да, Мартин. Как ни грустно это осознавать, но… Все же я рада, что встретила тебя.

Мартин подошел к Кларе и поцеловал ее в губы. Это был их последний поцелуй. Мартин собрал свои вещи и с видимым облегчением попрощался с Кларой, оставив ее в одиночестве.
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— Вы никогда больше не встречались? — спросила Эмма.

— Самое смешное, что так оно и есть. Надо же, мы умудрились столкнуться с ним в ресторане, а после того, как расстались, наши пути не пересекались.

— Хотите сказать, что его вы тоже любили?

— Безумно. Только этот роман с самого начала был обречен. Очень редко курортные романы имеют продолжение. Мартин тоже меня любил. Надеюсь, что у него все благополучно. Впрочем, я почти не сомневаюсь в этом. Кэтрин не оставит его, это ясно. Он же слишком хорошо знает, что больше нигде не найдет такую верную и любящую жену.

— Думаете, стоило сходиться на такое короткое время, чтобы понять, что вы не подходите друг другу?

— Несомненно. Я просто физически болела, когда его не было рядом. А когда поняла, что ошиблась, мне стало намного легче. Я совершенно не раскаиваюсь в том, что завела с ним интрижку. Это было лучшим временем в моей жизни. Впрочем, — сказала Клара, — надеюсь, что следующий период моей жизни будет еще счастливее.

Эмма поднялась с шезлонга.

— У меня затекли все мышцы, — сказала она и потянулась. — Если вы не против, то я снова пойду поработаю.

— А потом вздремнете часиков десять?

— Не смейтесь, Клара. Увидимся за ужином.

Но на этот раз вечером не появилась Клара. Женщины встретились только на следующий день после обеда. Клара выглядела цветущей, как обычно.

— Где вы пропадали? — поинтересовалась Эмма.

— Здесь не так уж много мест, где можно пропасть, — как всегда с улыбкой сказала Клара. — Вчера мне было не очень хорошо. Наверное, слишком много съела устриц на ужин. Меня предупреждали, что нужно быть аккуратнее с устрицами.

Женщины отправились на свои излюбленные места. Но на этот раз шезлонги были заняты двумя матронами неопределенного возраста. Обе вязали что-то несуразное.

— Что ж, — Клара вздохнула, — придется нам сегодня сидеть на скамеечках. Неудобно, но что поделать… Хорошо, что хоть сильного ветра сегодня нет. Однако я посоветовала бы вам последовать моему примеру и сходить в каюту за шалью.

Эмма согласилась, что это очень разумное замечание.

Теперь они весьма удобно вопреки их ожиданиям устроились на скамеечках.

— Скажите, — спросила вдруг Эмма, — вот я вчера просматривала свои записи и обнаружила, что вы почти никогда не говорите о женщинах. Кроме Линды. У вас нет подруг?

Клара задумалась.

— Почему же, у меня есть одна подруга. Правда, она живет в Сан-Франциско и мы редко с ней видимся. Зато я могу абсолютно ей доверять. Но она единственная, кого можно назвать настоящей подругой. Мне всегда нравилось общаться с людьми. Без разницы — с мужчинами или с женщинами. Однако получалось так, что меня в основном окружали мужчины. Наверное, это, так сказать, издержки моей профессии. Зато у меня много приятельниц. Например, та же Линда. Мы с ней хорошо ладили, пока она у меня работала, и я вполне могла бы назвать ее подругой, если бы нас не сдерживали рамки рабочих отношений.

— Вы сказали — пока она работала. Я все забываю у вас спросить, что вы делали в Лондоне, вы ведь жительница Нью-Йорка?

— Да, но мне пришлось переехать в Лондон, чтобы забыть один из своих романов. Самый страстный и самый тяжелый. У меня небольшой дом в Лондоне. Я прожила там год. Мне нравится Лондон. Спокойный город.

— Я бы так не сказала, — засомневалась Эмма.

— Вот приедете в Нью-Йорк, тогда поймете, что я права.

— Так что там за сумасшедший роман?

— О, мне очень трудно вспоминать, но от него никуда не деться. Это было, и точка.





13



Клара сидела в кафе и ела пирожное. Если бы кто-нибудь спросил, что она делает здесь сегодня вечером в полном одиночестве, то получил бы ошеломляющий ответ: отмечает свой день рождения. Ничего удивительного. Клара не хотела никаких пышных празднеств. Подумаешь, тридцатилетие! Разве плохо отпраздновать его, сидя в тихом кафе и лакомясь пирожным с кремом? Клара не появлялась в офисе со вчерашнего утра, не собиралась туда и завтра. Она выждет пару дней, а потом, когда все забудут, что у нее был день рождения, вернется. По правде говоря, Клара просто сбежала от поздравлений и подарков. Она делала так уже третий год, и, судя по всему, в ее конторе к таким причудам уже привыкли. Хотя Клара знала, что ее подчиненные свято уверены, что она празднует сей знаменательный день где-то в шикарном ресторане с любовником. Только Линда знала правду, но в секретарше своей Клара была уверена. Линда ничего никому не скажет. Тридцать лет — это такой возраст, когда стараешься забыть о том, что у тебя день рождения, подумала Клара и тихонько вздохнула.

Чего я достигла за три десятка прожитых лет? Была замужем, сделала карьеру, съездила в путешествие и опять вернулась к работе. Скучно. Все мои знакомые уже давным-давно имеют по двое, а то и по трое маленьких ребятишек. Даже двадцатипятилетняя Линда родила в прошлом году и сейчас счастлива как никогда, рассказывая о том, какая славная у нее малышка. А я?

Клара почувствовала накатывающий приступ тоски.

Кажется, это пирожное не пошло мне на пользу. Пойду-ка я домой.

Она расплатилась, вышла из кафе и решила пройтись, благо она жила в паре кварталов отсюда. Клара вышагивала по улице, краем глаза рассматривая себя в витринах. Кого же она там видела? Красивую молодую женщину с гордо поднятой головой и независимым видом, но все же не настолько независимым, чтобы это отталкивало.

А я очень даже ничего, с удовлетворением отметила Клара. Чего же тогда мне не хватает?

Кларе оставалось пройти всего ничего, чтобы оказаться дома, но вдруг взгляд ее упал на вывеску. «Рандеву», так назывался маленький бар, расположенный в цокольном этаже здания. Клара там никогда не была. Что это такое: живет рядом и ни разу не удосужилась заглянуть в этот погребок! Клара решительно открыла дверь.

В «Рандеву» было довольно темно. Как только глаза привыкли к темноте, Клара разобрала, что в баре всего несколько человек. За стойкой скучал бармен и протирал бумажной салфеткой длинный бокал. Столы стояли ровными рядами, как в школе — слева и справа, — и были застелены зелеными скатертями. На стенах висели картины в модернистском стиле. Единственная люстра, тусклая от пыли, слабо светила под потолком. Звучала тихая музыка, навевающая скуку. Первым побуждением Клары было немедленно выйти отсюда, но она все-таки решила остаться: пришла так пришла. Клара приблизилась к стойке.

Бармен встрепенулся.

— Чего желаете, мэм?

— Джин-тоник.

Бармен смешал напитки и подал Кларе.

Она взяла стакан в руки и, брезгливо поморщившись, отпила глоток. По-видимому, до этого стакана бармен еще не добрался — стекло было грязным, заляпанным чьими-то пальцами. Джин-тоник тоже вызвал у Клары отвращение: ничего общего с теми коктейлями, которые подаются в ее любимом баре, куда она захаживала со своими коллегами по пятницам после работы.

Фу, отвратительный вкус. Что это за джин?

Входная дверь хлопнула. Клара повернулась и посмотрела на вошедшего: молодой мужчина с эгоистичным лицом и холодными глазами, но все же очень симпатичный, одет в теплый свитер и джинсы, кажется, черного цвета. Хотя в темноте не разберешь, вполне возможно, что цвет темно-синий.

Он так же, как и Клара несколько минут назад, щурился, оглядывая бар. Заметив Клару, он подошел к стойке. Небрежным жестом вынул десять долларов.

— Мне как обычно, Джо, — обратился он к бармену, поглядывая на Клару.

Видимо, он здесь частый посетитель, подумала Клара, теряя к нему интерес.

— Чудесный вечер сегодня, не правда ли? — услышала Клара низкий, чуть хрипловатый голос и обернулась — мужчина обращался к ней.

Клара ограничилась кивком.

— Я вас здесь раньше не видел, — продолжал он.

— А меня здесь раньше и не было, — сказала Клара.

— Жаль.

Клара отметила его манеру речи — он не повышал голоса, говорил ровно, с какой-то усмешкой. Голос вполне под стать его внешности.

— Вы не хотите узнать мое имя? — спросил мужчина.

Клара удивилась такому вопросу, хотя не подала виду.

— Почему-то не хочу.

— Однако я все равно представлюсь. — Он подсел поближе к Кларе. — Энди Корбетт. А как вас зовут?

Клара недовольно взглянула на него. Он был явно лет на пять младше ее. К тому же ей никогда не нравились напористые типы.

Все же она ответила:

— Клара.

— Красивое имя.

— Да ну? Может, еще скажете, что это ваше любимое имя?

— Как вы догадались? — Энди притворился удивленным. — Ведь так и есть.

Клара вздохнула и полезла в сумочку, чтобы расплатиться, но Энди опередил ее.

— Я в состоянии оплатить свой заказ, — сказала Клара.

— Дама не должна платить за себя, — возразил Энди. — Надеюсь, вы не собираетесь уходить?

— Как раз наоборот. — Клара встала и пошла к выходу.

Не успела она отойти от бара и двух шагов, как Энди догнал ее и схватил за руку.

— Подождите. Я вам не нравлюсь? Я не всегда такой напористый, честно.

Клара постаралась улыбнуться как можно вежливее.

— По-моему, вам следует поискать кого-нибудь другого для разговоров, мистер Корбетт.

— Ну вот, стоит только завести знакомство с дамой, как она тут же презрительно начинает называть тебя мистером, — недовольно проворчал Энди. — Одно приятно: вы запомнили мое имя.

Клара пошла вперед. Энди не отставал от нее.

— Я кажусь вам навязчивым и назойливым?

— Именно, — не поворачивая головы, бросила Клара.

— Наглым и самоуверенным?

— Точно.

— Противным уродом?

Клара не могла не улыбнуться.

— Вот видите, вы уже почти оттаяли, — обрадовался Энди. Он шел справа от нее и заглядывал ей в лицо. — Я удивлен, что встретил вас в «Рандеву», такие шикарные женщины, как вы, обычно туда не ходят. Что вы там забыли?

— Зашла из любопытства.

— Одна?

— А почему я не могу прийти в бар одна?

— Такая красавица — и без спутника!

Клара дошла наконец до своего подъезда.

— Здесь я вынуждена попрощаться с вами, Энди Корбетт.

— По крайней мере, я теперь вас смогу всегда найти, — сказал он, задумчиво глядя на нее. — Если захочу. А я захочу.

— До свидания. — Клара вошла в подъезд и захлопнула дверь.

— По крайней мере, ты не такая уж и старуха, — сказала себе Клара, смотрясь в зеркало. — К тебе до сих пор клеятся молоденькие симпатичные мальчики.



Энди Корбетт вовсе не был наивным мальчиком, как предположила Клара. Он давно занимался бизнесом, дела его шли успешно, и Энди мог позволить себе быть самоуверенным. Более того, Энди Корбетта вполне можно было назвать жестким человеком. Было и еще кое-что, о чем Клара никак не могла знать: если уж Энди Корбетт чего-то хотел, он этого добивался. Клара ему понравилась. Он сразу определил, что она оказалась в таком заведении, как «Рандеву», случайно. Сам он захаживал в этот бар частенько. Неизвестно почему. Он терпеть не мог здешнюю обстановку, неряшливого бармена и скверные напитки. Но что-то тянуло его туда. Теперь Энди понял, что именно, — он должен был встретить там Клару, в этом не было сомнения. Он уже видел эту женщину раньше и знал, что она успешный адвокат по бракоразводным делам. Она его интересовала. Но до того момента, как он встретил ее в баре, Клара была для него только смутным образом, который почему-то волновал его. Теперь же Энди понял, что хочет эту женщину. Она, скорее всего, надоест ему через пару месяцев, но все же… Энди нравились самоуверенные женщины. А еще больше ему нравилось их приручать, и он ничуть не сомневался, что получит Клару. Именно поэтому на следующее же утро он приказал своей секретарше заказать самый красивый и дорогой букет и послать его Кларе.

Услышав звонок в дверь, Клара поспешила открывать, недоумевая, кто же это может быть. На пороге ее ждал юноша-посыльный с огромным букетом красных роз.

Клара удивленно вскинула брови.

— Это еще что такое?

— Мисс Клара Харт? — осведомился посыльный.

— Да.

— Тогда это вам. — С этими словами юноша вручил Кларе букет.

— Вы, должно быть, ошиблись, — проговорила Клара.

— Ничего подобного, — сказал посыльный и тут же скрылся.

Клара закрыла дверь.

Наверное, запоздалые поздравления, подумала она. Я уже и сама успела забыть, что у меня вчера был день рождения. Линда совсем с ума сошла, наверняка это ее идея. Но ведь она знает, что я не люблю цветы…

Клара отыскала большую вазу, налила туда воды и поставила в нее букет. Заметив в цветах карточку, Клара машинально схватила ее и отправилась на кухню завтракать. Она налила в чайник воды, включила его и только после этого прочла надпись на карточке.

«Прекрасное — прекрасной. Наша встреча не была случайной».

Клара зажмурилась и помотала головой. Она открыла глаза и еще раз посмотрела на карточку — надпись не исчезала.

Клара почувствовала раздражение. Она ничего не понимала. Что за глупости? Явно кто-то ошибся.

Ей и в голову не пришло, что цветы мог прислать ее вчерашний знакомый. Она даже и не вспомнила о нем. Да и о цветах тоже забыла вскоре, так как позвонила Линда и сообщила, что без личного присутствия Клары контора просто пропадет.

Кларе ничего не оставалось, как срочно собраться на работу. В офисе она просидела до обеда, с головой погрузившись в документы, пока Линда не оторвала ее от дел.

— Мисс Харт, — позвала она. — У меня для вас новости.

Клара откинула со лба непослушную прядь волос.

— Выкладывай. Надеюсь, новости действительно приятные.

Линда лукаво улыбнулась.

— Не сомневайтесь. У вас появился новый поклонник, да, мисс Харт?

— Какой еще поклонник?! — рассердилась Клара — Линда, мне сейчас не до шуток! Куча дел.

В ответ Линда только пошире распахнула дверь, вышла из кабинета и через секунду вернулась с огромным букетом роз.

Опять! — мелькнуло в голове у Клары.

— Линда, я не люблю цветы. Что за шутки?

— Этот вопрос не ко мне. Их только что принесли и просили отдать лично вам в руки. Видимо, таинственный поклонник не знает о ваших предпочтениях.

Клара встала из-за стола, протянула руку и взяла карточку из букета.

«С надеждой на скорое рандеву», — гласила надпись.

Клара задумалась и неподвижно застыла.

— Мисс Харт, — вывела ее из летаргического состояния Линда. — Что мне с цветами-то делать?

— Ах, с этим веником… Забери себе.

— Вы что? — хихикнула Линда. — Не могу. Как я объясню мужу, откуда взяла такой шикарный букет? Представляю, сколько может стоить этот «веник».

— Тогда поставь у себя на столе. Только убери его с моих глаз долой! — взмолилась Клара.

— Так от кого это? Или вы не хотите мне говорить?

— Милая Линда, — сказала Клара ласково, — я бы сама желала знать, что за сумасшедший посылает мне цветы.

— Так это не первый букет?

— Нет. Первый стоит у меня дома в гостиной.

— Может, этот человек и сумасшедший, — сказала Линда, — однако он явно при деньгах.

Клара устало опустилась на стул.

— Ничего знать не хочу.

Линда вышла, а Клара уставилась на карточку, которую до сих пор держала в руках.

— «С надеждой на скорое рандеву». Что-то это мне напоминает, — начала рассуждать вслух Клара и вдруг ее осенило: — «Рандеву»! Это же тот бар, в который я забрела!

И что дальше? Не бармен же посылает мне цветы, если только… Если только они не от того молодого человека, который увязался за мной… Как его там зовут? Энди Корбетт!

Но это же бред. Кто он такой и какое ему до меня дело?



Когда через три дня вся гостиная была заставлена букетами, Клара взвыла. Цветы приносили три раза в день, в том числе и в офис. Клара пыталась отсылать букеты обратно, но тогда посыльные просто оставляли их под дверью. Клара уже готова была сама бежать на поиски Энди Корбетта, только бы прекратить это цветочное безумие.

Вечером четвертого дня в дверь позвонили.

Если это очередной посыльный, подумала Клара, хватаясь за голову, я спущу его с лестницы. И пусть меня арестуют за убийство.

Она подскочила к двери и широко ее распахнула. На пороге стоял Энди Корбетт собственной персоной, конечно же с букетом в руках.

— Уберите это от меня! — взвизгнула Клара так, будто увидела дохлую крысу.

Энди недоуменно уставился на букет, потом перевел взгляд на Клару.

— Вы не любите розы?

— Дошло наконец! — Клара возвела глаза к потолку. — Да заходите же, не стойте на пороге.

— Так не любите? — повторил свой вопрос Энди, входя в квартиру.

— Я не терплю цветы вообще и розы в частности!

— Да-а… — произнес Энди. — Я облажался.

— Не то слово.

Клара провела его в гостиную.

— Садитесь.

Энди сел на указанный стул и положил букет на стол.

— Если бы я знал, что вы настолько необычная женщина и не любите цветы… Я надеялся покорить ваше сердце, Клара.

— Вы его покорили, — простонала она. — Еще никто так извращенно надо мной не издевался.

— Так, может, вам нравятся мягкие игрушки?

— Еще не хватало, чтобы вы мне весь дом завалили плюшевыми медведями!

Энди рассмеялся. Даже его смех был сдержанным.

— Что ж, теперь я буду умнее и прежде, чем что-то дарить вам, проконсультируюсь у вашей секретарши.

— Да, это будет разумно, — согласилась Клара. — Только не вздумайте мне, пожалуйста, еще что-нибудь дарить. И вообще объясните мне: что происходит и кто вы такой?

— Не могу поверить, что вы забыли мое имя.

— Я его помню. Да и вас теперь не забуду до конца жизни.

— Значит, я добился того, чего хотел, — заявил Энди. — Что же вы хотите обо мне узнать?

— Прежде всего: почему вы меня преследуете?

— Это самый легкий вопрос, и ответ на него, по-моему, очевиден: вы мне нравитесь.

— Вот как?

— Да, именно так, и никак иначе.

— Чем вы занимаетесь помимо того, что тратите свои деньги на цветы?

— Я бизнесмен.

— Довольно обобщающее понятие.

— Хорошо, обстоятельная вы женщина, я являюсь владельцем нескольких казино в этом городе.

— О… — выговорила Клара. — А чего вы от меня хотите?

— Вы мне, повторяю, очень нравитесь, и я хочу взаимности.

Клара подбоченилась.

— А сколько вам лет, молодой человек, чтобы вы могли претендовать на мою взаимность?

— Я на пять лет вас младше. Разве вас это пугает?

— Я пока еще об этом не задумывалась.

— Так задумайтесь. — Энди поднялся со стула. — Завтра в это же время я заеду за вами. Будьте готовы.

— К чему? — поинтересовалась Клара.

— Я отвезу вас в самый шикарный ресторан Нью-Йорка, потом мы покатаемся в моей шикарной машине по ночному городу, а после поедем в заказанный мною шикарный номер шикарной гостиницы.

— Вы получите шикарный от ворот поворот, если будете так самоуверенны, — пообещала Клара.

Энди усмехнулся и, ни слова больше не говоря, покинул ее квартиру.

С ума сойти. Ничего не понимаю. Моя жизнь похожа на русские горки. А я еще расстраивалась, что мне тридцать лет!



Энди Корбетт ухаживал за Кларой с настойчивостью, которую трудно было предположить в человеке его возраста. Цветов он, естественно, Кларе больше не посылал. Зато в ее квартире постоянно появлялись посыльные, приносившие всевозможные деликатесы. Неизвестно откуда Энди узнавал обо всех пристрастиях Клары, но теперь он не ошибался. Однажды он прислал ей посыльного из морского ресторанчика с целым блюдом креветок — слабостью Клары. Часто Энди появлялся лично, заезжал за ней в офис, водил по ресторанам. Поначалу его пристальное внимание Клару настораживало и даже раздражало. Но прошло несколько месяцев, и, когда в один прекрасный день Энди не объявился и даже не дал о себе знать с помощью посыльных, Клара забеспокоилась. На следующее утро она вскочила ни свет ни заря, волнуясь, как бы чего серьезного не приключилось с ее поклонником. Целый день она то и дело вздрагивала от телефонных звонков, но Линда ни разу не сообщила ей, что звонит Энди Корбетт. Клара не находила себе места от беспокойства. Она даже есть не могла. Энди пропал. Не позвонил он, и когда Клара вернулась домой. В полночь Клара уже отчаялась увидеть Энди живым и невредимым, и он наконец-таки пришел. Клара прямо с порога чуть ли не кинулась ему на шею.

— Где ты пропадал?!

Энди как ни в чем не бывало уселся на диван, положил ногу на ногу и принял небрежную позу.

— Ты волновалась?

— Ну… в общем… — запинаясь, ответила Клара.

— Я так и думал.

— Как ты думал?

— Я хотел проверить тебя. Знаешь наилучший способ приручить женщину? Каждый день напоминать ей о себе, приучить ее к своему присутствию, к подаркам, а потом в один прекрасный момент исчезнуть и посмотреть, как она будет реагировать.

Щеки Клары вспыхнули.

— Так ты эксперименты надо мной проводить вздумал?!

Она набросилась на Энди с целью немедленно залепить ему пощечину, чтобы в другой раз ему неповадно было. Разве можно так? Она чуть с ума не сошла, а он всего лишь проводил хладнокровный эксперимент. Однако мечта Клары ударить Энди не осуществилась.

Он ловко вскочил с дивана, поймал ее руку, притянул Клару к себе, сжал в своих объятиях и поцеловал. Это был совершенно особенный поцелуй — сначала грубый, потом он становился все нежнее и нежнее. Клара моментально забыла о своем гневе.

Энди оторвался от ее губ и взглянул ей в глаза.

— Все еще хочешь меня убить?

— Да! — выдохнула Клара, прижимаясь к нему всем телом.

Энди усмехнулся и снова впился в ее губы. Клара не заметила, как очутилась на кровати. Дальнейшее она потом припоминала смутно.



Это была третья после развода попытка Клары создать семью. Энди оказался мужчиной на все сто: страстным, грубым, но романтичным, уверенным в себе… Клара пыталась не влюбляться в него. Она сопротивлялась изо всех сил, но…

У Энди был роскошный особняк с кучей слуг, четыре шикарных автомобиля и, как оказалось, толпа любовниц. Первое время Клара находилась в состоянии восторженной прострации. Она упивалась своим счастьем. Энди был великолепным любовником, Клара буквально таяла в его руках. Энди ее приручил, Клара не могла этого не признать. Она начала задумываться о том, что, наверное, это и есть ее самая большая любовь. Клара впервые в жизни безумно захотела стать матерью, о чем не преминула сообщить Энди.

— Мне не нужен ребенок, — огорошил он ее своим безразличным ответом. — Но если ты хочешь, то можешь рожать. Правда, что тогда станет с твоей фигурой?

Даже такое пренебрежение не открыло Кларе глаза. Она любила Энди страстно, самозабвенно. Клара практически забросила свою работу. Линда только головой качала, глядя на начальницу, которая бросала все свои дела и мчалась на встречу с любимым по первому его зову. Любовь застила Кларе глаза, и она ничего не видела вокруг. Даже того, что она не единственная пассия у Энди.

Впервые она заметила, что Энди неравнодушен к другим женщинам, случайно. Энди любил устраивать вечеринки, на которые приглашал толпу своих знакомых. В тот вечер с Энди напропалую кокетничала рыжеволосая девушка с потрясающе длинными ногами. Она была одета в платье с таким вызывающим декольте, что у мужчин, бросавших на нее взгляды, просто дух захватывало. Энди, по-видимому, тоже не был исключением. Его взгляд просто тонул в этом декольте. Он не отходил от девушки ни на шаг. Клара же сидела в углу и цедила шампанское, постепенно приходя в ярость. Наконец, когда Энди скрылся с рыжеволосой где-то в глубине дома, Клара не выдержала и рванула на их поиски. Она знала, что ее возлюбленный может быть где-нибудь на втором этаже, где находились спальни, и направилась прямо туда. Энди действительно оказался там. Он страстно целовал свою спутницу.

Клара яростно вскрикнула, бросилась к парочке и схватила девушку за волосы. Та завизжала и упала на колени. Энди обхватил Клару сзади за талию и оттащил от соперницы. Клара царапалась, кусалась и плакала до тех пор, пока Энди не влепил ей пощечину. Только тогда Клара умолкла.

— Все? — зло поинтересовался у нее Энди. — Или вызвать доктора?

— Как… ты… можешь?.. — Клара не могла говорить, слезы душили ее.

— А почему нет? Ты не единственная женщина на этой планете, и прошу принять это как данность.

— Я же люблю тебя, — не веря своим ушам, прошептала Клара.

— Мне это приятно, — ответил Энди, рассматривая ногти на своей правой руке. — Однако я не желаю, чтобы ты устраивала истерики в моем доме.

Клара села на пол и обхватила голову руками. Она никогда не чувствовала себя более униженной. Клара зарыдала. Она, тридцатилетняя женщина, всеми уважаемый адвокат, влюбилась и теперь ведет себя, как последняя дура. А главное, ничего не может с собой поделать.

— Вот что, — спокойно сказал Энди, — ты сможешь оставаться в этом доме, только если пообещаешь мне вести себя, как положено. Не хватает мне только скандалов. Ты слышишь меня, Клара?

Она подняла голову.

— Энди…

— Обещай мне или выметайся.

— Я обещаю. — Клара обхватила руками его ноги. — Пожалуйста, не бросай меня.

Губы Энди исказила ухмылка.

— Ты пьяна, но ты мне нравишься. Я люблю сломленных женщин.

Энди чуть наклонился, за волосы притянул голову Клары к себе и впился в ее губы. Потом он умело расстегнул пуговицы на ее платье, опустил голову и обхватил губами сосок. Его пальцы скользили по телу Клары, такие же искусные и требовательные, как и его язык. Энди ласкал ее до тех пор, пока сознание Клары не помутилось.

Когда Энди скинул с себя одежду и прижался к телу Клары, она простила ему все. В который раз.
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Клара сидела на кровати и пила коньяк. В последние дни она вообще не расставалась с бутылкой. Клара не появлялась в офисе уже две недели. Линда пыталась связаться с ней, но безрезультатно. Клара знать ничего не хотела о работе. Фирма благодаря стараниям верной секретарши продолжала свою деятельность, клиенты ничего не подозревали, только вот Кларе было все равно. Пусть мир хоть рухнет. Все ее мысли были заняты только Энди.

Это была настоящая болезнь, тяжелая и, как казалось тогда Кларе, неизлечимая. Сильная женщина превратилась в беспомощное, беззащитное существо, жалкое подобие той Клары, которая была когда-то. Ей необходимо было видеть Энди хотя бы один раз в день.

Энди же устал от Клары. Он получил игрушку, и она успела ему надоесть. Все чаще Клара видела его с другими женщинами. Она все еще жила в его доме, но старалась даже не выходить из своей комнаты. Клара осознавала, что убивает себя собственными руками, но ничего не могла поделать. Или не хотела. Она сходила с ума, несколько раз устраивала Энди истерики, а он, казалось, только наслаждался этими вспышками ярости. Клара не могла обходиться без него, и он это прекрасно знал. Энди решил потерпеть Клару еще недельку, а потом расстаться с ней навсегда. У него на примете была новая жертва — молоденькая, гордая и независимая девушка, молодая актриса. Клара знала и об этом увлечении Энди. Он уже несколько раз заявлялся со своей пассией в дом. Клара молчала. Она только не переставая курила и пила коньяк.

Этот день тоже не был исключением.

Клара держала в руках бокал и неподвижно смотрела в одну точку. Она слышала, как подъехала машина, слышала голос вернувшегося Энди, но не двинулась с места. Она знала, что ее возлюбленный сам заглянет к ней.

Постучав, Энди вошел в комнату.

— Ты слишком много пьешь, — безапелляционно заявил он и взял бокал из ее рук.

Клара молчала.

— Ты ничего не хочешь мне сказать? — спросил Энди.

Клара посмотрела на него и равнодушно ответила:

— Здравствуй, милый.

Энди усмехнулся.

— Долго это будет продолжаться?

— Что именно?

— Твое состояние.

Клара молчала. Энди стоял перед ней, как статуя. Клара сложила вместе руки, ее пальцы беспокойно двигались. Наконец она сказала:

— Я беременна, Энди.

— Ну и что ты предлагаешь? — поинтересовался он, не выказывая никаких чувств.

— Срок — три месяца.

— Хоть пять. Клара, я говорил тебе, что лично мне совершенно не нужен ребенок.

Клара покорно кивнула.

— Значит, ко мне не может быть никаких претензий, — заключил он.

— Мне уехать? — вдруг спросила Клара.

— Это было бы разумнее всего.

— Хорошо, — все так же равнодушно ответила Клара.

Энди хмыкнул и вышел. Клара же встала и, спотыкаясь, побрела к шкафу — собирать вещи. Каждые несколько минут она делала передышку. Клара вовсе не была пьяна. Она много пила, но практически не пьянела. Просто сейчас Клара чувствовала себя настолько измученной, что не в силах была даже поднять чемодан. Наконец она кое-как покидала в него свои вещи и устало вздохнула.

Подхватив чемодан, Клара вышла из комнаты. Проходя мимо гостиной, она услышала заливистый женский смех и хрипловатый голос Энди. Клара не стала прощаться.

Ее машина стояла на улице, как будто бы Энди точно знал, что Клара уедет сегодня же. Она положила чемодан на заднее сиденье и села за руль. Несколько минут Клара сидела неподвижно. Ждала, что Энди выйдет и скажет, что он пошутил, попросит ее не уезжать. Однако, разумеется, ничего подобного не произошло. Напротив, Энди показался на секунду в окне, которое было открыто, и, не глядя на улицу, захлопнул его. И опустил шторы. Путь назад был отрезан. Клара завела мотор. Машина, тихо шурша колесами по гравию, тронулась.

На мгновение проснулась прежняя Клара.

— Ты еще поплатишься за то, что сделал со мной, — сказала она с ненавистью.

Клара мчалась по дороге на сумасшедшей скорости. В голове было пусто — никаких мыслей. Мимо проносились дома, деревья, люди. Клара смутно видела их, как будто сквозь пелену дождя. Внезапно Клара отпустила руль и закрыла глаза.

Прохожие с ужасом увидели, как белый «форд» внезапно свернул на обочину и на полном ходу врезался в каменный забор, пробив его насквозь. Закричала женщина, кто-то побежал вызывать полицию и «скорую».

Через пятнадцать минут из искореженной машины вынули Клару, окровавленную, но живую.



Клара не открывала глаз, хотя уже пришла в себя. Сквозь небольшую щелочку между век она видела свет — неяркий, желтый — и мелькающие, раздражающие тени. Ни звука. Даже шепота, и того не слышно.

Может, я оглохла? — подумала Клара.

Она еще не сообразила, что случилось. Просто пришла в сознание, и все. Боли не было, но когда Клара попыталась приподнять руку, то не смогла этого сделать. То ли от слабости, то ли от того, что она вообще не ощущала, а есть ли у нее руки.

— Посетителей не пускать, — сказал мужской голос.

— Так это вроде ее муж, — возразил другой голос, принадлежавший женщине.

— Насколько я знаю, Клара Харт не замужем.

— Но ведь ребенок-то у нее был, — глухо сказала женщина.

— Для этого не обязательно быть замужем. Ладно, впустите, посмотрим, кто там.

Клара прислушалась: скрип двери, шаги, потом опять все смолкло. Внезапно откуда-то сверху, как если бы человек стоял, склонившись над ней, послышалось:

— Какой ужас…

Клара узнала голос Энди, и в ее мозгу вдруг что-то щелкнуло. Она вспомнила все, что с ней произошло.

Значит, я жива, подумала она. А как же ребенок?

— Кто вы? — послышался голос. Клара предположила, что он принадлежит доктору.

— Я Энди Корбетт, мы собирались пожениться.

Зачем он врет? — промелькнуло в голове у Клары.

— Хм, — сказал доктор. — Тогда вам, наверное, нужно кое-что знать… Вы в курсе, что мисс Харт была беременна?

— Да, — последовал ответ.

— К сожалению, ребенка спасти не удалось.

Молчание.

Как жаль, подумала Клара и вдруг почувствовала громадное облегчение. Она внезапно осознала, что Энди Корбетт ее больше не интересует. Совершенно.

Разве такое может быть? Я же его любила. Наверное. Надо же… Теперь мне все равно. Как странно…

Клара прислушалась к собственным ощущениям. Только теперь она начала чувствовать физическую боль где-то в районе живота. Потом Клара снова попробовала шевельнуться, и ее правую руку пронзила теперь уже вполне ощутимая острая боль. Клара застонала и открыла глаза. Тут же она увидела гладко выбритое лицо доктора и его пронзительно голубые глаза.

— Это линзы? — прошептала она.

— Что? — спросил Энди.

Клара скосила глаза в его сторону. Лицо Энди, как всегда, не выражало никаких эмоций, и только губы были сложены в обычную язвительную полуулыбку. Клара поморщилась и снова перевела взгляд на доктора.

— Все задают этот вопрос, — сказал он с улыбкой. Пощупав у Клары пульс, он спросил: — Как вы себя чувствуете?

— Как разбитое корыто, — ответила она. — У меня осталось хоть одно живое место?

Доктор снова улыбнулся, впрочем, даже когда он смеялся, его лицо и глаза каким-то поразительным образом все равно оставались серьезными.

— Осталось, не беспокойтесь.

— Клара, милая, ты так напугала меня, — сказал Энди, беря ее за руку.

— Кто это? — спросила Клара, глядя на доктора.

Тот недоуменно поднял брови и осторожно спросил:

— Как вас зовут, мисс?

Клара улыбнулась.

— Свое имя я помню — Клара Харт.

— Хорошо, — сказал доктор. — А его, значит, не помните? — Он кивком указал на Энди.

Клара посмотрела на своего бывшего возлюбленного.

— Не помню. А должна?

— Родная, как же так? — сказал Энди. — Я люблю тебя. А ты любишь меня.

Клара тяжело вздохнула.

— Это шутка такая? Я вас никогда раньше не видела. — Она снова закрыла глаза.

Энди, пожалуй, впервые в жизни растерялся.

— Что это значит? — спросил он у доктора.

— То, что она сказала, — задумчиво ответил эскулап. — Мисс Харт вас не помнит. Такое часто бывает после сотрясения мозга — это амнезия.

— И как долго она продлится?

— Никто точно не может сказать. Но думаю, что не очень долго, раз она помнит собственное имя. Клара, — тихо позвал он.

Клара открыла глаза и взглянула на доктора.

— Вы можете ответить на несколько моих вопросов?

— Да.

— Кем вы работаете?

— Я адвокат по бракоразводным делам.

— Так. Как зовут вашу секретаршу?

— Ее зовут Линда. Док, я в порядке. Я все помню.

— Кроме Энди Корбетта.

— Кто это? — Клара сделала вид, что имя ей совершенно незнакомо.

— Это я, — ответил Энди.

— Я устала. — Клара посмотрела доктору в глаза.

Тот понял ее и обратился к Энди:

— Можно попросить вас выйти?

— Но… — начал было Энди, однако, увидев, что врач непреклонен, не стал возражать и вышел, сказав на прощание Кларе: — Выздоравливай, милая.

Доктор все еще стоял возле Клары и задумчиво смотрел на нее.

— Вы действительно не помните этого человека? — спросил он.

Клара улыбнулась.

— Помню, конечно, но хочу забыть.

Доктор кивнул.

— Почему-то я так и подумал. Клара, у меня не очень приятная новость для вас.

— Я потеряла ребенка? — спросила Клара. — Знаю. Я слышала, как вы разговаривали с Энди.

— Понятно. Вы очень огорчены?

— Нет, — ответила Клара. — Наверное, как бы страшно это ни звучало, все к лучшему.

— Я не буду спрашивать, что заставило вас притвориться, будто вы ничего не помните, но скажите мне одну вещь… — Он помолчал. — Авария, в которую вы попали, связана каким-то образом с Энди Корбеттом?

— Да, — тихо ответила Клара. — Но я больше не хочу об этом вспоминать. Можно сделать так, чтобы этот человек, — Клара даже не хотела произносить имя Энди Корбетта, — больше не приходил сюда?

— Запросто. А теперь отдыхайте.

Он пошел к двери.

— Док, — позвала Клара, и он обернулся.

— Бывает так, чтобы все чувства к какому-нибудь человеку пропали всего за одну секунду?

— Еще и не такое бывает. Тем более, если эти чувства были слишком сильными и причиняли боль.

— Спасибо, — ответила Клара и, закрыв глаза, погрузилась в сон.



Клара в общем-то легко отделалась, как сказал ей врач. Всего лишь легкое сотрясение мозга, сломаны рука и пара ребер.

Да, она действительно легко отделалась. В понимание этого Клара вкладывала также освобождение от зависимости, имя которой Энди Корбетт.

Про ребенка Клара почти не вспоминала. Хотя следует признать, ей было грустно от того, что она больше не ощущает зарождающуюся внутри себя жизнь.

В больнице Клара пролежала всего две недели, и ее, загипсованную, но счастливую, отпустили домой. Клара знала, что пару раз приходил Энди, но его к ней не пустили. Теперь же она сидела на больничной кровати и ждала, когда за ней приедет Линда. Зашел попрощаться доктор.

— Как самочувствие?

— Уже неплохо, — сказала Клара. — Спасибо за все.

— Совершенно не за что, — ответил он. — Надеюсь, теперь у вас в жизни все будет благополучно.

— Я вам это могу обещать.

— А вот и я! — В палату заглянула Линда. — Заждались, мисс Харт?

Клара улыбнулась ей.

— Рада тебя видеть, Линда. Я так соскучилась!

— По-моему, вы виделись вчера или я ошибаюсь? — спросил доктор.

Действительно, Линда навещала Клару через день, сообщая ей новости и принося разные деликатесы. Дела в бюро шли хорошо. В прессу, конечно, просочились слухи о том, что Клара потеряла ребенка в аварии, но благодаря Линде никто так никогда и не узнал, до какого состояния дошла в своей сумасшедшей любви Клара. Любопытным удалось выяснить лишь, кто был отцом ребенка. Однако никто не удивился, когда Клара отказалась общаться с Энди Корбеттом, — понятно, что женщина хочет забыть о произошедшей трагедии и начать жизнь заново. На все вопросы об аварии Клара отвечала, что не справилась с управлением. В общем, репутация «лучшего в городе адвоката» никоим образом не пострадала.

— Ну, как дела? — спросила Линда, доставив Клару в ее прежнюю квартиру. — Дать обезболивающее?

— Нет, не стоит. Я нормально себя чувствую, только пока еще ощущаю слабость.

Линда опустила глаза.

— Послушайте, мисс Харт, этот Энди Корбетт… просто одолел меня! Каждый день звонит и интересуется вашим самочувствием. Я соврала ему, сказала, что вас выписывают только в конце недели…

— Ты правильно сделала, — сказала Клара. — Я поговорю с ним, когда почувствую, что готова к этому.

— А вы не… В общем, Клара, если честно, забудьте вы его!

Клара нашла в себе силы рассмеяться.

— Линда, все уже давно кончено. К прошлому возврата нет. Я не собираюсь повторять свои ошибки.

— Ну и ладненько, — обрадовалась Линда. Все спрашивают, когда вы наконец вернетесь. Беспокоятся. Что им передать?

— Огромный привет, разумеется. И скажи, что они меня закормили конфетами на всю мою жизнь.

— Каждый счел своим долгом сделать для вас что-нибудь приятное.

— Что ж, я очень рада, что меня не забывают. И… Ох, Линда, как же я хочу вернуться к работе! Как можно скорее!



Клара встретилась с Энди только через неделю. Он заявился к ней в офис. Энди вошел в кабинет, провожаемый настороженным взглядом Линды. Клара даже не поднялась ему навстречу.

— Садись, Энди, — нейтральным тоном пригласила она. — У тебя какое-то дело ко мне? Надеюсь, оно не отнимет много времени.

— Ты не рада меня видеть?

— Безумно рада, — холодно ответила Клара.

— Что происходит, милая? — Энди с тревогой заглянул ей в глаза. — Ты прячешься от меня. Твоя амнезия еще не прошла?

— Давно прошла.

— Так в чем же дело? Почему ты вернулась в свою квартиру, а не в мой дом?

— Потому что я не живу у тебя больше, разве нет?

— Дорогая, — Энди подался вперед и взял Клару за руку, — то, Что произошло между нами в день аварии, — ужасная ошибка.

Клара выдернула свою руку.

— Что ты хочешь этим сказать?

— Давай начнем все сначала.

Еще месяц назад Клара бросилась бы Энди на шею после такого заявления. Теперь же она видела его насквозь. В его холодных серых глазах не было ничего. Никаких эмоций. Клара вообще сомневалась, способен ли Энди Корбетт хоть что-то чувствовать. Есть ли у него сердце, не говоря уже о душе?

— Энди, чего ты добиваешься?

— Я люблю тебя.

— Да, конечно, а я завтра стану президентом Америки. Энди, у меня много дел, говори, чего ты хочешь, и катись отсюда.

Энди понял, что чувства Клары больше не в его власти.

— Значит, у тебя все прошло? — со злобой сказал он. — Быстро. А как же наш ребенок?

— Кажется, еще совсем недавно ты сам заявил мне, что тебе не нужны дети. Разве не так? Энди Корбетт, ты мне абсолютно безразличен. Единственное чувство, которое у меня к тебе осталось, — презрение. И еще я сожалею, что встретила тебя. Эта авария была знаком свыше. Она помогла мне понять, какой дурой я была и какой ты человек на самом деле.

— Какой же я человек?

— Эгоистичный, самовлюбленный, бесчувственный… Список можно продолжить, — сказала Клара совершенно беззлобно, так как ощущала в душе пустоту. Ей больше не хотелось тратить свои нервы на этого человека.

— Спасибо, что высказалась. — Лицо Энди исказила неприкрытая ненависть. — Ты просто дура.

Клара улыбнулась.

— И тебе всего хорошего, Энди.



Через три недели она узнала, что Энди Корбетт женился на своей последней пассии — начинающей актрисе. А еще через два месяца эта женщина пришла в контору Клары.

Клара приняла ее спокойно, ничем не выдав своего волнения.

— Что вас привело ко мне, миссис Корбетт?

Та спокойно взглянула на Клару и ответила:

— Я хочу развестись со своим мужем.

Клара с трудом сдержалась, чтобы не расхохотаться.

— Хотите воспользоваться услугами наших адвокатов?

— Нет. Я хочу, чтобы моим делом занимались лично вы.

— Ага, — произнесла Клара. — Что ж, я не против. Однако вы, наверное, знаете, что мои услуги стоят очень дорого.

Посетительница кивнула.

— Естественно. Я готова на любые расходы.

— Можно вам задать один вопрос, миссис Корбетт?

— Разумеется.

— Почему вы решили прийти именно ко мне?

Жена Энди понимающе усмехнулась.

— Ну, во-первых, вы лучший адвокат в этом городе, а во-вторых, вы ненавидите Энди Корбетта и поможете мне его разорить.

— Понятно. Слово «разорить», я так понимаю, ключевое в причине вашего развода.

— Буду с вами честной, — сказала женщина. — В отличие от вас я никогда не любила Энди Корбетта. Мне не нравятся статуи. Я вышла замуж за его деньги. Во многом нашему браку посодействовали вы, когда послали Энди на все четыре стороны. Можете считать, что он женился в отместку вам. Мне нужны только деньги. А еще, как вы знаете, я актриса. Дела мои идут не очень хорошо, поэтому вместе с денежками Энди я желаю получить скандальную славу. Развод с такой известной личностью не пройдет незамеченным. Тем более если процесс будете вести вы.

— Прекрасно, — сказала Клара. — Ненависть не лучшая советчица, но я помогу вам. Считайте, что с этого момента я — ваш адвокат.
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— Вот так я разорила Энди Корбетта, — сказала Клара, щурясь на заходящее солнце.

Эмма перебирала кисти своей шали.

— Почему вы молчите? — спросила ее Клара.

— Боюсь, что вы рассердитесь, если я скажу, что мне безумно жаль вас, Клара. Я бы просто не пережила такого «романа», если его можно так назвать.

— А, ерунда! — Клара махнула рукой. — Что было, то прошло.

— Вы сказали, что после этого романа уехали в Лондон?

— Да, как только закончила процесс. Мне захотелось тишины и покоя. Я руководила бюро оттуда, но лично не вела никаких дел целый год. Честно говоря, я сильно рисковала. Не практикующий адвокат рискует остаться без работы. Однако когда я вернулась в Нью-Йорк, то оказалось, что меня не забыли. Можно сказать, что мне чрезвычайно везет.

Эмма взглянула на нее с сомнением. Она теперь еще больше восхищалась Кларой. Эмму поражало, что эта женщина после всего пережитого сохранила способность оптимистично смотреть на мир и смеяться над своими неприятностями.

— Что вы чувствовали, когда таким образом отомстили Энди Корбетту? — спросила Эмма.

— Ничего. Правда, я ощутила приятное злорадство, увидев человека, которого я считала абсолютно бесчувственным, поверженным. У него на лице были написаны разочарование, ненависть и удивление одновременно.

— Тогда зачем же вы уехали?

— Мне нужна была передышка. Я ничуть не жалею, что уехала в Лондон. Он казался мне далеким и потому лучшим местом, где можно скрыться ото всех неприятностей. Между прочим, именно в Лондоне я познакомилась со своим вторым официальным мужем.

— Да? Расскажите! — попросила Эмма.

— Не сегодня. Честно говоря, все эти воспоминания об Энди меня вымотали.

— О, простите меня, Клара, — сказала Эмма, последними словами ругая себя за бестактность.

— Что вы, все в порядке. — Клара подавила зевок. — Ну что, пойдемте? А то даже наши конкурентки-кумушки ушли куда-то со своим вязаньем.

— Опять ужин! — сказала Эмма. — Я так растолстею к концу путешествия, что не смогу пройти в дверь.



На следующий день новоявленные подруги успели занять свои излюбленные места раньше, чем туда пришли их вчерашние соперницы. Опоздавшие дамы, недовольно косясь на Клару и Эмму, уселись на скамейки.

— Кто не успел — тот опоздал! — хихикнула Клара.

Эмма расправила складки на юбке и сложила руки на коленях.

— На чем мы вчера закончили? — спросила Клара.

— На том, что вы переехали в Лондон.

— Ах да, точно. Начинается повествование о самой спокойной части моей жизни, — сказала Клара. — Сегодня моя история будет закончена.

— Жаль, — искренне сказала Эмма.

— Хватит уже. Как там ваша работа продвигается? Мне, честно сказать, лестно, что я становлюсь героиней.

— Раз эта ваша история последняя, то мне останется лишь записать ее сегодня, а когда я вернусь в Лондон, то приступлю к написанию романа.

— Завтра мы уже будем в Нью-Йорке… Так жаль будет с вами расставаться… Кстати, а куда вы едете? Я знаю только, что вы путешествуете в первый раз, что вам было трудно на это решиться, а что за причина побудила вас предпринять такую вылазку, мне неизвестно.

— Я еду на свадьбу к родственнику.

— Ах вот оно как! Тогда понятно.

— У вас ведь тоже свадьба?

— Да, через несколько дней. Пышной церемонии, правда, не будет. Да и не нужно. Не в том я возрасте, чтобы вышагивать по церкви в белом платье. Позже расскажу вам обо всем. А сейчас — Лондон.
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Клара сняла в Лондоне квартиру и предалась сладостному ничегонеделанию — просто гуляла по городу, ездила на пикники со своими знакомыми, которых в городе набралось не один десяток, в общем, проводила время в праздности. Частенько Клара захаживала в интернет-кафе. Так получилось, что с компьютером она была знакома только на уровне пользователя. Работа адвоката не позволяла ей долго засиживаться в чатах. А тут от нечего делать Клара вошла во вкус. Однажды в чате она познакомилась с человеком, представившимся ником Рыцарь. Клара с ним частенько болтала. Ей были близки его мысли. Рыцарь жил в Лондоне. Через два месяца общения Клара и ее знакомый по Интернету решили встретиться.

От этого знакомства Клара не ждала ничего. Ей не нужен был новый роман, но она заинтересовалась человеком, взгляды которого на жизнь оказались схожими с ее взглядами. Они договорились о встрече в одном из маленьких кафе в Челси. Клара поступилась своими привычками и пришла минут на двадцать раньше назначенного времени. Она знала, что Рыцарь — мужчина ее лет, высокий, темноволосый. А больше никаких примет он ей не сообщил. Клара просидела в одиночестве десять минут, когда в кафе вошел мужчина, вполне подходящий под это описание. Впрочем, таких, как он, в кафе вошло уже человек пять. Однако на этот раз Клара решила, что он и есть Рыцарь. Мужчина остановился у входа и оглядел посетителей. Клара предупредила, что будет одета в шерстяную юбку и желтый свитер, чтобы бросалось в глаза. Мужчина заметил Клару и направился к ее столику.

— Добрый день, — сказал он, остановившись рядом с ней. — Вы Клара?

Она утвердительно кивнула и спросила:

— А вы — Рыцарь?

Он рассмеялся.

— Да. Совсем забыл, что вы не знаете моего имени. Нейтан Холлистер к вашим услугам. — Он присел за столик. — Извините, что без букета, но только вы, кажется, упомянули, что не любите цветы.

— Особенно розы, — подтвердила Клара. — Правда, в последнее время ловлю себя на том, что мне нравятся хризантемы.

— Учту, — сказал Нейтан. — А вы такая же, какой я вас себе представлял.

— Да? Позвольте вам не поверить. Очень редко удается представить внешность человека, только переписываясь с ним.

— Однако этот так. Я сам удивлен.

Через час Кларе начало казаться, что они с Нейтаном Холлистером знакомы всю жизнь. Клара не чувствовала к нему никакого влечения как к мужчине, а Нейтан не предпринимал никаких попыток к ухаживанию. Нет, конечно, он был настоящим джентльменом, обходительным и вежливым. Но не более того.

Мы могли бы стать хорошими друзьями, подумала Клара.

Так и случилось. Они стали встречаться каждый четверг и вскоре подружились. Оказалось, что Нейтан был женат, но неудачно. Жена бросила его три года назад, уехав в Америку с любовником. Впрочем, Нейтан не очень расстраивался по этому поводу.

— Она была настоящей мегерой, а я просто плохим мужем, — улыбаясь, сказал он.

Теперь Нейтан был одинок и искал любовь. Клара рассказала ему свою историю и нашла в нем понимающего и сочувствующего слушателя. Им было легко вдвоем. Клара даже как-то с грустью подумала, что если бы Нейтан повстречался ей несколькими годами раньше, то она вполне могла бы создать с ним семью. Вот с ним бы она чувствовала себя, как за каменной стеной.



Нейтан и Клара после трех месяцев своего знакомства частенько стали прогуливаться по вечерам. Им обоим нравилось неторопливо шагать по парковым аллеям и вести беседы на самые различные темы. Нейтан как-то сказал, что хотел бы уехать из Лондона.

— А ты англичанин? — спросила его Клара.

— Да, я родился в Лондоне, но потом уехал отсюда и долгое время жил в Сан-Франциско. Там я встретил свою будущую жену. А сюда снова вернулся, когда заболела моя мать.

— Почему же ты снова хочешь уехать?

— Меня здесь больше ничего не держит. Мама умерла, жена ушла к другому…

— А работа?

— Насчет этого я не переживаю. У меня много друзей во всех частях света. Куда бы я ни приехал, работой буду обеспечен. К тому же у меня есть голова на плечах, и она пока еще прекрасно работает.

— Куда же ты собрался уезжать?

— Скорее всего, в Нью-Йорк.

Клара улыбнулась.

— Вдогонку за любимой женой?

Нейтан поморщился, словно от боли.

— Жена тут ни при чем.

— Ты уверен? Мне кажется, что ты до сих пор любишь ее.

— Не знаю, Клара. Иногда кажется, что мне уже все равно, и я не люблю ее, а иногда… Но все же мое решение переехать в Нью-Йорк никак не связано с тем, что там живет моя бывшая жена.

— Будем считать, что я поверила. — Клара усмехнулась. — Кстати, я тоже не собираюсь здесь задерживаться. Уже почти год прошел, как я уехала из Америки.

— Давай уедем вместе, — предложил Нейтан.

— Что ж, в таком случае иду паковать чемоданы. Заканчивай свои дела и собирайся в путь.

— Отлично, так и сделаем.

Через полтора месяца они переехали в Нью-Йорк.

В этот город было тяжело приезжать обоим. Кларе потому, что слишком много плохих воспоминаний было с ним связано, а Нейтану потому, что он одновременно хотел и боялся встретиться со своей бывшей подругой жизни.

— Мало вероятно, что вы где-нибудь случайно столкнетесь, город такой огромный, — говорила ему Клара, однако вспомнив, что даже в Нью-Йорке не исключены такие встречи, запнулась.

— Нет никакой гарантии, что я не встречу ее в каком-нибудь ресторане, — возразил Нейтан, который знал историю Клары и Мартина.

Первым делом Клара заявилась в свое бюро. Ее встретили там с распростертыми объятиями, Клара даже не ожидала такого приема.

— Ой, мисс Харт! — воскликнула Линда и бросилась ей на шею. — Вы даже не предупредили, что вернетесь! Какой приятный сюрприз!

Клара обняла ее.

— Я тоже рада всех вас видеть, — сказала она. — Очень скучаю по залам суда, знаете ли.

Клара вошла в свой кабинет, села в кресло и счастливо вздохнула.

— Отдых — это, конечно, замечательно, но еще лучше — вернуться домой.

— А где вы теперь поселились? — спросила Линда.

— Я не стала снимать квартиру — слишком много мороки. Линда, я хочу покоя.

— Что это значит? — насторожилась Линда. — Уж не нашли ли вы себе в туманном Лондоне нового мужа?

Клара рассмеялась.

— Я действительно приехала оттуда не одна, но не пугайся, Линда. На этот раз ничего страшного не случится. Я подружилась там с одним замечательным человеком, и мы с ним просто друзья.

Линда с сомнением взглянула на Клару.

— Ой ли?

— Линда, ты невыносима. Честное слово, никаких романов! Я хочу купить дом.

— Лучше бы вы все-таки завели новую интрижку, — сказала Линда. — Что это на вас нашло?

— В моем возрасте, дорогая, уже просто нестерпимо жить в гостиницах и на съемных квартирах. Повторяю: я хочу стабильности.

— Могу подыскать вам какой-нибудь дом, — тут же предложила Линда.

— Ты — золото! Однако на этот раз я не буду злоупотреблять твоей добротой. Дом я найду себе сама.



С Нейтаном Холлистером Клара встречалась регулярно. Он действительно очень быстро нашел работу с хорошим жалованьем и перспективой карьерного роста.

— Какие планы на будущее? — спросила у него Клара, когда они как-то гуляли с ним в парке.

— Пока главная моя цель — работать, работать и еще раз работать.

— Так можно сойти с ума, — сказала Клара. — Тебе нужно найти какую-нибудь женщину.

— Ой не надо, — отмахнулся Нейтан. — Что-то нет никакого желания.

— Нейтан! Тебе нужна семья, жена, дети!

— Нельзя же жениться на первой встречной.

— Нельзя, — согласилась Клара. — Но у тебя нет даже этой возможности. Ты же никуда не ходишь. Постоянно торчишь в офисе, а вечером — дома у телевизора. Тоже мне развлечение! У тебя скоро будет пивной живот!

Нейтан рассмеялся.

— Хорошенькую перспективу ты мне нарисовала, Клара. А что ты предлагаешь? Я уже вырос из ночных клубов.

— Не поверю, если ты скажешь, что никто из твоих коллег не устраивает вечеринок.

— Устраивают, конечно, только что мне там делать? Мои коллеги все как один женаты и приходят со своими вторыми половинами. Не отбивать же мне жен у своих приятелей!

Клара застонала.

— Пришли к тому, с чего начали. Ничего, я что-нибудь придумаю.

— Познакомишь меня с кем-нибудь из твоих разведенных клиенток?

— А что? — встрепенулась Клара. — Они же все жутко богатые! Представляешь, как тебе повезет?

— Нет, не пойдет, Клара. Я не согласен.

Она вздохнула.

— Не угодишь тебе. Какой ты трудный человек.
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Однажды Нейтан Холлистер встретил Клару с таким грустным выражением лица, что она всерьез испугалась, не случилось ли что-то серьезное.

— У тебя неприятности? — спросила она.

— Это так заметно?

— Да на тебе же лица нет, Нейтан!

— Что ж, раз это так очевидно, то не буду скрывать: у меня неприятности.

— Рассказывай! — потребовала Клара.

— Я не очень хотел бы перекладывать часть своих бед на тебя. Ты же будешь переживать вместе со мной, я знаю.

— Плевать, это уже моя забота, — заявила Клара.

Нейтан вздохнул.

— Ну, в общем, кажется, я потерял работу.

— Что значит — кажется? — не поняла Клара.

— У нас возникла потрясающая вакансия, и я по всем параметрам подхожу на эту должность, но… У меня нет главного, что требуется для того, чтобы я получил это место. Поэтому меня скорее всего уволят и возьмут другого человека. Вот так.

— Я ничего не поняла, — призналась Клара, выслушав его сбивчивый рассказ. — Чего тебе не хватает и почему тебя увольняют?

— В общем, есть возможность получить более перспективную, чем моя нынешняя, работу. Но для этого я должен быть женат. А поскольку у меня нет жены, то на мое место возьмут другого. Мне же остается либо довольствоваться другой должностью, хоть и с той же заработной платой, но на которой нет никаких перспектив карьерного роста, либо катиться куда подальше.

— Вот оно что… — задумчиво сказала Клара. — И нет никакого другого выхода?

— Только срочно на ком-то жениться. — Нейтан горько усмехнулся.

— А я тебе давно уже говорила, — назидательно сказала Клара. — Ищи себе достойную женщину.

— Будто это так просто сделать!

Клара задумалась, а потом сказала:

— А возможен брак по расчету?

— Клара! Как ты можешь? О чем ты?! Да я лучше окажусь на улице, чем из-за карьеры буду жить с совершенно чужой и незнакомой мне женщиной.

Клара улыбнулась.

— Женись на знакомой.

— Все, я больше не могу! — обиделся Нейтан. — Ты все время издеваешься.

— Я пытаюсь найти какое-нибудь решение.

— Да нет никакого решения, кроме женитьбы! А, да чего я волнуюсь, будто не смогу найти другую работу!

— Твои переживания мне совершенно понятны. Кто хочет всю свою жизнь перебегать с места на место? Ты уже устроился, работаешь не покладая рук целых полгода, а тут тебя грозятся выставить на улицу.

Нейтан только вздохнул.

— Ничего, — сказала Клара, — мы найдем выход из этой ситуации.



Через два дня Клара позвонила Нейтану Холлистеру и, не в силах сдерживать свои эмоции, закричала в трубку:

— Нейтан, я придумала!

— Что случилось? — испугался он.

— Ничего не случилось. Просто я нашла тебе жену.

— Уф! — Кажется, Нейтана это сообщение не обрадовало. — Не сходи с ума, Клара. Что еще за новости?

— Нейтан, ну послушай, — начала канючить Клара. — Она очень хорошая женщина. Так говорят, по крайней мере. Не бросай трубку, Нейтан! — закричала Клара, но услышала только короткие гудки.

Она упрямо набрала номер еще раз.

— Алло.

— Это снова я, — пропела Клара. — И, если ты опять бросишь трубку, негодяй, я больше никогда не буду с тобой разговаривать!

Нейтан сердито засопел, но смолчал.

— Отлично, — сказала Клара. — Повторяю, я нашла тебе жену. Она твоя ровесница, симпатичная, хорошо выглядит, вполне самостоятельна, неплохо зарабатывает, и, главное, ты ей нравишься.

— Ты что, показывала ей мои фотографии, что ли?! — вскипел Нейтан.

— Нет, она с тобой знакома лично.

— Клара, ты меня достала. Говори, кто это, и отвяжись.

— Я, — последовал ответ.

— Что — я? — не понял Нейтан.

— Я — это я. Клара Харт.

— И что?

— Тьфу, ну какой же ты бываешь несообразительный! — разозлилась Клара. — Я согласна выйти за тебя замуж. Хоть сейчас. Что ты молчишь?

— Вызываю тебе бригаду «скорой помощи» по сотовому телефону.

— Нейтан, не смешно!

— Конечно, это даже грустно. Мне очень жаль, что такая хорошая женщина — и спятила.

— Нейтан, но ведь я серьезно. Короче, это не телефонный разговор, и поэтому я жду тебя сегодня вечером в гости.

Клара до сих пор жила в гостинице, так как еще не подыскала устраивавший ее во всех отношениях дом, который она могла бы купить. Нейтан Холлистер пришел вечером, как и просила Клара, хотя ему совершенно не хотелось продолжать эту странную тему, касающуюся свадьбы.

Клара открыла ему дверь и тут же убежала.

— Я только что пришла, было много работы. Сейчас только приму душ и выйду, — сказала она и скрылась в ванной.

Недоумевающий Нейтан прошел к бару и решил скоротать время за рюмкой коньяку. Правда, он этого сделать не успел, так как Клара снова вылетела из ванной и отобрала у Нейтана бокал.

— Не сейчас. У нас еще будет время отметить принятое нами решение. А пока нужно все обсудить на свежую голову.

— Клара, признаюсь тебе абсолютно честно: я ничего не понимаю. Но если ты снова будешь твердить мне то же, что утром по телефону, то я отказываюсь с тобой разговаривать.

— Глупый ты, — ласково сказала Клара. — Все тебе нужно раскладывать по полочкам.

— Спасибо за комплимент, — буркнул Нейтан. — Приятно, что ты обо мне такого хорошего мнения.

Клара плюхнулась на диван и поджала под себя ноги.

— Итак, приступим. Кстати, ничего, что я в таком виде?

— В каком виде?

— Ну, непричесанная, без косметики, в халате. Правда, учитывая, что ты должен теперь привыкать ко мне — я же скоро стану твоей женой, — ты не должен возражать. Мужчина имеет право видеть товар без прикрас. Чтобы потом претензий не было.

— Ты сегодня такая странная, — сказал Нейтан. — Я, пожалуй, пойду. Не понимаю, что вообще заставило меня явиться сегодня к тебе.

— Любопытство, — ответила Клара. — Тебе интересно, что за бредовая идея пришла ко мне в голову.

— Идея действительно бредовая.

— Все. Хватит. Теперь говорить буду я, — заявила Клара. — А ты слушай и делай выводы, понял?

Нейтан вздохнул.

— А что мне еще остается?

— Итак, тебе нужно жениться, для того чтобы не потерять работу и даже больше: для того чтобы получить вакантную должность.

— Ну да, — процедил Нейтан.

— Отлично. Проблема состоит только в том, что у тебя нет претендентки на роль жены.

— Не понимаю, зачем ты мне твердишь то, что я и сам знаю?

— Я обстоятельно излагаю факты, чтобы потом предложить тебе выход из ситуации.

— Ох уж эта твоя адвокатская привычка…

— Так вот, идем дальше. У тебя нет подруги, с которой ты хотел бы создать полноценную семью, зато у тебя есть просто хорошая подруга — я. Честно тебе скажу, Нейтан, я не испытываю к тебе ничего, кроме симпатии.

— Ура, — мрачно проронил Нейтан.

— Но я ничего не испытываю и к другим мужчинам. Более того, мне до смерти надоели эти ненормальные романы. Честное слово, устала. Мне не нужен человек, с которым я буду чувствовать себя, как на вулкане. Мне необходим такой, кому я смогу доверять. Этот человек — ты. Почему бы нам не создать семью? Я не говорю ни о какой любви. Нет. Просто дружеские отношения. Мне приятно находиться рядом с тобой, и надеюсь, что это взаимно. Так что нам мешает… как бы это сказать… объединиться? Что в этом плохого? Ты получишь новую должность и хорошего друга в придачу. Я — человека, с которым мне спокойно. Наши отношения ни к чему не обязывают, ведь так? Если ты встретишь женщину, которую полюбишь, я буду только рада. Ну, что скажешь?

— То же, что и говорил: ты сумасшедшая.

— Ты мне отказываешь? — надулась Клара.

Нейтан рассмеялся.

— Да ну тебя. Твоя идея хороша, просто я об этом никогда не задумывался, и она меня несколько шокирует.

— Ты полон предрассудков, так нельзя.

— А еще — как я объясню коллегам, почему вдруг так быстро решил жениться? Любой дурак поймет, что это брак по расчету.

Клара сердито махнула рукой.

— Нейтан, не смеши меня. Какое тебе дело до того, кто что подумает? Мы с тобой знакомы почти год, нас постоянно видят вместе. Спроси у своих коллег, я уверена, что они думают, будто у нас близкие отношения.

— Да, может быть, — неуверенно произнес Нейтан, и Клара поняла, что он уже близок к тому, чтобы принять ее предложение.

— Так, значит, мы женимся, да? — спросила она.

— А, ладно, — вдруг сдался Нейтан. — Почему бы нет? Лучшего друга, чем ты, у меня не было, а спутницу жизни, в которую влюблюсь по уши, я, по-моему, никогда уже не найду. В принципе, Клара, ты меня устраиваешь во всех отношениях.

Клара усмехнулась.

— Ой, спасибо! Кому рассказать: я уговариваю парня на мне жениться!



Когда Линда узнала, что Клара выходит замуж, то чуть не упала в обморок.

— Мисс Харт, вы серьезно? А кто мне говорил, что между вами нет ничего, кроме дружбы?

— Я и до сих пор это говорю. Знаешь ли ты, Линда, что по статистике браки по расчету — это самые крепкие браки?

— Что мне статистика, когда тут такое происходит! Ой, не знаю, мисс Харт, вы такой разумный человек, блестящий адвокат, но когда дело касается мужчин…

Клара рассмеялась.

— Если ты хочешь сказать, что я дура, то так и скажи, не обижусь.

— Ладно, — сказала смирившаяся Линда. — Нейтан Холлистер вроде человек хороший и не станет причинять вам неприятности. Выходите, если уж вам так хочется. Только я все равно думаю, что браки заключаются на небесах и только по большой взаимной любви.

— Линда, милая, бывают, конечно, приятные исключения, вроде твоей семьи, но у меня всегда все было наоборот. Тебе ли не знать. Была у меня сумасшедшая любовь и даже взаимная была, но только к чему все это привело?

— Может, вы и правы. Только умоляю вас: если снова решите забросить работу, сообщите заранее.

Клара стояла на коленях в кухне и пыталась разводным ключом перекрыть воду. Однако в этом старом доме все болты проржавели насквозь и никак не хотели ни откручиваться, ни завинчиваться. Вода хлестала из сорванного крана не переставая.

Не знаю даже, хорошо, что это холодная вода, или лучше, если бы была горячая, думала Клара.

Она провозилась еще с минуту, а потом со злостью отшвырнула ключ. Тот стукнулся о ножку столика и упал в лужу воды, которая успела образоваться на полу кухни и разрасталась с каждой секундой. Как известно, беда одна не приходит. На столике стояла ваза, и, когда гаечный ключ угодил в него, ваза покачнулась и грохнулась на пол.

— Обидно. Правда, я никогда не любила хрусталь, — прокомментировала Клара.

Надо отдать ей должное: даже в этой ситуации она пыталась сохранить чувство юмора.

Что еще сегодня произойдет?

Клара поднялась с колен и немигающим взглядом уставилась на сумасшедший кран, пытаясь сообразить, что ей теперь делать и успеет ли приехать аварийная служба прежде, чем затопит весь дом.

— Если ты пытаешься усилием воли заставить перестать воду течь, то уверяю тебя, что без длительных тренировок ничего не получится.

Клара обернулась: на пороге стоял улыбающийся Нейтан с хризантемой в руке.

— Это мне? — спросила Клара, указывая на цветок.

— Разумеется. А ты думала, я таскаю с собой цветы вместо гвоздики в петличке? — рассмеялся Нейтан.

— Спасибо, — сказала Клара, принимая цветок. — Вот только ставить его некуда: единственная ваза разбилась. Зато в воде недостатка нет, это факт.

Нейтан тем временем снял пиджак, положил его на стол, так как вешать было некуда, и закатал брючины.

— Тебя прислала аварийная служба? — спросила Клара.

— Нет, я сам пришел. Дай-ка мне ключ.

— У тебя ботинки промокнут.

— Зато брюки останутся сухими, — оптимистично заключил Нейтан. — Как произошла такая авария?

— Сама не знаю. Просто я включила кран, а вода не текла. Тогда я сделала напор посильнее и…

— Можешь не продолжать: твое грустное лицо и море воды говорят за тебя.

Нейтану удалось закрутить винт, и вода перестала течь.

— Вот тебе на первое время. У тебя есть какие-нибудь старые брюки?

Клара усмехнулась.

— Тебе и в этих неплохо.

— Боюсь, что брюкам не очень хорошо.

Клара пошла в спальню и покопалась у себя в шкафу. Когда она вышла, Нейтан уже рылся в ящике с инструментами.

— Ты собираешься отремонтировать мне кран?

— Не могу бросить дело на полпути. — С этими словами Нейтан взял брюки и скрылся в комнате.

Через час кран был в порядке, лужа вытерта, и счастливая Клара поила Нейтана чаем с печеньем, купленным на прошлой неделе в супермаркете.

— Извини, мне кажется, выпечка не очень свежая.

— Ничего, я даже не заметил, — ухмыльнулся Нейтан, вгрызаясь в печенье. — Как ты не умерла с голоду до сих пор?

— Иногда я питаюсь в кафе.

— Тогда другой вопрос: как ты до сих пор не заработала гастрит?

— А вот это мне и самой интересно.

Нейтан оглядел кухню.

— В общем, дом не плох, но нуждается в капитальном ремонте. По-моему, на него тебе придется потратить огромную кучу денег.

— Насколько огромную?

Нейтан поднял руку до уровня столика.

— Примерно вот такую, если считать в десятках и двадцатках.

Клара залилась смехом.

— Я подозревала, что ремонт дома обойдется мне примерно в его стоимость, но реально осознала это только сейчас.

— Ты готова тратить деньги?

— Я в принципе могла бы позволить себе снять дом с мебелью в самом шикарном районе нашего города, но мне хотелось иметь свой собственный. А за удовольствие надо платить.

Нейтан понимающе закивал головой.

— Я не удивлен, Клара. Мне понятно твое стремление создать собственное гнездышко. Это свойственно людям, которым не хватает стабильности.

— По-моему, у меня сейчас самая стабильная жизнь, какую только можно себе представить, — возразила Клара. — Такое может быть только, если ты младенец и лежишь в колыбели под присмотром доброй мамочки. Как твоя работа?

— Отлично, но они хотят знать, почему я не живу со своей женой в одном доме.

— Надеюсь, ты придумал обстоятельное объяснение?

— Само собой. Разве ты не помнишь, дорогая, что у меня жуткая аллергия на старые дома?

Клара рассмеялась.

— Что ты, как я могу забыть, дорогой.

— Кстати, послезавтра у нас на работе намечается корпоративная вечеринка. Хочу тебя попросить о маленькой услуге — ты должна быть там со мной.

— Ой как я не люблю все эти вечеринки… — Клара поморщилась. — Но ради тебя конечно же пойду.

— Спасибо, Клара, ты просто прелесть.

— Нейтан, думаю, что твои коллеги правы и тебе все-таки следует переехать ко мне, — сказала Клара.

— Хитрая какая. Прямо скажи, что тебе нужен строитель, сантехник и водопроводчик в одном лице.

Клара улыбнулась.

— Не без этого.

— Раз уж ты так просишь…

— Да что ж это такое! — решила выразить свое возмущение Клара. — Я уговаривала тебя взять меня в жены, теперь уговариваю переехать ко мне в дом! Все, Нейтан Холлистер, я вообще вам больше ничего не буду предлагать с этой минуты!

— Ну не обижайся, Клара. — Нейтан почувствовал себя виноватым. — Конечно, я перееду к тебе.

— Вот и чудненько.

Клара вышла из кухни, оставив Нейтана наедине с его мыслями, но вскоре откуда-то из глубин дома послышался ее вопль. Нейтан вскочил и побежал на голос Клары.

— Что случилось? Ты провалилась под пол? — спросил Нейтан, обнаружив Клару в спальне.

— Хуже! — Клара почему-то стояла на тумбочке и с диким ужасом смотрела на пол.

— Это у тебя привычка такая прыгать по мебели или ты просто занимаешься гимнастикой?

— Нейтан, прекрати издеваться! Там мышь!

— О-о-о, — протянул Нейтан. — Понятно. Мне ко всему прочему придется еще и мышей ловить.

Клара одарила его сердитым взглядом.

— Я уверен, — продолжал смеяться Нейтан, — что, если бы ты так же минуту назад посмотрела на мышь, она сдохла бы от ужаса.

— Сними меня, — коротко сказала Клара.

Нейтан подхватил ее за талию и осторожно поставил на пол.

— Или ты переезжаешь ко мне и помогаешь справляться со всеми трудностями, или я не иду с тобой на корпоративную вечеринку. Выбирай.

— Нечестно, — сказал Нейтан. — Это шантаж.

— Да. Можешь подать на меня в суд, — бросила Клара и вышла из спальни.

— Мне не будет с ней скучно, — пробормотал Нейтан и рассмеялся.
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— Я чувствую себя, как на витрине, — сказала Клара своему Нейтану, когда они прибыли в ресторан на корпоративную вечеринку. — Чего они на меня так уставились?

— Кто именно? Мужчины или женщины? — спросил Нейтан.

— Все!

— Мужчины так на тебя смотрят потому, что ты потрясающе выглядишь, а женщины из-за этого жутко завидуют.

— Тьфу! — Клара рассердилась. — Мне неприятно здесь находиться.

— Потерпи. Я же терплю твои ревущие краны и мышей в кладовках.

Клара рассмеялась.

— Какой же ты!.. Пойдем поедим чего-нибудь.

— Обжора. Так тебе начнут завидовать еще больше.

— В смысле?

— Когда женщины увидят, с каким аппетитом ты поглощаешь всевозможные калорийные блюда, не боясь испортить фигуру, они умрут от зависти.

— Я что, так много ем? — испугалась Клара.

— Когда есть что. — Нейтан улыбнулся. — У тебя хороший аппетит, но, если бы в твоей жизни и, главное, в твоем доме не появился я, то от тебя остались бы одни глаза.

— Как я выгляжу? — спросила Клара. — Тебе нравится мое новое платье?

Нейтан окинул ее оценивающим взглядом.

— Мне нравится синий цвет, — наконец произнес он.

— Больше ты ничего не можешь сказать?! — рассердилась Клара.

— Сногсшибательно, великолепно, потрясающе!

— То-то. — Клара удовлетворенно улыбнулась. — Куда это ты уставился?

Нейтан вдруг сильно побледнел и сжал руку Клары с такой силой, что бедная женщина взвизгнула.

— Нейтан, да что с тобой?! Ты увидел призрака?

— Все гораздо хуже, — с трудом выговорил Нейтан. — Я увидел свою бывшую жену.

— Где? Да где же? — Клара завертела головой.

— Да вон, разговаривает с моим начальником, — слабым голосом проговорил Нейтан.

Клара всмотрелась в женщину, на которую указал Нейтан: натуральная блондинка в черном длинном платье с открытыми плечами. Очень симпатичная и сексуальная.

— А она ничего, эффектная, — признала Клара. — У тебя есть вкус.

— Клара, мне плохо… — Судя по его виду, Нейтан действительно был близок к обмороку. — Она меня заметила.

Клара повернулась к Нейтану.

— Так. Послушайте меня, Нейтан Холлистер. Во-первых, она тебя бросила несколько лет назад. Во-вторых, ты теперь женат. На мне. Все. Этого достаточно, чтобы вести себя, как подобает семейному человеку, и не дрожать, будто осиновый лист.

— Просто я так долго представлял себе, как мы с ней встретимся…

— Да ты болен! — воскликнула Клара. — Ей все эти годы на тебя было плевать! Слышишь? У меня такое чувство, что ты готов бухнуться перед ней на колени и просить вернуться обратно. Ты мужчина или тряпка, Нейтан?

Он смотрел на Клару невидящим взглядом, все еще держа ее руку в своей. Постепенно Нейтан начал приходить в себя.

— Ты, как всегда, права, дорогая, — сказал он. — Однако должна понять мою слабость. Как бы ты вела себя, если бы повстречала вдруг Альберта или Энди?

— Я бы им плюнула в лицо! Но поскольку ты не можешь приветствовать таким же образом свою бывшую жену — это все-таки невежливо по отношению к даме, — то остается лишь одно: сделать вид, что она тебе безразлична. Давай быстрее собирайся с мыслями. Она идет сюда.

Элен, так звали бывшую жену Нейтана, подошла к ним плавной походкой пантеры и улыбнулась во все тридцать два зуба.

— Нейтан, родной, здравствуй!

Он взглянул на бывшую жену так, будто только что заметил ее присутствие.

— Элен! Откуда ты здесь?

Та сексуальным жестом поправила волосы.

— Да вот, пришла ради тебя.

— Да?

— Я ближайшая подруга жены твоего начальника. Правда, странное совпадение? Она мне рассказала о Нейтане Холлистере, который работает сейчас в фирме ее мужа. А я спросила, не тот ли это Нейтан, за которым я шесть лет была замужем: симпатичный темноволосый мужчина с обаятельной улыбкой. Оказалось, что и вправду ты.

Нейтан кивнул.

— Да, действительно совпадение… Кстати, позволь представить тебе мою жену Клару.

Элен с презрением посмотрела на Клару.

— Очень приятно, — сказала она таким тоном, как если бы желала Кларе провалиться.

Клара лучезарно улыбнулась.

— А мне-то как приятно, милая! Нейтан так много рассказывал о вас!

— Да? — удивилась Элен.

— Ага, — радостно подтвердила Клара. — Вы — наша излюбленная тема. Я вам так благодарна!

— За что? — еще больше удивилась Элен.

— Как же, — подхватил Нейтан, который понимал Клару с полуслова, — если бы мы с тобой не развелись, я бы не встретил мою чудесную Клару.

— Да, — подтвердила Клара. — Просто чудо, что вы расстались.

Вряд ли Элен было приятно такое слышать. Она сразу как-то сникла.

— Вот как? Что ж, я рада.

— А как ты живешь? — спросил ее улыбающийся во весь рот Нейтан.

Элен взяла себя в руки.

— Прекрасно. Я безмерно счастлива с моим нынешним мужем.

— А почему вы сегодня не с ним? — спросила Клара. — Было бы любопытно на него взглянуть. Как-никак он тоже приложил руку к созданию нашей семьи.

— А… он… занят сегодня, — сказала Элен.

— Как жаль. — Нейтан вздохнул. — А то ведь мне так и не довелось с ним познакомиться. Что ж, Элен, приятно было с тобой повидаться.

Он взял Клару под руку, и они направились к своему столику есть устриц.



— Нейтан, ты молодец, — похвалила Клара, когда они вернулись домой.

— Представь себе, Клара, я вдруг понял, каким был идиотом.

Клара ухмыльнулась.

— Да-а, для этого стоило встретиться с Элен через несколько лет.

— Нет, правда. Я до сего дня думал о том, что было бы, если бы мы с ней не расстались, а теперь понял, что Элен оказала мне неоценимую услугу, когда сбежала от меня. Спасибо тебе, Клара!

— Мне-то за что?

— Ты была просто великолепна! Поблагодарить Элен за то, что она поспособствовала нашей счастливой семейной жизни! Могу поклясться, что моей жене даже в голову такое не приходило. Меньше всего она желала бы видеть меня счастливым.

— Вот видишь. Теперь ты понял, как тебе повезло с нынешней женой? — Клара по-дружески обняла его за талию.

Нейтан чмокнул ее в нос.

— Я это давным-давно понял.
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Клара и Нейтан Холлистер прожили вместе три счастливых года, и, хотя в их браке не наблюдалось неземной любви, они были вполне довольны своим положением верных супругов. Однако, когда третий год их совместной жизни стал подходить к концу, Клара заметила, что Нейтан в последнее время ведет себя как-то странно.

— Муженек, я тебя слишком хорошо знаю, так что нет смысла отпираться. Что происходит? — спросила Клара. — У тебя неприятности?

— А что? — испуганно отозвался Нейтан, пряча глаза.

— А то, что ты стал каким-то таинственным.

Нейтан тяжело вздохнул.

— Клара, я не могу тебе врать. Кое-что произошло, и ты должна об этом знать.

— Это связано с работой?

— Нет. — Нейтан подошел к ней, обнял и замолчал.

— Так, — сказала посерьезневшая вдруг Клара, — ты молчишь и вздыхаешь. Дело нечисто. Здесь замешана женщина?

— Да, Клара, — грустно ответил Нейтан. — Я, кажется, влюбился.

— Ох, ну наконец-то!

— Клара, я боюсь твоей реакции. Только не говори, что ты рада!

— Я всегда была странной женщиной, правда? Да, я рада за тебя, Нейтан Холлистер. И кто она?

— Ты ее не знаешь, я познакомился с ней случайно. Ее зовут Сибил, — заговорил Нейтан с таким воодушевлением, будто речь шла о том, как он повстречал ангела. — Она шла мне навстречу по улице, и в руках у нее было несколько книг. Мы встретились взглядами, и нас как будто пронзило током…

Клара заскучала.

— А потом она уронила книги и ты бросился их собирать?

— Откуда ты знаешь? — Нейтан выглядел удивленным.

— Почему-то догадалась. Нейтан, я не думала, что ты можешь быть таким банальным.

— Банальным? — не понял Нейтан.

— Ну что за бред? Ты же тридцатишестилетний мужчина, а не ученик колледжа.

Нейтан казался смущенным.

— Ты не видишь в нашей встрече ничего романтичного?

— Напротив, эта история насквозь пропитана романтикой, хоть отжимай. Короче, Нейтан, мне надо посмотреть на эту женщину. Вполне возможно, тебе пудрят мозги. Сколько ей лет?

— Тридцать.

— И она не замужем?

— Никогда не была.

— Тяжелый случай, — Клара покачала головой. — Приводи ее к нам в дом. Однако учти, если я увижу, что она к тебе относится не теплее, чем к своей комнатной собачке, я это скажу прямо, так и знай.

— Она не придет.

— Почему это?

— Как ты себе представляешь такую ситуацию?! — возмутился Нейтан. — Я привожу свою потенциальную любовницу к себе домой и знакомлю с женой!

— Ты окончательно из ума выжил, — сказала Клара сочувственно. — У нас с тобой не те отношения, чтобы ты стеснялся привести сюда свою любовницу. Все. Решено. Жду послезавтра вас обоих к ужину.



Сибил оказалась миловидной женщиной со светло-русыми волнистыми волосами и в очках. Одета она была в какую-то простенькую блузку и длинную юбку в легкомысленный мелкий цветочек. Она казалась очень смущенной, когда здоровалась с Кларой.

— Вы случайно не в библиотеке работаете? — не смогла удержаться Клара от вопроса.

— Да, а как вы догадались? — Сибил приоткрыла маленький ротик от удивления. — Вам Нейтан рассказал?

Клара улыбнулась.

— Нет, просто я почему-то так подумала. Проходите. Нейтан, что ты держишь гостью на пороге?

Вечер троица провела в разговорах, как выразилась Клара, о том о сем и ни о чем. Хозяйка дома старалась вести себя как можно обходительнее с Сибил. Та некоторое время чувствовала себя не в своей тарелке, а потом разговорилась. Нейтан просто расцвел, когда увидел, что женщины почти подружились. После того как он проводил Сибил домой, Нейтан предстал пред Кларой в ожидании ее приговора.

— Как я ей понравилась? — спросила Клара.

— Она от тебя в полном восторге, — ответил Нейтан. — Сибил сказала, что ты безумно красивая и безумно умная. Она перед тобой благоговеет, Клара. А ты что о ней думаешь?

— Ну-у… — протянула Клара, нарочно не торопясь ответить на вопрос, — даже не знаю…

— Клара!

— Ладно, — смилостивилась она, — я одобряю твой выбор, Нейтан. Вынуждена признать, что она тебе подходит. Сибил влюблена, это ясно видно. К тому же она явно из однолюбок, такая никуда не уйдет от своего мужа. Короче, я тебя поздравляю, Нейтан Холлистер.

Он сгреб Клару в свои объятия.

— Знаешь, милая женушка, а ведь мне будет тебя не хватать. Я так привык к нашей спокойной жизни. Эх! Я тебя очень люблю, Клара. Пусть не как женщину, а как хорошего друга, но действительно очень люблю.

— Вот так всегда, — Клара вздохнула, — говорят, что любят, а сами уходят к другим.
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— И что было дальше? — спросила Эмма.

— Вас всегда так интересует дальнейшая судьба моих любовников, даже забавно. — Клара улыбнулась. — С Нейтаном Холлистером я до сих пор в очень хороших отношениях. Он и Сибил будут у меня на свадьбе.

— Кстати, по-моему, пришло время рассказать мне о вашем третьем, будущем, муже.

— О, я уверена, что этот брак будет последним, — сказала Клара. — История проста. Он мой друг детства. Мы потеряли друг друга из виду, когда я в первый раз вышла замуж. А восемь лет назад столкнулись на встрече выпускников. С тех пор мы стали переписываться. Это, пожалуй, единственный человек после Нейтана, который знает о моей жизни абсолютно все. В общем, полгода назад он переехал в Нью-Йорк, и мы поняли, что созданы друг для друга. Серьезно. Вот как бывает.

— Вы самый удивительный человек, которого я когда-либо встречала в своей жизни! — восхитилась Эмма.

— Ха! Просто я везучая на всякого рода приключения. Причем не всегда приятные. Я прожила безумную жизнь. Теперь мне начинает везти. Впрочем, мне всегда везло. Мои романы и увлечения многому научили меня. И я счастлива, что они были. Пусть не обошлось без боли, но кто может похвастаться тем, что его любовь была безоблачной? Разве только Линда, — оговорилась Клара и рассмеялась.

— Я очень рада, что познакомилась с вами, — призналась Эмма.

— Взаимно. Буду с нетерпением ждать появления в свет вашего романа. Хотя, даже если вы передумаете, я не обижусь. Мне было очень приятно с вами общаться.

Женщины обменялись понимающими улыбками.

— Я вам от всей души желаю счастья, — сказала Эмма.

— Оно у меня будет, — решительно заявила Клара. — Я для этого сделаю все возможное. Тем более что теперь у меня есть маленький секрет.

— Какой? — сгорая от любопытства, спросила Эмма.

Клара вдруг смущенно покраснела.

— Я жду ребенка.

— О! — воскликнула Эмма. — Это замечательно!

— Не то слово. Я по-настоящему счастлива.

— А ваш будущий муж знает о ребенке?

— Пока нет. Это будет приятным сюрпризом для него. Он тоже мечтает о детях.

Эмма посмотрела на Клару. Как странно, что судьба свела ее с этой замечательной женщиной. Не зря Эмма предчувствовала, что путешествие принесет ей сюжет для нового романа. Ко всему прочему всегда приятно обрести нового друга.

— Пора идти, — сказала Клара. — Становится холодно, к тому же, по-моему, будет дождь. Завтра у нас с вами трудный день.

Женщины разошлись по своим каютам. Эмма, заканчивая писать последние строки истории, рассказанной Кларой, подумала, что надо будет обязательно взять у нее адрес. Ей не хотелось терять знакомство с такой удивительной женщиной.



Однако утром, когда теплоход наконец прибыл в порт Нью-Йорк, Клара и Эмма увиделись только у трапа.

— Вот и закончилось наше маленькое путешествие, — сказала Клара. — Вас встречают?

— Нет, — ответила Эмма. — Свадьба только через пару дней. Я хочу погулять по городу и только потом поеду к родственнику. А вас встречает будущий муж, да?

— Нет, меня тоже никто не встречает. Я прибыла раньше, чем собиралась.

— Кстати, а что вы делали в Лондоне на этот раз?

— Ах, ездила к своим друзьям, отдыхала перед свадьбой. — Клара заметила удивленный взгляд Эммы и улыбнулась. — Да шучу я, просто мне нужно было уладить кое-какие дела.

Они сошли на берег.

— Что ж, — сказала Клара, — пора прощаться. Но мы с вами еще увидимся, я уверена.

— Конечно, — подтвердила Эмма и, поддавшись внезапному порыву, обняла Клару. — Желаю вам счастья.

— Спасибо, и вам того же, милая Эмма, — ответила смеющаяся Клара и начала пробираться сквозь толпу на пристани.

Эмма вдруг спохватилась:

— Клара! Стойте! А адрес?! Как я вас найду?!

Но Клары уже и след простыл.





21



Эмма остановилась в гостинице и сразу же отправилась принимать душ. Она все думала о том, что не успела взять у Клары даже номер телефона. Что ж, значит, так тому и быть. В любом случае, когда новый роман выйдет в свет, а Эмма в этом не сомневалась, Клара обязательно отыщется.

Присев на кровать, Эмма взяла телефон и попросила соединить ее с Лондоном.

К телефону подошла мать Эммы.

— Эмма, детка, ты уже в Нью-Йорке? Добралась благополучно?

— Да, мама, все замечательно.

— Как путешествие? Оно, наверное, сильно утомило тебя? Я-то знаю, какая ты домоседка.

— Как ни странно, мама, но мне понравилось. На теплоходе я познакомилась с чудесной женщиной. Мы с ней подружились, и, кажется, я начну писать новую книгу, как только вернусь домой.

Мать помолчала.

— Алло, — сказала Эмма, думая, что их разъединили.

— Я здесь, — ответила мать.

— Как там Пит?

— Прекрасно. Правда, первое время он совершенно не давал нам покоя. Все время выл по ночам.

— Ох, мой маленький! Он скучает, — сказала Эмма. — Ничего, я скоро вернусь.

— Ты еще не созванивалась с Чарльзом?

— Нет, мне кажется, что ему сейчас не до меня. Я даже сомневаюсь, что он ждет кого-то из нашей семьи.

— Ну и напрасно сомневаешься. Ты приглашена, значит, тебя ждут. Передай ему огромный привет и мои наилучшие пожелания. Потом расскажешь, какая у него невеста. Шутка ли — жениться в тридцать семь-то лет!

— При чем тут возраст! — сказала Эмма.

— Кстати, — голос матери вдруг стал вкрадчивым, — ответь мне на один вопрос.

— Попробую.

— Кто такой Джейкоб Боман?

Эмма довольно долго молчала.

— Алло? — произнесла ее мать. Теперь уже она подумала, что связь прервалась.

— А откуда ты знаешь о Джейкобе, мама?

— Ты такая скрытная, — запричитала мать, — а оказывается, у тебя есть друг, и все об этом знают, кроме меня.

— Никто об этом не знал. Ну, почти никто. Так кто рассказал тебе о Джейкобе?

— Он же сам и рассказал.

— Что?! — Эмма чуть не выронила трубку. — Где ты могла с ним встретиться?

— Он лично пришел к нам знакомиться, как только ты уехала. Очень милый мужчина.

— Мама! Не тяни! Зачем он приходил и что сказал?

— Сказал, что давно любит тебя, умолял признаться, не навсегда ли ты уехала и… В общем, он просил твоей руки.

— Сумасшедший… — пробормотала пораженная Эмма, однако почувствовала к Джейкобу прилив нежности. — Я ему говорила, что еду на свадьбу к родственнику.

— Так и я ему то же сказала. Просто он, похоже, испугался потерять тебя.

— И как он тебе? Понравился? — спросила Эмма как можно более равнодушно.

— Просто прелесть! Эмма, детка, как бы нам не пришлось в скором времени праздновать твою свадьбу.

— Да ну тебя, мама. Все, извини, мне пора, — постаралась поскорее закончить разговор Эмма.

— Не забудь передать привет Чарльзу! — еще раз напомнила мать.

Эмма положила трубку и улыбнулась: что там говорила Клара? Живи сегодняшним днем, бери от жизни все и ничего не бойся? Она так и сделает.



Эмма не могла дозвониться до Джейкоба, и поэтому в душе ее нарастало раздражение.

Она хочет ответить ему «да», а его нет дома!

Эмма вышла из гостиницы. Сегодня ей предстояло ехать к Чарльзу Уэлдону. Эмма погуляла немного по городу, и он ей, как ни странно, понравился. Сумасшедшее движение на дорогах, вечно спешащие люди… Но Эмме было комфортно в этой круговерти. Она начала понимать, что лгала все это время самой себе, когда говорила, что не любит новых людей и новые города.

Сколько можно было бы найти сюжетов, если б я не сидела дома. В конце концов, на одной фантазии далеко не уедешь. Клянусь, это не последнее мое путешествие!



Когда Эмма добралась до дома Чарльза Уэлдона, был уже вечер. Она стояла напротив очень красивого большого особняка, утопающего в зелени деревьев. Навстречу ей вышел хозяин дома.

— Эмма! Как я рад вас видеть! — Он поцеловал кузину в щечку и подхватил ее чемодан. — Вы ничуть не изменились.

Эмма была удивлена.

— Вот уж не думала, что вы меня помните.

— Еще как помню! Вы всегда казались мне неземным существом. Витали где-то в облаках, в эмпиреях, недоступных пониманию обычных людей. Я совсем не удивился, когда узнал, что вы стали писательницей.

Эмма улыбнулась.

— А сейчас меня корят за то, что я до сих пор витаю в этих самых облаках.

— Люди, которые так говорят, ничего не понимают. Не слушайте их! Не знаю, как можно жить без романтики?

Они прошли в дом, и Чарльз лично отнес чемодан Эммы в комнату, приготовленную для нее.

— Надеюсь, вам здесь понравится, — сказал Чарльз.

— Не сомневаюсь. Мне, правда, не очень удобно стеснять вас, я могла бы остаться в гостинице…

— Да что вы! Разве я позволю своей кузине жить в гостинице, когда у меня в распоряжении целый дом!

— Волнуетесь? Ведь у вас завтра свадьба? — поинтересовалась Эмма.

— Есть немного, — признался Чарльз. — Но я могу не переживать, моя невеста точно не передумает выходить за меня замуж. Кстати, Эмма, а ведь у меня для вас сюрприз.

— Для меня? — удивилась Эмма.

— Да, пойдемте-ка со мной.

Недоумевающая Эмма пошла за Чарльзом. Он подвел ее к одной из дверей, взялся за ручку, но открывать не спешил.

— Только не пугайтесь и не волнуйтесь, — сказал Чарльз.

— Когда мне так говорят, то я как раз и начинаю пугаться и волноваться, — пробормотала Эмма, не понимающая, что же происходит.

Чарльз улыбнулся.

— Закройте глаза.

Эмма послушно закрыла глаза. Чарльз взял ее за руку, и они вошли в кабинет.

— Теперь я вас оставляю, — сказал Чарльз.

Эмма вдруг почувствовала, как ее кто-то целует. Она отпрянула и открыла глаза. Перед ней стоял улыбающийся Джейкоб Боман.

— Что ты здесь делаешь?! — Эмма спросила себя, уж не спит ли она.

— Я жду тебя, — ответил Джейкоб.

— Да как ты вообще здесь очутился?

— Все очень просто. Я понял, что не могу и секунды прожить без тебя, и поэтому примчался сюда.

— Зачем?!

— Я люблю тебя. — Джейкоб обнял Эмму.

Она отстранила его, подошла к креслу и села.

— Подожди, ничего не говори, мне нужно прийти в себя.

Джейкоб сел в кресло напротив.

— Итак, — начала Эмма, — ты приехал сюда ко мне?

— Да, я прилетел на самолете. Это гораздо быстрее, чем твой теплоход, и я не боюсь высоты.

— Я звонила маме, — продолжала Эмма. — Она сказала мне, что ты приходил к ней.

— Да. Кстати, Пит очень скучает. Я бы и его прихватил с собой, если бы не было столько мороки с перевозкой собак.

— Джейкоб, я не понимаю… — Эмма замолчала. — Ты никогда раньше не выказывал столько страсти и любви ко мне. А сейчас ведешь себя, будто мальчишка.

В глазах Джейкоба отразилось недоумение.

— Разве это плохо?

— Нет, просто я поражена.

— Понимаешь, Эмма, когда ты сказала мне, что уезжаешь, я вдруг подумал, что моя маленькая писательница вполне может встретить в Нью-Йорке какого-нибудь богатого симпатичного парня, который окажется гораздо шустрее меня. И тогда мне не видать тебя как своих ушей. Поэтому я и примчался в день твоего отъезда на причал. И именно поэтому я сейчас здесь.

Эмма улыбнулась.

— Ты параноик. Я пыталась тебе дозвониться и почти рассердилась, когда не смогла застать дома.

— Ты звонила мне? Сказать, что хорошо доехала?

— Нет, я хотела сказать, что люблю тебя и согласна выйти за тебя замуж, — с легким смущением ответила Эмма.

Джейкоб вскочил с кресла и через секунду уже стоял на коленях перед своей возлюбленной.

— Я так рад, Эмма! Что заставило тебя столь быстро изменить решение?

Она улыбнулась.

— Это у тебя все быстро — ты летел самолетом, а я плыла на теплоходе, и у меня было время подумать. К тому же один человек помог понять, что мне действительно нужно.

— Да? — Джейкоб расцвел. — Кто он? Назови его имя, я должен знать, как зовут человека, которому я обязан своим счастьем.

— Это женщина, ее зовут Клара. Ты с ней когда-нибудь обязательно познакомишься, — сказала Эмма, искренне надеясь, что так и будет.



Утро выдалось особенно солнечным. На небе не было ни облачка. Эмма вышла на балкон своей спальни и взглянула на еще спящий сад.

— Как хорошо! — сказала она. — И все счастливы. Как в сказке.

Они с Джейкобом проговорили до поздней ночи и решили, что обязательно поженятся через несколько месяцев и непременно отправятся в свадебное путешествие.

— Я вообще хочу путешествовать как можно чаще, — заявила Эмма.

— Да? Вот уж никогда не подумал бы, что ты мне такое заявишь.

— Ты против?

— Нет, что ты. Я только за. Мне хотелось побывать во многих уголках нашей планеты. Так что у тебя будет верный спутник.



В церкви собралось очень много людей. У Чарльза Уэлдона и его будущей жены было очень много друзей. Эмма сидела на скамеечке рядом с Джейкобом, который держал ее за руку. Он вообще ни на минуту не отходил от нее. Эмма сгорала от нетерпения поскорее увидеть невесту своего кузена.

— Чарльз говорил, что она будет в бледно-голубом платье. Я очень люблю смотреть на невест. Они всегда такие красивые, — шепнула Эмма Джейкобу.

— Я уверен, что с тобой все равно никто не сравнится. На нашей свадьбе ты будешь красивее всех невест, которые только когда-либо выходили замуж, — заявил он.

Эмма улыбнулась ему и хотела было сказать, что и он наверняка будет самым замечательным женихом, но тут по церкви пронесся восхищенный вздох: в проходе между скамьями появилась невеста.

Чарльз стоял у алтаря и ждал свою будущую жену. Эмма поймала себя на мысли, что вчера, потрясенная неожиданной встречей с Джейкобом, даже не спросила у кузена, как зовут его невесту. Та действительно была одета в пышное бледно-голубое платье, лицо скрывала фата. Невеста подошла к Чарльзу и взяла его за руку. Началась церемония венчания.

Когда священник объявил их мужем и женой, Чарльз поднял с лица новобрачной фату, чтобы поцеловать ее, и возглас удивления замер у Эммы на губах.

Это была Клара! Та самая Клара, которая на протяжении нескольких дней путешествия из Лондона в Нью-Йорк рассказывала Эмме историю своей жизни, так поразившую воображение писательницы.

— Джейкоб! — свистящим шепотом произнесла Эмма.

— Что такое? Тебе плохо? — заволновался он, увидев, как побледнела Эмма. — Давай, я отведу тебя на улицу. Тебе нужен свежий воздух.

— Мне нужна рюмка коньяку! — возразила Эмма, и Джейкоб с удивлением взглянул на нее. — Ты знаешь, кто это? Знаешь, кто невеста? То есть жена Чарльза?

— Кто?

— Это та самая женщина с теплохода, о которой я тебе вчера рассказывала.

— Да ну? — не поверил Джейкоб. — А ты ничего не путаешь?

— Конечно нет! — возмутилась Эмма. — Я еще не выжила из ума!

Клара, красивая и счастливая, шла по проходу под руку со своим мужем. Она заметила Эмму и одарила ее своей знаменитой двестидолларовой улыбкой, но на этот раз — от чистого сердца. Более того, Клара ей заговорщически подмигнула.

Эмма рассмеялась.

— Поверить не могу! — Эмма умирала от желания как можно скорее подойти к Кларе и расспросить ее обо всем.

Однако поговорить со своей знакомой Эмма смогла только через пару часов. Клара и Чарльз после венчания отправились в мэрию регистрировать свой брак, потом молодожены принимали поздравления друзей и родственников в своем доме и только после этого, когда шумиха вокруг супругов несколько поутихла, Эмма добралась до Клары.

Клара встретила ее улыбкой и расцеловала в обе щеки.

— Ну как дела? — спросила Клара.

— У меня нет слов! Вы представить себе не можете, как я была удивлена, когда увидела вас! Клара! Просто поверить не могу.

— Я же говорила вам, что мы встретимся.

— Так вы все знали? — удивилась Эмма. — Вы знали, что Чарльз Уэлдон мой кузен?

— Конечно. Я, честно говоря, не сразу поняла это, но на третий день нашего знакомства начала сопоставлять факты. Недаром же я адвокат, правда?

— Это точно!

— Ну так вот. Я знала, что из Лондона должна приехать кузина Чарльза, только совсем не предполагала, что она отправится в путь на том же теплоходе, что и я.

— Совпадения — это часть нашей жизни, не так ли?

— Безусловно. А потом вы рассказали мне, что пишете романы, — Чарльз конечно же похвастался, какая у него знаменитая родственница. В общем, потом я вспомнила, что вы назвали свою фамилию, и тогда уже я абсолютно уверилась, что моя попутчица — кузина Чарльза Уэлдона, моего будущего мужа.

— Ах, Клара! Почему же вы мне не сказали, что выходите замуж за Чарльза?

— А я люблю сюрпризы, если вы еще помните.

— Конечно, помню. Я так рада, Клара, просто не передать словами!

Клара снова обняла ее.

— А я-то как рада! Мы ведь теперь родственники.

— О да! Это просто замечательно.

— А кого это я вижу рядом с вами? — лукаво спросила Клара. — Уж не Джейкоба ли Бомана?

— Его самого. Он прилетел сюда за мной и теперь просто мечтает познакомится с вами.

— Я же говорила, что это настоящая любовь. — Клара поманила Джейкоба пальчиком. — Подойдите-ка сюда. Вы просто поразили меня тогда на пристани своей романтической выходкой!

Джейкоб улыбался.

— Рад с вами познакомится, Клара. Эмма столько мне о вас успела рассказать!..

— А сколько я еще напишу! — воскликнула Эмма.

— Мы очень благодарны вам, — сказал Джейкоб, глядя Кларе в глаза.

— За что? — удивилась она.

Эмма кокетливо улыбнулась Джейкобу.

— Да вот я тут подумала и решила, что тоже хочу замуж.

— Ох, это же просто замечательно! — Клара была в восторге. — Надеюсь, вы пригласите меня и Чарльза?

— Разумеется, — хором ответили Эмма и Джейкоб.
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— Эмма, это просто чудесно! Я в восторге! — кричала Клара в телефонную трубку. — Извини, что так ору, но я просто не могу удержаться.

Эмма, которую разбудил звонок Клары, не сразу поняла, в чем дело.

— Книга! Я говорю о книге!

— Ах! — Эмма наконец проснулась. — Тебе понравилось?

— Дивно, замечательно, великолепно! Чарльз тоже в восторге.

Эмма потянулась в кровати и задела рукой спящего Джейкоба.

— Я рада. Мне кажется, что это лучшая моя книга. И это все благодаря тебе, Клара.

— Так здорово, когда твою жизнь описывает знаменитая писательница! Ох, я такая самовлюбленная, мне просто стыдно за себя.

— Ничего, — рассмеялась Эмма. — Я понимаю.

— Расскажи, как вы там с Джейкобом?

— Отлично. Он еще дрыхнет, — сказала Эмма, глядя на мужа. — Уверена, что Джейкоб передал бы тебе и Чарльзу привет, если бы проснулся.

Эмма услышала смех Клары.

— А как ты? — спросила Эмма.

— Роды совсем скоро. Я ужасно растолстела.

— Не верю, — сказала Эмма. — Ты не толстеешь. Когда родишь, немедленно сообщи мне и обещай, что позовешь меня в крестные матери.

— Обязательно. Это даже не обсуждается! Ладно, Чарльз передает тебе и твоему мужу-соне привет. Мы еще созвонимся. Целую! — Клара повесила трубку.

Эмма встала с постели и начала расталкивать Джейкоба.

— Подъем! Ты проспишь все на свете!

Джейкоб недовольно перевернулся на другой бок и проворчал:

— Куда ты так торопишься? Честное слово, иногда я начинаю скучать по прежней Эмме, которую трудно было вытянуть из дома.

Эмма оставила свои попытки расшевелить мужа и отправилась на кухню готовить завтрак.

— Не прыгай, Пит, — строго приказала она псу, который начал гарцевать по кухне при появлении хозяйки. — Я покормлю тебя, только если ты будешь сидеть смирно.

Она насыпала ему корма в огромную миску и села на пол рядом с ним.

— Ты счастлив, Пит? Я — да. У нас теперь настоящая семья. Только у меня для тебя не очень хорошая новость — мы с Джейкобом опять ненадолго уедем. Только до Мадейры и обратно, честное слово! Просто я не прощу себе, если никогда там не побываю.

Пит оторвался от миски и посмотрел на Эмму грустными глазами.

— Да, я знаю, что тебе до смерти надоело кочевать из моего дома в дом моей мамы, но что поделаешь. Жизнь одна, и нужно прожить ее с толком.
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Клара сидела напротив Линды, которая зашла к ней в гости, и наливала своей бывшей секретарше чай.

— Вот, дорогая, я и вышла наконец замуж за человека, который никогда не причинит мне боли.

Линда закивала.

— Вот этот выбор я одобряю! Жаль, что к работе вы решили уже не возвращаться.

Клара хитро улыбнулась.

— А это не факт.

— Как?! — вскричала Линда. — Неужели вы приняли решение продолжать адвокатскую практику?

— Да. Вот только подожду совсем чуть-чуть, — сказала Клара и погладила свой живот.

К ним подошел Чарльз.

— Я не помешаю?

— Конечно нет! — воскликнула Линда. — Мы тут о вас говорили.

— Да? — Чарльз сел рядом с женой и нежно ее обнял. — Надеюсь, не кляли меня на чем свет стоит?

— Ну что вы! Наоборот.

— Линда сказала, что ты мне вполне подходишь, Чарльз, — со смехом сообщила Клара. — Так что тебе повезло.

— Да, мне очень повезло, — серьезно подтвердил Чарльз и поцеловал Клару. — Мне повезло, что мы наконец-то нашли друг друга.

Линда с умилением посмотрела на супругов, а потом вдруг хлопнула себя по лбу и воскликнула:

— Чуть не забыла! Клара, представляете, я недавно купила новый роман моей любимой писательницы Эммы Невинс, а там история — точь-в-точь как с вас списана. Вот удивительно, правда?

Клара и Чарльз посмотрели друг на друга и расхохотались.

— Почему вы смеетесь? — с недоумением спросила Линда.

— Я как-нибудь потом тебе объясню, — вытирая слезы, выступившие от смеха, сказала Клара. — Уверена, что ты будешь удивлена.
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